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@ Inserting the batteries into the remote

The remote may have a screw that secures the battery compartment cover
onto the remote control (or this may be in a separate bag). Remove the screw,
if the cover is screwed on previously. Then remove the battery compartment
cover to reveal the battery compartment. Insert two 1.5V - size AAA batteries.
Make sure the (+) and (-) signs match (observing correct polarity). Do not mix
old and new batteries. Replace only with same or equivalent type. Place the
cover back on. Secure the cover again with the screw, if any.

@ Connections

Antenna External Devices

Connect the antenna cable/s to your TV. PLEASE ENSURE BOTH UNITS ARE
SWITCHED OFF BEFORE CONNECTING

Use the proper cable to connect two units together.

satellite
dish
rear-left side of the TV To select the desired input source, press the Source

LNB button on the remote control. Or press the control

O button to display the function options menu, the focus

will be on the current input source option. Scroll through
= aerial | the available sources by pressing the button. TV will
0 <mm—=E, automatically switch to the highlighted source.

HDMI connection

rear-left side of TV 4—

Power

After unpacking, allow the TV set to reach the ambient room temperature before you connect
the set to the mains. Plug one end (the two-hole plug) of the supplied detachable power cord
into the power cord inlet on the rear side of the TV. Then plug the other end of the power
cord into the mains socket outlet.

IMPORTANT: The TV set is designed to operate on a 220-240V AC, 50 Hz supply.

@ Switching on the TV

In order to turn the TV on from standby mode: ETFLI
* Press the Standby, Guide, Netflix, or Prime Video N X

button on the remote control. e
* Press the control button on the TV. @ =

o
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@ Internet connection

You can set up your TV so that it can access the Internet through your local area network (LAN) using a wired
or wireless connection. Refer to full user manual for detailed instructions.

Wired Wireless

e
&

+
i
1 p—
B

modem/router

wireless
modem/router

1. Standby 15. Rewind

2. Source 16. Record

3. Numeric buttons 17. Info

4. Language 18. Pause/Play
5. Home 19. Stop

6. Volume +/- 20. Fast Forward
7. Menu 21. My Button 1
8. Directional buttons 22. Netflix

9. OK 23. YouTube

10. Back/Return 24. Exit

11. Coloured Buttons 25. Guide

12. Prime Video 26. Programme +/-
13. Disney+ 27. Text

14. Rakuten TV 28. Mute

@ First time installation

When turned on for the first time, a welcome screen will be displayed. Select your language and press OK.
Follow the on screen instructions to setup your TV and install channels. The installation wizard will guide you
through the setup process. You can perform initial setup anytime using the Reset to Factory Default option
in the Settings>Support menu. You can access the Settings menu from the Home screen.

@ Accessing E-Manual and the full user manual

You can find instructions for your TV'’s features in the E-Manual. To use E-Manual, press
the Home button on your remote control and select Settings>Support>E-Manual.
You can review your TV’s full user manual online or download as you like. Scan this QR
code or visit https://toshiba-tv.com

If you like to register your Toshiba TV, please, visit the Toshiba TV support website as
per link above and select “Register”.

English -2 -



Accessories Included
* Remote Control

* Batteries: 2 x AAA

* Quick Start Guide

» Power Cord

* Product Fiche(**)

* P-clip x2(**

(**) Limited Models Only

Feature Overview

Media Player

Browse the media content stored on USB devices
that are connected to your TV using the Media app.
Common Interface

Decode encrypted digital TV channels with a Condi-
tional Access Module (CAM) and a card provided by
a digital TV service operator

USB Recording (**)

Record your favourite TV and radio programmes
Electronic Programme Guide

Display the scheduled digital TV and radio programmes
CEC

Control basic functions of the connected HDMI-CEC
compatible audio/video devices with the remote
control of the TV

HbbTV

Access to HbbTV services (services are dependant
on broadcast)

Apps

Access the applications installed on your TV, add
more from the market

Virtual Remote

Control your TV via a wireless handheld device
Bluetooth® (**)

Connect audio devices, keyboards, game controllers
or remote controllers wirelessly to your TV

(**) Limited Models Only

Some features may not be available, dependant on
your TV model. Please check the product fiche for the
product specifications relating to your model

For more detailed information and videos on
installation, function and features of your TV, refer to
the full manual on our website:
http://toshiba-tv.com

High Dynamic Range (HDR) /
Hybrid Log-Gamma (HLG)

Using this feature the TV can reproduce greater
dynamic range of luminosity by capturing and then
combining several different exposures. HDR/HLG
promises better picture quality thanks to brighter, more
realistic highlights, more realistic colour and other
improvements. It delivers the look that filmmakers
intended to achieve, showing the hidden areas of
dark shadows and sunlight with full clarity, colour and
detail. HDR/HLG content is supported via native and
market applications (except Netflix, Prime Video),
HDMI, USB inputs and over DVB-S broadcasts. Set
the HDMI Format option as Enhanced format from
the Settings>System>HDMI & CEC menu in order
to watch 4K HDR/HLG content (for 4K models), if the
HDR/HLG content is received through an HDMI input.
The source device should also be at least HDMI 2.0a
compatible in this case.

Dolby Vision (**)

Dolby Vision™ delivers a dramatic visual experience,
astonishing brightness, exceptional contrast, and vivid
colour, that brings entertainment to life. It achieves this
stunning image quality by combining HDR and wide
colour gamut imaging technologies. By increasing the
brightness of the original signal and using a higher
dynamic colour and contrast range, Dolby Vision
presents amazing true-to-life images with stunning
detail that other post-processing technologies in the
TV aren’t able to produce. Dolby Vision is supported
via native and market applications, HDMI and USB
inputs. Set the HDMI Format option in the Set-
tings>System>HDMI & CEC menu as Enhanced
format in order to watch Dolby Vision content, if the
Dolby Vision content is received through an HDMI
input. The source device should also be at least HDMI
2.0a compatible in this case. In the Settings>Pic-
ture>Picture Mode menu three predefined picture
modes will be available if Dolby Vision content is
detected: Dolby Vision Bright, Dolby Vision Dark
and Dolby Vision Custom. All three allow the user to
experience the content in the way the creator originally
intended with different ambient lighting conditions.

(**) Limited Models Only
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Safety Information

A

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO
NOT REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER
SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

In extreme weather (storms, lightning) and long inactivity
periods (going on holiday) disconnect the TV set from the
mains.

The mains plug is used to disconnect the TV set from the
mains and therefore it must remain readily operable. If the
TV set is not disconnected electrically from the mains, the
device will still draw power for all situations even if the TV is
in standby mode or switched off.

Note: Follow the on screen instructions for operating
the related features.

IMPORTANT - Please read these instruc-
tions fully before installing or operating

A WARNING: This device is intended to be
used by persons (including children) who are
capable / experienced of operating such a device
unsupervised, unless they have been given
supervision or instruction concerning the use of
the device by a person responsible for their safety.
» Use this TV set at an altitude of less than 5000
metres above the sea level, in dry locations and in
regions with moderate or tropical climates.
» The TV set is intended for household and similar
indoor use but may also be used in public places.
« For ventilation purposes, leave at least 5¢cm of free
space around the TV.
 The ventilation should not be impeded by covering
or blocking the ventilation openings with items, such
as newspapers, table-cloths, curtains, etc.
» The power cord/plug should be easily accessible. Do
not place the TV, furniture, etc. on the power cord.
A damaged power cord/plug can cause fire or give
you an electric shock. Handle the power cord by the
plug, do not unplug the TV by pulling the power cord.
Never touch the power cord/plug with wet hands
as this could cause a short circuit or electric shock.
Never make a knot in the power cord or tie it with
other cords. When damaged it must be replaced,
this should only be done by qualified personnel.
Do not expose the TV to dripping or splashing of
liquids and do not place objects filled with liquids,
such as vases, cups, etc. on or over the TV (e.g. on
Do not expose the TV to direct sunlight or do
not place open flames such as lit candles on
» Do not place any heat sources such as electric
heaters, radiators, etc. near the TV set.

shelves above the unit).
the top of or near the TV. g

» Do not place the TV on the floor or inclined surfaces.

« To avoid danger of suffocation, keep plastic bags
out of the reach of babies, children and domestic
animals.

« Carefully attach the stand to the TV. If the stand is
provided with screws, tighten the screws firmly to
prevent the TV from tilting. Do not over-tighten the
screws and mount the stand rubbers properly.

* Do not dispose of the batteries in fire or with
hazardous or flammable materials.

WARNING

« Batteries must not be exposed to excessive heat
such as sunshine, fire or the like.

« Excessive sound pressure from earphones or
headphones can cause hearing loss.

ABOVE ALL - NEVER let anyone, especially
children, push or hit the screen, push anything

into holes, slots or any other openings in the TV.

A Caution
A Risk of electric shock

A Maintenance

Markings on the Product

Serious injury or death risk

Dangerous voltage risk

Important maintenance
component

The following symbols are used on the product as
a marker for restrictions and precautions and safety
instructions. Each explanation shall be considered
where the product bears related marking only. Note
such information for security reasons.

[]

Class Il Equipment: This appliance is
designed in such a way that it does not require
a safety connection to electrical earth.

Hazardous Live Terminal: The marked
terminal(s) is/are hazardous live under normal
operating conditions.
Caution, See Operating Instructions: The
marked area(s) contain(s) user replaceable
coin or button cell batteries.
Class 1 Laser Product: This
product contains Class 1 laser
source that is safe under reason-
ably foreseeable conditions of
operation.

Al
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WARNING
* Do not ingest the battery, Chemical Burn Hazard.

» This product or the accessories supplied with the
product may contain a coin/button cell battery. If the
coin/button cell battery is swallowed, it can cause
severe internal burns in just 2 hours and can lead
to death.

» Keep new and used batteries away from children.

« If the battery compartment does not close securely,
stop using the product and keep it away from
children.

« If you think batteries might have been swallowed or
placed inside any part of the body, seek immediate
medical attention.

A television may fall, causing serious personal injury

or death. Many injuries, particularly to children, can

be avoided by taking simple precautions such as:

* ALWAYS use cabinets or stands or mounting
methods recommended by the manufacturer of the
television set.

* ALWAYS use furniture that can safely support the
television set.

ALWAYS ensure the television set is not overhanging
the edge of the supporting furniture.

* ALWAYS educate children about the dangers of
climbing on furniture to reach the television set or
its controls.

* ALWAYS route cords and cables connected to your
television so they cannot be tripped over, pulled or
grabbed.

NEVER place a television set in an unstable location.

NEVER place the television set on tall furniture
(for example, cupboards or bookcases) without
anchoring both the furniture and the television set
to a suitable support.

NEVER place the television set on cloth or other
materials that may be located between the television
set and supporting furniture.

NEVER place items that might tempt children to
climb, such as toys and remote controls, on the top
of the television or furniture on which the television
is placed.

* The equipment is only suitable for mounting at
heights <2 m.

If the existing television set is going to be retained
and relocated, the same considerations as above
should be applied.

Apparatus connected to the protective earthing of the
building installation through the MAINS connection or
through other apparatus with a connection to protective
earthing —and to a television distribution system using

coaxial cable, may in some circumstances create a
fire hazard. Connection to a television distribution
system has therefore to be provided through a device
providing electrical isolation below a certain frequency
range (galvanic isolator).

WALL MOUNTING WARNINGS

 Read the instructions before mounting your TV on
the wall.

» The wall mount kit is optional. You can obtain from
your local dealer, if not supplied with your TV.

« Do not install the TV on a ceiling or on an inclined
wall.

« Use the specified wall mounting screws and other
accessories.

« Tighten the wall mounting screws firmly to prevent
the TV from falling. Do not over-tighten the screws.

Using the special functions to change the size of the
displayed image (i.e. changing the height/width ratio)
for the purposes of public display or commercial gain
may infringe on copyright laws.

The LCD display panels are manufactured using an
extremely high level of precision technology; however,
sometimes some parts of the screen may be missing
picture elements or have luminous spots. This is not
a sign of a malfunction.

Mains Supply

The set should be operated only from a 220-240 V
AC 50 Hz outlet. Ensure that the television is not
standing on the mains lead. Do not cut off the mains
plug from this equipment, this incorporates a special
Radio Interference Filter, the removal of which will
impair its performance. It should only be replaced by
a correctly rated and approved type. IF IN DOUBT
PLEASE CONSULTACOMPETENT ELECTRICIAN.

Figures and illustrations in these operating
instructions are provided for reference only and
may differ from the actual product appearance.
Product design and specifications may be changed
without notice.
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Licences

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos
are trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc.

Manufactured under licence from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol
are trademarks of Dolby Laboratories Licensing

Corporation.
DEDolby Audio

(**) For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, DTS-HD, Virtual:X, and the DTS-HD
logo are registered trademarks or trademarks of DTS,
Inc. in the United States and other countries. © 2022
DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

dts

This product contains technology subject to certain
intellectual property rights of Microsoft. Use or
distribution of this technology outside of this product
is prohibited without the appropriate licence(s) from
Microsoft.

Content owners use Microsoft PlayReady™ content
access technology to protect their intellectual
property, including copyrighted content. This device
uses PlayReady technology to access PlayReady-
protected content and/or WMDRM-protected content.
If the device fails to properly enforce restrictions on
content usage, content owners may require Microsoft
to revoke the device’s ability to consume PlayReady-
protected content. Revocation should not affect
unprotected content or content protected by other
content access technologies. Content owners may
require you to upgrade PlayReady to access their
content. If you decline an upgrade, you will not be able
to access content that requires the upgrade.

The “Cl Plus” Logo is a trademark of ClI Plus LLP.

This product is protected by certain intellectual
property rights of Microsoft Corporation. Use or
distribution of such technology outside of this product
is prohibited without a licence from Microsoft or an
authorised Microsoft subsidiary.

(**) The Bluetooth®word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any
use of such marks by Vestel Elektronik Sanayi ve
Ticaret A.S. is under licence. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.

DVB is a registered trademark of the DVB Project.

[1] EIA/CEA-861-D compliance covers the
transmission of uncompressed digital video with high-
bandwidth digital content protection, which is being
standardized for reception of high-definition video
signals. Because this is an evolving technology, it is
possible that some devices may not operate properly
with the television.

(**) Limited Models Only

Wireless LAN Transmitter

Specifications

Frequency Ranges Max Output Power
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (*)

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (%)

5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (*)

(*) ‘< 100 mW: for the Ukraine

Country Restrictions

The Wireless LAN equipment is intended for home
and office use in all EU countries, the UK and
Northern Ireland (and other countries following the
relevant EU and/or UK directive). The 5.15 - 5.35
GHz band is restricted to indoor operations only in
the EU countries, in the UK and Northern Ireland
(and other countries following the relevant EU and/
or UK directive). Public use is subject to general
authorisation by the respective service provider.

Country Restriction

Russian Federation | Indoor use only

The requirements for any country may change at any
time. It's recommended that user checks with local
authorities for the current status of their national reg-
ulations for both 2.4 GHz and 5 GHz wireless LAN’s.
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Disposal...

The following information is only for EU-member states:

Disposal of products

The crossed out wheeled dust bin symbol
indicates that products must be collected and
disposed of separately from household waste.
Integrated batteries and accumulators can
be disposed of with the product. They will be
separated at the recycling centres.

The black bar indicates that the product was placed on the
market after August 13, 2005.

By participating in separate collection of products and
batteries, you will help to assure the proper disposal of
products and batteries and thus help to prevent potential
negative consequences for the environment and human
health.

For more detailed information about the collection and
recycling programmes available in your country, please
contact your local city office or the shop where you
purchased the product.

Disposal of batteries and/or accumulators EU
The crossed out wheeled dust bin symbol
indicates that batteries and/or accumulators

must be collected and disposed of separately

from household waste.

If the battery or accumulator contains more Hg Cd Pb
than the specified values of lead (Pb), mercury

(Hg), and/or cadmium (Cd) defined in the European Battery
Directive, then the chemical symbols for lead (Pb), mercury
(Hg) and/or cadmium (Cd) will appear below the crossed out
wheeled dust bin symbol.

By participating in separate collection of batteries, you will
help to assure the proper disposal of products and batteries
and thus help to prevent potential negative consequences
for the environment and human health. For more detailed
information about the collection and recycling programmes
available in your country, please contact your local city office
or the shop where you purchased the product.

e 2

EU Conformity Statement

This product is carrying the CE-Mark in accordance
with the related European Directives.

Responsible for CE-Marking is Vestel Holland B.V.
Stationsplein 45 A2.191 3013 AK Rotterdam; Vestel
Poland sp. zo.o. ul. Salsy 2, 02-823 Warszawa, Polska.

This product is labelled with the CE Mark in accordance
with the related European Directives, notably RoHS
Directive 2011/65/EU. Furthermore the product
complies with the Ecodesign Directive 2005/32/
EC (EuP) and 2009/125/EC (ErP) and its related
implementing measures.

This equipment corresponds to requirements of
the Technical Regulation on limitation of usage
of certain dangerous substances in electrical and
electronic equipment.

\\§ J

REACH information

The European Union (EU) chemical regulation,
REACH (Registration, Evaluation, Authorisation
and Restriction of Chemicals), entered into force
on 1 June 2007.

Toshiba will meet all REACH requirements and
is committed to provide our customers with
information about the presence in our articles of
substances included on the candidate list according
to REACH regulation.

Please consult the following website www.toshiba-
tv.com for information about the presence in our
articles of substances included on the candidate
list according to REACH in a concentration above
0.1 % weight by weight.

Find out all you need to know about the latest,
trend-setting TV technology on our website.

www.toshiba-tv.com

You can review your TV user manual online or
download as you like
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General Maintenance and
Awareness Information

At each use or in case of traveling

» Choose a good location for the television, in a clean
place, away from heat sources (sun, radiators,
fireplace), plants (pollen, dust, water) and the ground
(risk of shocks, dust).

O OW®O

fireplace pollen  water shocks  dust
At each use

» Do not place cloth, paper, or other materials over the
vents on the top, sides, or back of the TV.

®O®WE

fabrics papers objects other
materials

At each use

* Turn off the TV after use and unplug it if it will not be
used for a long time.

v
-0

Awareness Information

» Excessive screen use by minors can disrupt their
sleep and social relationships. It is crucial to set time
limits, encourage offline activities and use parental
control tools to monitor screen use and prevent any
risk of addiction.

Cyberbullying can manifest itself through teasing
or threats. It is important to be attentive to signs
of distress in young people and to promote digital
kindness education, while encouraging the reporting
of abusive behaviour.

Young people may be exposed to violent or
dangerous content. Installing content filters and
regularly discussing risks with young people are
essential measures to protect them.

English -8

At each use or in case of traveling

« Store the remote control carefully and do not expose
it to liquid and regularly check the condition of the
remote control batteries to avoid corrosion of the
contacts.

Cleaning : once a week
Others : during all life of the product

« Clean the screen with a soft, dry cloth after turning
off and unplugging the TV, do not wet the device and
avoid window sprays and other household cleaning
agents.




@ Einlegen der Batterien in die Fernbedienung

Die Fernbedienung verfligt moglicherweise liber eine Schraube, mit der Batte-
riefachdeckel an der Fernbedienung befestigt wird (oder befindet sich in einer
separaten Tasche). Entfernen Sie die Schraube, wenn die Abdeckung zuvor aufge-
schraubt wurde. Entfernen Sie dann den Batteriefachdeckel, um das Batteriefach
freizulegen. Legen Sie zwei 1,5V AAA - Batterien ein. Vergewissern Sie sich, dass
die (+) und (-) Zeichen sich einander entsprechen (korrekte Polaritat). Verwenden
Sie niemals alte und neue Akkus bzw. Batterien zusammen. Ersetzen Sie diese

ausschlieBlich durch solche des gleichen oder eines gleichwertigen Typs. Setzen
Sie die Abdeckung wieder auf. Befestigen Sie dann die Abdeckung wieder mit der Schraube.

@ Anschlisse

Antenne

Externes Gerat

Schliefen Sie das Antennenkabel an lhr TV-Gerat an.

Satellitenantenne(**)

Riickseite oder linke Riickseite

des TV-Gerats
LNB

@ ‘—E][DID— Antenne/
@ Kabelfernsehen

HDMI-Anschluss

Ruckseite oder linke

Riickseite des TV- EL

Geréts

Strom

STELLEN SIE SICHER, DASS BEIDE

GERATE ABGESCHALTET SIND, BEVOR

SIE DEN ANSCHLUSS VORNEHMEN.
Achten Sie darauf, stets das geeignete Kabel die
Verbindung zweier Gerate zu verwenden.

Um den gewiinschten Eingangsquelle auszuwahlen,
dricken Sie auf die Source -Taste (Quelle) der
Fernbedienung. Oder driicken Sie die Steuertaste,
um das Menl der um das Funktionsoptionsmenu
aufzurufen, wobei der Fokus auf der aktuellen
Eingangsquelle liegt. Blattern Sie durch die verfligbaren
Quellen, indem Sie die Taste driicken. Das Fernsehgerat
wechselt automatisch zur markierten Quelle.

Geben Sie lhrem Gerat nach dem Auspacken genug Zeit, sich der Raumtemperatur der
Umgebung anzupassen, bevor Sie es einstecken. Stecken Sie ein Ende (den Zweilochstecker)
des mitgelieferten abnehmbaren Netzkabels in den Netzkabeleingang auf der Riickseite des
Fernsehgerats. Stecken Sie das Netzkabel in eine Netzsteckdose.

WICHTIG: Das TV-Gerat ist nur fiir den Betrieb mit 220-240V Wechselstromquelle mit 50

Hz ausgelegt.
@ Schalten Sie das Fernsehgerit ein.

Um das TV-Gerat vom Standby einzuschalten:

* Driicken Sie die Taste Standby, Guide, Netflix oder

Prime Video auf der Fernbedienung.
* Driicken Sie die Steuertaste am TV-Geréat.

NETFLIX

prime video
<
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@ Internetverbindung

Sie kdnnen Ihr TV-Gerét so einstellen, so dass der Zugriff auf das Internet tiber lhr Local Area Network (LAN) mit
einer verdrahten oder drahtlosen Verbindung méglich ist. Ausfiihrliche Anweisungen finden Sie im vollstandigen
Benutzerhandbuch.

Verdrahtet Drahtlos
Ve N e
& &
: ((( *
' (0
1 WLAN-Modem /
“ Modem/Router ¥ Router I

Hinweis: Die Abbildungen dienen nur zur Veranschaulichung.

@ Fernbedienung

1. Standby 15. Zuriickspulen

2. Quelle 16. Aufnahme

3. Numerische Tasten 17. Information

4. Sprache 18. Pause/Wiedergabe
5. Startseite 19. Stop

6. Lautstérke +/- 20. Schneller Vorlauf
7. Menii 21. Meine Taste 1

8. Richtungstasten 22. Netflix

9. OK 23. YouTube

10. Zuriickkehren/Zuriick 24. Beenden

11. Farbtasten 25. Guide

12. Prime Video 26. Programm +/-
13. Disney+ 27. Text

14. Rakuten TV 28. Stummschaltung

@ Erstinstallation

Wenn das Gerat zum ersten Mal eingeschaltet wird, wird ein Willkommensbildschirm angezeigt. Wahlen Sie
die gewlinschte Sprache aus und driicken Sie OK. Folgen Sie den Bildschirminstruktionen, um lhr TV-Gerat
einzurichten und die Kanéle zu installieren. Der Installation-Assistent wird Sie durch die einzelnen Einstellungen
fiihren. Sie konnen die Ersteinrichtung jederzeit mit der Option Auf Werkseinstellungen zuriicksetzen im Menii
Einstellungen>Support durchfiihren. Sie kénnen das Einstellungsmenii vom Hauptbildschirm aus aufrufen.

@ Zugriff zum E-Handbuch und zur kompletten Bedienungsanleitung

Im E-Handbuch kénnen Sie Anweisungen lber die Eigenschaften Ihres TV-Gerates finden. Um E-Manual
zu verwenden, driicken Sie die Home-Taste auf lhrer Fernbedienung und wahlen Sie
Einstellungen>Support>E-Manual.

Sie kénnen Ihre TV-Bedienungsanleitung online anzeigen lassen oder herunterladen
Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie https://toshiba-tv.com

Wenn Sie |hr Toshiba-TV-Gerat registrieren mochten, besuchen Sie bitte die Toshiba-
Support-Website unter dem obigen Link und wahlen Sie "Registrieren”.
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Zubehor im Lieferumfang
» Fernbedienung

 Batterien: 2 x AAA

» Kurzanleitung

 Datenblatt fir das Produkt(**)

* P-clip x2(*%

(**) Nur begrenzte Modelle

Geratelibersicht

Media-Player

Durchsuchen Sie die Medieninhalte, die auf USB-
Geraten gespeichert sind, die mit Inrem Fernseher
verbunden sind, mit der Medien-App.
Standardbenutzeroberflaiche

Decodiert verschliisselte TV-Kanale mit einem Con-
ditional Access Module (CAM) und einer durch den
TV-Anbieter bereitgestellten Karte.
USB-Aufzeichnung(**)

Zeichnet Ihre Lieblingssendungen auf.
Elektronischer Programmfiihrer

Zeigen Sie die geplanten digitalen TV- und
Radioprogramme an

CEC

Steuert die Grundfunktionen der angeschlossenen
HDMI-CEC kompatiblen Gerate mit der Fernbedienung
des Fernsehers.

HbbTV

Zugriff auf HbbTV-Dienste (Dienste hangen von
jeweiligen Sender/Programm ab).

Apps

Zugriff zu auf lhrem TV-Gerat installierten Apps, mehr
Apps vom Markt hinzufligen

Virtuelle Fernbedienung

Steuern Sie Ihr TV-Gerét iber ein drahtloses Mobilgerat
Bluetooth®(**)

Verbindet Audiogerate, Tastaturen, Game Controller
oder Fernbedienungen drahtlos mit Ihrem TV-Gerat.
(**) Nur begrenzte Modelle

Einige Funktionen sind fiir Ihr TV-Modell
madglicherweise nicht verfligbar, bitte prifen Sie
das Produkt-Datenblatt fiir die Eigenschaften Ihres
Produkts

Fir ausflhrliche Informationen zu Installation,
Funktion und Steuerung lesen Sie bitte das
vollstdndige Handbuch auf unserer Website unter
http://www.toshiba-tv.com

High Dynamic Range (HDR) /
Hybrid Log-Gamma (HLG)

Mit dieser Funktion kann das TV-Gerat im groferen
Umfang die Helligkeitsunterschiede des Bildes
wiedergeben, indem verschiedene Belichtungsreihen
aufgenommen und dann kombiniert werden. HDR/
HLG bietet eine bessere Bildqualitat dank hellerer, und
realistischerer Kontraste, realistischeren Farben und
weiteren Verbesserungen. Es ermdglicht die Wiedergabe
genau in der durch die Filmemacher beabsichtigten
Anmutung, zeigt die verborgenen Bereiche dunkler
Schatten und das Sonnenlicht in all seiner Klarheit, Farbe
und dem Detail. HDR/HLG Inhalte werden (iber native
und marktfahige Anwendungen (ausgenommen Netflix,
Prime Video), HDMI-, USB Eingange und Uber DVB-S
Ubertragungen unterstiitzt. Stellen Sie die Option HDMI-
Format im Meni Einstellungen>System>HDMI & CEC
auf Erweitertes Format ein, um 4K HDR/HLG-Inhalte (fiir
4K-Modelle) anzusehen, wenn die HDR/HLG-Inhalte tiber
einen HDMI-Eingang empfangen werden. Das Quellgeréat
muss zudem in diesem Fall mindestens mit HDMI 2.0a
kompatibel sein.

Dolby Vision (**)

Dolby Vision™ liefert ein dramatisches visuelles
Erlebnis, erstaunliche Helligkeit, auBergewdhnlichen
Kontrast und stark leuchtende Farbe, die Unterhaltung
zum Leben erwecken. Es erreicht diese beeindru-
ckende Bildqualitat durch die Kombination von HDR-
und Farbskala-Bildgebungstechnologien. Durch die
Erhéhung der Helligkeit des Originalsignals und die
Verwendung eines héheren dynamischen Farb- und
Kontrastbereichs bietet Dolby Vision erstaunliche,
naturgetreue Bilder mit atemberaubenden Detailtiefen,
die andere Nachbearbeitungstechnologien im TV-Gerat
nicht erzeugen kénnen. Dolby Vision wird iber native
und marktfahige Anwendungen, HDMI- und USB-Ein-
gange unterstutzt. Stellen Sie die Option HDMI-Format
im Menl Einstellungen>System>HDMI & CEC auf
Erweitertes Format ein, um Dolby Vision-Inhalte
anzusehen, wenn die Dolby Vision-Inhalte (iber einen
HDMI-Eingang empfangen werden. Das Quellgerat
muss zudem in diesem Fall mindestens mit HDMI 2.0a
kompatibel sein. Im Meni Einstellungen>Bild>Bild-
modus sind drei vordefinierte Bildmodi verfiigbar, wenn
Dolby Vision Inhalte erkannt werden: Dolby Vision
Bright, Dolby Vision Dark und Dolby Vision Custom.
Alle drei ermdglichen dem Benutzer den Inhalt so zu
erleben, was der Content-Autor mit unterschiedlichen
Umgebungsbeleuchtungen beabsichtigt hatte.
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Sicherheitsinformationen

VORSICHT

STROMSCHLAGGEFAHR

NICHT OFFNEN

VORSICHT: UM DAS RISIKO AUF EINEN ELEKTRISCHEN SCHOCK
ZU REDUZIEREN, DEN DECKEL (ODER DAS RUCKTEIL)
NICHT ENTFERNEN
IN DIESEM GERAT BEFINDEN SICH KEINE TEILE, DIE VOM
BENUTZER GEWARTET WERDEN KONNEN. WENDEN SIE
SICH AN QUALIFIZIERTES SERVICEPERSONAL.

In extremen Wetterbedingungen (Stlirme, Blitzschlag) und wenn das
TV-Gerat iber einen langen Zeitraum nicht benutzt wird (im Urlaub)
trennen Sie den das Gerat vom Netz

Der Netzstecker wird verwendet, um das TV-Gerat vom Netz zu
trennen und muss daher stets gut zuganglich sein. Wenn das Geréat
nicht vollstéandig vom Netz getrennt wird, wird es auch im Standby-
Modus oder sogar im ausgeschalteten Zustand weiter Strom ziehen.

Hinweis: Fiir die entsprechenden Eigenschaften befolgen Sie
bitte die Instruktionen auf dem Bildschirm.

WICHTIG - Bitte lesen Sie diese Anleitung
vollstandig vor der Installation oder Inbe-
triebnahme durch.

A WARNUNG : Dieses Gerét ist nur zur Benutzung

von Personen (einschl. Kindern) gedacht, die in der

Lage (korperlich oder geistig) bzw. erfahren genug

sind, mit dem Gerat unbeaufsichtigt umzugehen.

Andernfalls sind solche Personen unter Aufsicht

eines fiir ihre Sicherheit verantwortlichen

Erwachsenen zu stellen.

* Dieses TV-Gerat ist fiir den Einsatz in einer Hohe von
weniger als 5000 Metern iber dem Meeresspiegel,
an einem trockenen Standort und in Regionen mit
gemaRigtem oder tropischem Klima vorgesehen.

» Das TV-Gerét ist fur den Hausgebrauch und ahnliche
Zwecke in Innenrdumen vorgesehen, kann jedoch
auch an o6ffentlichen Orten verwendet werden.

» Lassen Sie flr Luftungszwecke mindestens 5 cm
Abstand um das TV-Gerat herum.

» Die Ventilation darf nicht durch Abdecken oder
Verstellen der Ventilations6ffnungen durch
Gegenstande wie Zeitungen, Tischdecken, Gardinen
0.8. behindert werden.

* Das Netzkabel/der Netzstecker sollte leicht
zuganglich sein. Stellen Sie keine Gegensténde
auf das Netzkabel (weder das Gerat selbst, noch
Méobel usw.), und klemmen Sie das Kabel nicht ein.
Beschadigungen am Netzkabel/Netzstecker konnen
zu Branden oder Stromschlagen fiihren. Handhaben
Sie das Netzkabel immer am Stecker, trennen Sie
das TV-Gerat nicht durch Ziehen des Netzkabels
vom Netz. Beriihren Sie niemals das Netzkabel
/ den Stecker mit nassen Handen, da dies einen
Kurzschluss oder elektrischen Schlag verursachen
kann. Machen Sie niemals Knoten in das Netzkabel,
und binden Sie es nie mit anderen Kabeln zusammen.

Wenn es beschadigt ist, muss das Kabel ersetzt
werden. Diese Arbeit darf ausschlieBlich durch eine
qualifizierte Fachkraft ausgefiihrt werden.

Setzen Sie das TV-Gerat mdglichst keinen tropfenden

oder spritzenden Flussigkeiten aus, und stellen Sie

keine mit Flussigkeiten geflllte Objekte, wie z. B.

Vasen, Tassen usw. auf dem bzw. oberhalb (z. B. in

Regalfachern dariiber) des TV-Geréts ab.

Setzen Sie das TV-Gerat nicht direkter

Sonneneinstrahlung aus, und stellen Sie @

keine offenen Flammen (wie z. B. erleuchtete

Kerzen) auf oder neben das TV-Gerét.

Stellen Sie keine Hitzequellen, wie z. B. Elektroheizer,

Radiatoren usw. in die unmittelbare Nahe des Gerats.

Stellen Sie das TV-Gerat nicht auf dem FuRboden

oder geneigte Unterlagen.

Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, missen Sie

Kunststofftiiten aus der Reichweite von Sauglingen,

Kindern und Haustieren halten.

Befestigen Sie den Stander sorgfaltig am TV-Gerat

Sollten der Stander mit Schrauben geliefert worden

sein, missen Sie die Schrauben fest nachziehen, um

das TV-Gerat vor dem Kippen zu bewahren. Ziehen

Sie die Schrauben nicht zu fest und montieren Sie

die Gummistopfen vorschriftsmaRig.

Entsorgen Sie die Batterien niemals im offenen Feuer

oder zusammen mit geféhrlichen bzw. entflammbaren

Stoffen.

WARNUNG

« Batterien durfen nicht zu grofRer Hitze, wie direkter
Sonneneinstrahlung, Feuer oder Vergleichbarem
ausgesetzt werden.

« Zu hoher Schalldruck oder zu hohe Lautstérken von
Kopf- oder Ohrhdrern kénnen zu Gehdrschaden
fuhren.

VOR ALLEM ABER lassen Sie NIEMALS zu,

dass jemand, insbesondere Kinder, gegen den

Bildschirm driickt oder dagegen schlagt oder

irgendwelche Gegenstédnde in Locher, Schlitze oder

andere Offnungen im TV-Geriit steckt.

A Vorsicht

Schweres oder tddliches
Verletzungsrisiko

A Stromschlaggefahr Gefahrliches Spannungsrisiko
{'E WARTUNG Wichtige Wartungskomponente
Netzspannung

Das Gerat darf nur an einer Netzsteckdose mit 220-
240 V Wechselspannung und einer Frequenz von
50 Hz betrieben werden. Stellen Sie sicher, dass der
Fernseher oder dessen Stander nicht dem Netzkabel
steht. Schneiden Sie NIEMALS den Netzstecker
von diesem Gerat ab. Er hat einen speziellen
Funkentstorfilter, und wenn dieser entfernt wird, konnte
dies die Leistung des Geréts beeintréchtigen. Es sollte
nur von einem richtig bemessenen und genehmigten
Typ ersetzt werden. FALLS SIE ZWEIFEL HABEN,
FRAGEN SIE BITTE EINEN SACHKUNDIGEN
ELEKTRIKER.
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Kennzeichnungen auf dem Gerat

Die folgenden Symbole werden auf dem Gerat
als Kennzeichnungen fir Einschrankungen und
VorsichtsmalRnahmen sowie Sicherheitshinweise
verwendet. Jede Kennzeichnung ist nur dann zu
beachten, wenn diese auf dem Gerat angebracht
worden ist. Beachten Sie diese Informationen aus
Sicherheitsgriinden.

Gerit der Schutzklasse II: Dieses Gerat ist so
|:| gebaut, das es keinen Schutzleiter (elektrische
Erdung) fur die Verbindung zum Stromnetz
erfordert.

Lebensgefidhrdende Klemme: Die markierte(n)
Klemme(n) ist/sind im normalen Betriebszustand
lebensgefahrdend.

Vorsicht. Bitte beachten Sie die

Bedienungsanleitung: Der markierte Bereich
bzw. die markierten Bereiche enthalten durch

Ali]
den Benutzer auszutauschende

Knopfzellenbatterien.

Gerat der Laserklasse 1 Die-
ses Gerat enthalt eine Laser-
quelle der Klasse 1, die unter
verninftigerweise vorhersehba-
ren Betriebsbedingungen unge-
fahrlich ist.

WARNUNG

« Batterien dirfen nicht verschluckt werden, es besteht
chemische Veratzungsgefahr.

CLASS 1
LASER PRODUCT

* Dieses Gerat bzw. das zum Gerat mitgelieferte Zubehor
enthalt méglicherweise eine Knopfzellenbatterie.
Wenn die Knopfzellenbatterie verschluckt wird, fihrt
dies innerhalb 2 Stunden zu schweren internen
Veratzungen mit mdéglicher Todesfolge.

* Halten Sie gebrauchte und neue Batterien von
Kindern fern.

» Wenn das Batteriefach nicht sicher geschlossen ist,
stoppen Sie die Verwendung des Gerats und halten
Sie Kinder fern.

* Falls Sie den Verdacht haben, dass Batterien
verschluckt wurden oder in irgendeinen Korperteil
platziert wurde, suchen Sie sofort medizinische
Hilfe auf.

Ein TV-Gerat kann umfallen und dabei ernste

Verletzungen mit mdglicher Todesfolge verursachen.

Viele Verletzungen, insbesondere bei Kindern, kénnen

vermieden werden, wenn die folgenden einfachen

Vorsichtsmallnahmen getroffen werden:

* Verwenden Sie IMMER vom Hersteller des TV-
Gerats empfohlene TV-Mobel oder StandfiiRe oder
Montagemethoden.

« VVerwenden Sie IMMER Madbelstiicke, die das Gewicht
des TV-Gerats sicher tragen kénnen.

« Stellen Sie IMMER sicher, dass das TV-Geréat nicht
Gber die Rander des Mébelstiicks hinausragt.

« Klaren Sie IMMER lhre Kinder dariiber auf, dass es
gefahrlich ist, auf hohe Mdbelstiicke zu klettern, um
das TV-Gerat oder die Fernbedienung zu erreichen.

« Verlegen Sie Kabel und Leitungen, die an lhr TV-
Gerat angeschlossen sind, IMMER so, dass sie nicht
daruber gestolpert, gezogen oder ergriffen werden
kénnen.

« Stellen Sie das TV-Gerat NIEMALS auf eine instabile
Unterlage.

« Stellen Sie das TV-Gerat NIEMALS auf hohe
Mdbelstiicke (z.B. Regale oder Biicherregale), ohne
das Mobelstlick selbst und das TV-Gerat an einem
sicheren Halt abzustutzen.

* Das TV-Gerat NIEMALS auf Stoff oder andere
Materialien stellen, die sich méglicherweise zwischen
TV-Gerat und Mobel befinden.

« Stellen Sie NIEMALS Gegenstande auf das TV-Gerat
oder die Mobel, auf denen das TV-Gerat aufgestellt
ist, die Kinder zum Klettern verleiten konnten, z. B.
Spielzeug und Fernbedienungen.

» Das Gerat ist nur fir die Montage in Héhen <2 m
geeignet.

Wenn Sie |hr vorhandenes TV-Gerat weiterhin nutzen

und an einen neuen Platz stellen, sind die gleichen

Vorsichtsmafinahmen zu beachten.

DerAnschluss von Geréten, die Uber die Netzverbindung
oder andere Gerate an die Schutzerdung des
Gebéaudes angeschlossen sind, Uber Koaxialkabel an
ein TV-Verteilersystem kann unter Umstanden eine
mogliche Feuergefahr darstellen. Eine Verbindung
Uber ein Kabelverteilersystem ist nur dann zulassig,
wenn die Vorrichtung eine Isolierung unterhalb eines
gewissen Frequenzbereichs liefert (Galvanische
Isolation)

WARNHINWEISE ZUR WANDMONTAGE

« Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung durch, bevor
Sie das Gerat an der Wand befestigen.

« Das Set fiir Wandbefestigung ist optional. Sie kénnen
es bei Ihrem lokalen Handler kaufen, falls es nicht
dem Gerat gekauft wurde.

« Installieren Sie das TV-Gerat nicht an der Decke oder
einer geneigten Wand.

» Verwenden Sie fir die Wandmontage nur die dazu
vorgesehenen Schrauben und Zubehorteile.

« Ziehen Sie die Wandbefestigungsschrauben fest an,
um ein Herunterfallen des TV-Gerats zu verhindern.
Ziehen Sie die Schrauben nicht zu stark an.

Die speziellen Funktionen zum Andern der GroRe
des angezeigten Bildes (d.h. Anderung des
Seitenverhaltnisses) zum Zweck der 6ffentlichen
Auffihrung oder flir kommerzielle Zwecke kdénnen
eventuell Copyright-Verletzungen darstellen.

Die LCD-Anzeigen werden mit extrem hoher
technischer Prazision gefertigt. Dennoch kénnen an
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einigen Stellen des Bildschirms Bildelemente fehlen
oder leuchtende Punkte auftreten. Dies ist kein Hinweis
auf eine Stérung.

Abbildungen und lllustrationen in diesen
Betriebssanleitungen dienen nur der Anschauung
und kénnen sich in der Erscheinung vom eigentlichen
Gerat unterscheiden. Das Produktdesign und
die Technischen Daten kénnen ohne vorherige
Ankindigung geandert werden.

Lizenzen

Die Begriffe HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface, HDMI Trade Dress und die HDMI Logos sind
Marken oder eingetragene Marken von HDMI Licensing
Administrator, Inc.

Hergestellt unter Lizenz von Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio und das Doppel-D-Symbol sind
Warenzeichen der Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

DEDolby Audio

(**) Fur DTS-Patente, siehe http://patents.dts.com.
Hergestellt unter Lizenz von DTS Licensing Limited.
DTS, DTS:, Virtual:X und das DTS:-Logo sind
eingetragene Marken oder Marken von DTS, Inc. in
den USAund anderen Landern. © 2022 DTS, Inc. ALLE
RECHTE VORBEHALTEN.

dts

Dieses Produkt enthalt Technologien, die durch
bestimmte geistige Eigentumsrechte von Microsoft
geschitzt sind. Die Verwendung oder Distribution
dieser Technologie auf3erhalb dieses Produktes ohne
entsprechende Lizenz(en) von Microsoft ist untersagt.

Inhaltseigentimer verwenden die Inhaltszugrif
fstechnologie Microsoft PlayReady™, um ihre geistigen
Eigentumsrechte, einschlieBlich des urheberrechtlich
geschitzten Inhalts, zu wahren. Dieses Geréat nutzt die
PlayReady-Technologie, um auf PlayReady-geschiitzte
Inhalte und/oder WMDRM-geschiitzte Inhalte zuzugreifen.
Falls das Gerat die Beschrankungen beziglich der
Verwendung von Inhalten nicht ordnungsgeman
durchsetzen kann, kénnen die Inhaltseigentiimer von
Microsoft fordern, die Fahigkeit des Gerats zur Wiedergabe
von PlayReady-geschuitzten Inhalten zurlickzunehmen.
Diese Ricknahme sollte sich nicht auf ungeschiitzte
Inhalte oder durch andere Inhaltszugriffstechnologien
geschitzte Inhalte auswirken. Inhaltseigentiimer kénnen
eventuell von Ihnen fordern, ein Upgrade von PlayReady
durchzufiihren, um auf ihre Inhalte zuzugreifen. Wenn

Sie ein Upgrade ablehnen, kénnen Sie nicht auf Inhalte
zugreifen, fir die ein Upgrade erforderlich ist.

Das "ClI Plus" -Logo ist eine Marke von CI Plus LLP.

Dieses Produkt ist durch bestimmte Rechte des geistigen
Eigentums der Microsoft Corporation geschiitzt. Die
Nutzung oder der Vertrieb dieser Technologie ist ohne eine
Lizenz von Microsoft oder einer autorisierten Microsoft-
Tochtergesellschaft untersagt.

(**)Die Marke und Logos vom Wort Bluetooth® sind
eingetragene Warenzeichen der Bluetooth SIG, Inc.
und jegliche Verwendung dieser Marken durch Vestel
Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S.erfolgt unter Lizenz.
Andere Marken und Markennamen sind Eigentum der
jeweiligen Inhaber.

DVB ist ein eingetragenes Warenzeichen des DVB-
Project.

[1] EIA/CEA-861-D bedeutet, dass die Ubertragung
von unkomprimiertem digitalen Video mit digitalem
Inhaltsschutz hoher Bandbreite erfolgt, standardisiert
fur die Aufnahme von HD-Videosignalen. Da es sich
hierbei um eine in Entwicklung befindliche Technologie
handelt, funktionieren u. U. einige Gerate nicht mit
diesem TV-Gerat.

(**) Nur begrenzte Modelle

Spezifikationen des drahtloses
LAN-Transmitters (WLAN)**

Frequenzbereiche Lk, q
Ausgangsleistung

2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (*)

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (*)

5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (*)

(*) < 100 mW' fiir die Ukraine

Landerbeschréankungen

Das WLAN-Gerat ist fur Nutzung im Haushalt bzw. Biiro
in allen EU-Landern, GroRbritannien und Irland (und
anderen Landern, die der einschlagigen EU- und/oder
UK-Richtlinie folgen) bestimmt. Das 5.15-5.35-GHz-
Band ist in den EU-Landern GroRbritannien und Irland
nur fir den Betrieb in Innenrdumen beschrankt (und
anderen Landern, die der einschlagigen EU- und/oder
UK-Richtlinie folgen) Die 6ffentliche Nutzung unterliegt
einer allgemeinen Genehmigung durch den jeweiligen
Dienstanbieter

Land Beschrankung

Russische Fode-

. Nur fiir den Innengebrauch
ration

Die Vorschriften der einzelnen Lander kénnen sich
jederzeit andern. Es wird empfohlen, dass die Nutzer
sich bei den zustandigen Stellen zum gegenwartigen
Stand der nationalen Bestimmungen sowohl fir 2,4
GHz als auch bei 5 GHz WLAN erkundigen.
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Entsorgung...

Die folgenden Informationen gelten nur fiir EU-
Mitgliedsstaaten:

Entsorgung der Produkte

Das durchgestrichene Milltonnen-Symbol
weist darauf hin, dass Produkte in speziellen
Sammelstellen und separat vom Hausmiill
entsorgt werden mussen. Eingebaute Batterien
und Akkus kénnen gemeinsam mit dem Produkt
entsorgt werden. Sie werden dann in den
Recyclingzentren getrennt.

Der schwarze Balken zeigt an, dass das Produkt nach dem
13. August 2005 auf den Markt gebracht wurde.

Durch Unterstiitzung der separaten Sammlung von Geréaten
und Batterien helfen Sie bei der richtigen Entsorgung und
tragen damit dazu bei, mégliche schadliche Auswirkungen
auf Umwelt und Gesundheit zu vermeiden.

Genauere Informationen zur Sammlung und
Wiederverwertung in lhrem Land wenden Sie sich bitte an
die ortlichen Behorden oder an den Handler, bei dem Sie
das Produkt gekauft haben.

Entsorgung von Batterien und Akkus EU
Das Symbol mit der durchgestrichenen Miilltonne

zeigt an, dass Batterien und/oder Akkus getrennt

vom normalen Haushaltsmill gesammelt und

entsorgt werden muissen.

Wenn die Batterie oder der Akku mehr als den  Hg Cd Pb
festgelegten Wert an Blei (Pb), Quecksilber (Hg)

und / oder Cadmium (Cd) beinhaltet als in dereuropaischen
Batterierichtlinie definiert ist, werden die chemischen
Symbole fiir Blei (Pb), Quecksilber (Hg) und / oder Cadmium
(Cd) unter dem durchgestrichenen Milltonnensymbol
angezeigt.

Durch Unterstlitzung der separaten Sammlung von Batterien
helfen Sie bei der richtigen Entsorgung und tragen damit
dazu bei, mdgliche schadliche Auswirkungen auf Umwelt
und Gesundheit zu vermeiden. Genauere Informationen zur
Sammlung und Wiederverwertung in lhrem Land wenden Sie
sich bitte an die ortlichen Behorden oder an den Handler,
\bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

e 2

EU-Konformitatserklarung

Dieses Produkt tragt das CE-Kennzeichen in
Ubereinstimmung mit den entsprechenden
europaischen Richtlinien.

Verantwortlich fur die CE-Kennzeichnung ist Vestel
Holland B.V. Stationsplein 45 A2.191 3013 AK
Rotterdam; Vestel Poland sp. zo.o. ul. Salsy 2, 02-823
Warszawa, Polska.

Dieses Produkt tragt das CE-Kennzeichen in
Ubereinstimmung mit den entsprechenden EU-
Richtlinien, insbesondere der Richtlinie 2011/65/EU
Uber die Beschrankung der Verwendung bestimmter
gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten.
Dariiber hinaus entspricht das Produkt der Okodesign-
Richtlinie 2005/32/EC (EuP) und 2009/125/EC (ErP)
und die damit verbundenen UmsetzungsmaRnahmen.

Dieses Gerat entspricht den Anforderungen der
Technischen Verordnung Uber die Beschrankung
der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in

Elektro-und Elektronikgeraten.

REACH-Informationen

Die Chemikalienverordnung der Europaische Union
(EU) mit der Bezeichnung REACH (Registrierung,
Auswertung, Zulassung und Beschrankung von
Chemikalien) ist am 1. Juni 2007 in Kraft getreten.

Toshiba wird alle REACH-Anforderungen
erfullen und ist gemaR der REACH-Verordnung
verpflichtet, unseren Kunden Informationen tber das
Vorhandensein von Stoffen in unseren Artikeln, die
auf der Liste der unter diese Verordnung fallenden
Stoffe stehen, zu liefern.

Bitte konsultieren Sie die folgende Websitewww.
toshiba-tv.com um Informationen Uber das
Vorhandensein von Stoffen in unseren Artikeln zu
erhalten, die auf der Liste der unter die REACH-
Verordnung fallenden Stoffe stehen, in einer
Konzentration von mehr als 0.1 % Gewicht.

Wir sind da, um Ihnen zu helfen. Alles war Sie Uiber
die neuste, trendsetzende TV-Technologie wissen
mussen, finden Sie auf unserer Website.

www.toshiba-tv.com

Sie konnen auf |hr TV-Benutzerhandbuch online
zugreifen oder es, je nach Wunsch, herunterladen.

Um mehr Uber die Bedingungen der Toshiba-
Garantie flr Ihr Produkt zu erfahren, klicken Sie bitte
hier und wahlen die gewiinschte Sprache.

www.toshiba-tv.com/warrant
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@ Insertion des piles dans la télécommande

La télécommande peut étre munie d’une vis qui fixe le couvercle du compar-
timent des piles sur la télécommande (ou ceci peut étre dans un sac séparé).
Retirez la vis, si le couvercle est déja vissé. Retirez ensuite le couvercle
du compartiment des piles pour faire apparaitre le compartiment des piles.
Insérez deux piles 1,5 V de taille AAA. Assurez-vous que les signes (+) et
(-) correspondent (respectant la polarité¢). Ne mélangez pas les nouvelles et
les vieilles piles. Remplacez uniquement par une pile identique ou de type

équivalent. Replacez le couvercle. Fixez a nouveau le couvercle a 'aide de

la vis, le cas échéant.

@ Connexions

Antenne

Périphériques externes

Branchez le cable d’antenne a votre téléviseur.

antenne
parabolique(*)

coté arriére ou coté arriere
gauche du téléviseur

LNB

O

ANT.

@ antenne /
< ‘ sl télévision par cable

Branchement HDMI

coté arriere ou coté
arriére gauche du
téléviseur

)«

Alimentation

VEUILLEZ-VOUS ASSURER QUE LES

DEUXAPPAREILS SONT ETEINTS AVANT

DE PROCEDER AU BRANCHEMENT.
Utilisez le cable approprié pour connecter deux
appareils.

Pour sélectionner la source d’entrée souhaitée,
appuyez sur la touche Source de la télécommande.
Ou appuyez sur la touche de contréle pour afficher le
menu des options de fonction, I'accent sera mis sur
I'option de la source d'entrée actuelle. Faites défiler
les sources disponibles en appuyant sur le bouton.
Le téléviseur passe automatiquement a la source
sélectionnée.

Apres le déballage, laissez le téléviseur atteindre la température ambiante de la piéce avant
de le brancher sur la prise secteur. Branchez une extrémité (la fiche a deux trous) du cordon
d’alimentation amovible fourni dans la prise du cordon d’alimentation située a I'arriere du
téléviseur. Branchez le cordon d’alimentation a la prise de courant.

IMPORTANT : Le téléviseur a été congu pour fonctionner avec une alimentation électrique

de 220- -240 V CA, 50 Hz.
@ Mise en marche du téléviseur

Pour allumer le téléviseur a partir du mode veille, vous

pouvez soit :

 Appuyez sur la touche Standby, Guide, Netflix ou Prime

Video de la télécommande.

» Appuyez sur le bouton de commande du téléviseur.

NETFLIX

primevideo
e

o
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@ Connexion Internet

Vous pouvez configurer votre téléviseur pour qu’il se connecte a Internet via le réseau local (LAN) a l'aide d’une
connexion cablée ou sans fil. Reportez-vous au manuel d’utilisation complet pour des instructions détaillées.

Par céble Sans fil

&i‘ P N R

[

. le modem/

" le routeur ! Modem/routeur

sans fil ﬁ‘

1. En Veille 15. Rembobiner
2. Source 16. Enregistrement
3. Touches numériques 17. info

4. Langue 18. Pause/Lecture
5. Accueil 19. Stop

6. Volume +/- 20. Avance rapide
7. Menu 21. Mon bouton 1
8. Boutons de direction 22. Netflix

9. OK 23. YouTube

10. Précédent/Retour 24. Quitter

11. Boutons colorés 25. Guide

12. Prime Video 26. Programme +/-
13. Disney+ : 27. Texte

14. Rakuten TV 28. Muet

@ Premiére Installation

Lors de la premiére mise en marche, un écran de bienvenue s’affiche. Sélectionnez la langue de votre choix et
appuyez sur OK. Suivez les instructions qui s’affichent a I'écran pour régler le téléviseur et installez les chaines.
L’assistant d’installation vous guide tout au long de 'installation. Vous pouvez effectuer la configuration initiale
a tout moment en utilisant I'option Réinitialiser les parametres d'usine dans le menu Parametres>Support.
Vous pouvez accéder au menu des paramétres a partir de I'écran d’accueil.

@ Accéder au E-Manuel et au manuel d'utilisation complet

Vous pouvez accéder aux instructions relatives aux fonctions de votre téléviseur a partir du E-Manuel.
Pour utiliser le manuel électronique, appuyez sur la touche Accueil de votre télécommande et sélectionnez
Paramétres>Support>Manuel électronique.

Vous pouvez consulter le manuel d’utilisation complet de votre téléviseur en ligne ou
le télécharger comme vous le souhaitez. Scannez ce code QR ou visitez le site https://
toshiba-tv.com

Si vous souhaitez enregistrer votre téléviseur Toshiba, veuillez visiter le site Web
d’assistance Toshiba en cliquant sur le lien ci-dessus et en sélectionnant « Enregistrer ».
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Accessoires inclus

» Télécommande

* Piles : 2 x AAA

» Guide de mise en marche rapide
* Fiche du produit(**)

* P-clip x2(**

(**) Modéles limités uniquement

Apercu des fonctionnalités

Lecteur multimédia

Parcourez le contenu multimédia stocké sur les
périphériqgues USB connectés a votre téléviseur en
utilisant 'app Media

Interface commune

Décodez les chaines de télévision numériques cryp-
tées al'aide d’'un module d’accés conditionnel (CAM)
et une carte fournie par un opérateur de services de
télévision numérique.

Enregistrement USB(**)

Enregistrez vos programmes de télévision préférés
Guide des programmes électroniques

Affichez les programmes de télévision et de radio
numériques programmeées

CEC

Contrdlez les fonctions de base des appareils audio/
vidéo compatibles HDMI-CEC connectées a la
télécommande du téléviseur

HbbTV

Accédez aux services HbbTV (ces services dépendent
de la diffusion)

Applications

Accédez aux applications installées sur votre
téléviseur, ajoutez d’autres applications du marché
Télécommande Virtuelle

Controlez votre téléviseur via un appareil portable
sans fil

Bluetooth®(**)

Connectez sans fil des périphériques audio, des
claviers ou des commandes a distance a votre
téléviseur.

(**) Modéles limités uniquement

Certaines fonctions peuvent ne pas étre disponibles
en fonction du modéle de votre téléviseur, veuillez
vérifier la fiche de produit pour les spécifications de
votre produit

Pour de plus amples informations sur l'installation,
le fonctionnement et le contréle, reportez-vous au
manuel complet disponible sur notre site Web.
http://www.toshiba-tv.com

Utilisation du contréle parental

Appuyez surla touche Accueill de votre télécommande
et sélectionnez Paramétres>Systéme>Controle
parental.

Activez le contréle parental pour empécher les enfants
de voir certains contenus.

Si vous n’avez pas encore défini le code PIN, la
fenétre de création et de confirmation du code
PIN s’affiche. Créez le code PIN a l'aide du pavé
numérique de la télécommande.

Si vous avez déja défini le code PIN, la fenétre Enter
PIN s’affiche.

Gamme dynamique élevée (HDR)
| Log-Gamma hybride (HLG)

Grace a cette fonctionnalité, le téléviseur peut
reproduire une plus grande plage dynamique de
luminosité en capturant et en combinant plusieurs
expositions différentes. La HDR/HLG garantie une
meilleure qualité de 'image grace aux points saillants
plus clairs et plus réalistes, une couleur plus réaliste et
autres améliorations. Il offre I'effet tant recherché par
les cinéastes, en présentant les zones cachées des
ombres et de la lumiére du soleil avec toute la clarté,
la couleur et les détails. Le contenu HDR/HLG est pris
en charge via les applications natives et commerciales
(a I'exception de Netflix, Prime Video), les entrées
HDMI, USB et les émissions DVB-S. Réglez I'option
Format HDMI sur Format amélioré dans le menu
Parametres>Systeme>HDMI et CEC afin de regarder
du contenu HDR/HLG 4K (pour les modeéles 4K), si
le contenu HDR/HLG est regu via une entrée HDMI.
Dans ce cas, I'appareil source devrait également étre
au moins compatible a HDMI 2.0a.

Dolby Vision (**)

La technologie Dolby Vision™ offre une expérience
visuelle dramatique, une luminosité saisissante, des
contrastes incomparables et des couleurs attrayantes
qui donnent au divertissement un réalisme exception-
nel. Elle fournit une qualité d'image exceptionnelle en
combinant les technologies d’'imagerie WCG (Wide
Color Gamut) et HDR (High Dynamic Range). Grace
a 'augmentation de la luminosité du signal original
et I'utilisation d’'une gamme de couleur dynamique et
de contraste plus élevée, Dolby Vision présente des
images réalistes avec un volume étonnant de détails
que ne peuvent reproduire les autres technologies
de post-traitement des TV. Dolby Vision est pris en
charge par des applications natives et de marché,
des entrées HDMI et USB. Définissez I'option Format
HDMI dans le menu Parameétres>Systéme>HDMI
et CEC sur Format amélioré afin de regarder le
contenu Dolby Vision, si le contenu Dolby Vision est
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recu via une entrée HDMI. Dans ce cas, I'appareil
source devrait également étre au moins compatible
a HDMI 2.0a. Dans le menu Parameétres>Image>-
Mode Image, menu deux modes d’image prédéfinis
seront disponibles si un contenu Dolby Vision est
détecté : Dolby Vision Bright, Dolby Vision Dark
et Dolby Vision Custom. Tous les trois permettent
a l'utilisateur de profiter du contenu de la maniere
dont le créateur I'a congu a I'origine, dans différentes
conditions d’éclairage ambiant.

Consignes de Sécurité

ATTENTION

RISQUE D’ELECTROCUTION

NE PAS OUVRIR

MilSE EN GQRDE : POUR EVITER TOUT RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE RETIREZ PAS LE COUVERCLE
(OU LARRIERE).
LENTRETIEN DES PIECES INTERNES EST
INTERDIT AUX UTILISATEURS. VEUILLEZ CONFIER
LENTRETIEN A UN PERSONNEL QUALIFIE.

Pendant des phénoménes météorologiques extrémes
(tempétes, foudre) et de longues périodes d'inactivité (aller
en vacances), débranchez le téléviseur du secteur.

La prise secteur d’alimentation est utilisée comme un dispositif
de coupure du téléviseur, raison pour laquelle elle doit étre
en bon état de marche. Lorsque vous ne débranchez pas
le téléviseur du secteur, il continue d’absorber de I'énergie,
quel que soit son état méme s'il est en mode veille ou éteint.
Remarque : Respectez les consignes a I'écran afin
d'utiliser les fonctions y relatives.

IMPORTANT - Veuillez lire attentivement
ces instructions avant d'installer ou d'uti-
liser I'appareil

A AVERTISSEMENT: Cet appareil n’a pas été

fabriqué pour étre utilisé par des personnes (y

compris les enfants) aux capacités physiques,

sensorielles ou intellectuelles réduites ou
manquant d’expérience et de connaissances,

a moins d’avoir été encadrées ou formées a

I'utilisation de I’appareil par une personne

responsable de leur sécurité.

« Utilisez cet appareil a une altitude inférieure a
5000 metres au-dessus du niveau de la mer, dans
des endroits secs ou des régions ayant un climat
modéré ou tropical.

* Le téléviseur est destiné a un usage domestique et
a un usage intérieur similaire, mais peut également
étre utilisé dans des lieux publics.

* Pour des besoins d’aération, laissez un espace d’au
moins 5 cm autour du téléviseur.

* Ne génez pas la ventilation en la recouvrant ou en
bloquant les ouvertures avec des objets tels que
des journaux, des nappes de table, des rideaux, etc.

* Le cordon d'alimentation doit étre facilement
accessible. Ne posez pas le téléviseur ou le
meuble, etc., sur le cordon d’alimentation. Un
cordon/une fiche d’alimentation endommagé(e)
peut provoquer un incendie ou un choc électrique.
Tenez le cordon d’alimentation par la fiche et évitez
de le tirer pour débrancher le téléviseur. Ne touchez
jamais le cordon/la fiche d’alimentation avec les
mains mouillées, cela peut causer un court-circuit
ou un choc électrique. Ne nouez et n'attachez
jamais le cordon d'alimentation a d'autres cordons.
Lorsqu’il est endommagé, faites-le remplacer par
un personnel qualifié.

N’exposez pas le téléviseur a des gouttes ou des
éclaboussures de liquide et ne posez pas d’objets
contenant du liquide tels que les vases, les tasses,
etc. sur ou au-dessus du téléviseur (par exemple
sur les étageres au-dessus de I'appareil).
N’exposez pas le téléviseur a la lumiere
directe du soleil ou ne placez/ne dirigez pas

des flammes nues telles que les bougies
allumées au-dessus ou a proximité du téléviseur.
Ne placez pas des sources de chaleur telles que
les chauffages électriques, les radiateurs, etc. a
proximité du téléviseur.

* Ne posez pas le téléviseur a méme le sol ou sur des
surfaces inclinées.

Pour éviter des risques de suffocation, tenez les
sacs plastiques hors de la portée des bébés, enfants
et des animaux domestiques.

Fixez soigneusement le support au téléviseur.
Si le support est fourni avec des vis, serrez-les
fermement pour éviter que le téléviseur ne s’incline.
Ne serrez pas trop les vis et montez convenablement
les supports en caoutchouc.

N’éliminez pas les batteries dans le feu ou avec des
matériaux dangereux ou inflammables.

AVERTISSEMENT

» N'exposez pas les piles a une chaleur excessive
telle que celle du soleil, du feu ou autre.

* Une pression excessive du son provenant des
écouteurs et haut-parleurs peut entrainer une perte
de l'ouie.

AVANT TOUTE CHOSE - NE JAMAIS laisser

quiconque, les enfants en particulier, pousser ou

porter des coups sur I’écran, insérer des objets
dans les trous, les fentes ou les autres ouvertures
delaTV.

n Blessures graves ou risque de
Attention mort

A Risque de choc

électrique

.

Risque de tension dangereuse

Composant d’entretien important

& Entretien
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Alimentation secteur

Ce téléviseur ne doit étre raccordé qu’a une prise de
220-240 V AC 50 Hz. Evitez de poser le téléviseur
ou son support sur le cordon d’alimentation. Cette
prise NE DOIT pas étre retirée de I'équipement parce
qu’elle contient un filtre d’interférence radio spécial.
Si vous le retirez, sa performance sera affectée.
Il doit étre remplacé par un autre complétement
évalué et approuvé. SI VOUS AVEZ DES DOUTES,
CONTACTEZ UN ELECTRICIEN SPECIALISE.

Symboles sur le produit

Les symboles suivants sont utilisés sur le produit pour
marquer les instructions relatives aux restrictions,
aux précautions et a la sécurité. Chaque explication
se rapporte uniquement a I'endroit du produit portant
le symbole correspondant. Veuillez en tenir compte
pour des raisons de sécurité.

Equipement de Classe Il : Cet appareil, de
|:| par sa conception, ne nécessite pas de
branchement sécurisé a un systeme électrique
de mise a la terre.

Borne Dangereuse Sous Tension : Les bornes

marquées, dans des conditions normales

d'utilisation, sont dangereuses lorsqu’elles sont
sous tension.

Mise en garde, voir instructions
d'utilisation : Les zones marquées

contiennent des piles en forme de bouton ou

de piece de monnaie remplagables par
I'utilisateur.
Produit Laser de Classe 1 :
Ce produit est équipé d’'une
source laser de Classe 1 sans
danger dans des conditions
d’utilisation raisonnablement
prévisibles.

AVERTISSEMENT

* N'avalez pas la pile. Les produits chimiques y
contenus pourraient vous brdler.

CLASS 1
LASER PRODUCT

» Ce produit ou les accessoires fournis avec celui-ci
pourraient contenir une pile bouton. L'ingestion
d’une pile bouton peut causer non seulement de
sévéres brllures internes en seulement 2 heures,
mais aussi le déces.

» Gardez les nouvelles et anciennes piles hors de
portée des enfants.

» Si le compartiment a piles ne se ferme pas
correctement, arrétez d’utiliser le produit et tenez-le
hors de la portée des enfants.

» Si vous pensez que des piles ont été avalées ou
logées n'importe ou a I'intérieur du corps, consultez
de toute urgence un médecin.

Un téléviseur peut tomber, causant des blessures

graves ou mortelles. Vous pouvez éviter de

nombreuses blessures, notamment aux enfants, en
prenant des précautions simples tels que:

* TOUJOURS utiliser les armoires ou les supports
ou les méthodes de montage recommandées par
le fabricant du téléviseur.

* TOUJOURS utiliser des meubles qui peuvent
supporter le téléviseur en toute sécurité.

* TOUJOURS vous assurer que le téléviseur ne
dépasse pas le bord du meuble de support.

*« TOUJOURS informer les enfants des dangers de
grimper sur les meubles pour atteindre le téléviseur
ou ses commandes.

* Acheminez TOUJOURS les cordons et les cables
reliés a votre téléviseur de fagon a ce qu’ils ne
puissent pas étre trébuchés dessus, tirés ou saisis.

* Ne JAMAIS placer un téléviseur dans un endroit
instable.

* Ne JAMAIS placer le téléviseur sur un meuble haut
(par exemple, une armoire ou une bibliothéque)
sans ancrer a la fois le meuble et le téléviseur sur
un support approprié.

* Ne JAMAIS placer le téléviseur sur du tissu ou
d’autres matériaux qui pourraient se trouver entre
le téléviseur et les meubles de support.

* Ne JAMAIS placer d’objets qui pourraient inciter
les enfants a grimper, comme des jouets et des
télécommandes, sur le dessus du téléviseur ou du
meuble sur lequel le téléviseur est placé.

« L’équipement est uniquement adapté pour un
montage en hauteur <2 m.

Si le téléviseur existant doit étre conservé et déplacé,
les mémes considérations que ci-dessus doivent étre
appliquées.

Lorsque I'appareil est connecté a la mise a la terre de
protection du batiment par I'alimentation SECTEUR
ou par d’autres appareils avec un branchement a
la mise a la terre de protection ou a un systéme de
distribution de télévision via un cable coaxial, cela
peut dans certaines circonstances comporter un
risque d’incendie. Par conséquent, assurez-vous
que le branchement a un systéme de distribution de
télévision soit assuré par un dispositif garantissant
une isolation électrique inférieure a une certaine
gamme de fréquences (isolateur galvanique)

AVERTISSEMENTS LIES A LA FIXATION
MURALE
* Lisez les instructions avant de monter votre
téléviseur au mur.

« Le kit de fixation murale est en option. Vous pouvez
vous en procurer chez votre vendeur local, s’il n’est
pas fourni avec votre téléviseur.

* N'installez pas le téléviseur au plafond ou sur un
mur incliné.
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» Utilisez les vis de fixation murale et autres
accessoires recommandés.

« Serrez fermement les vis de fixation murale pour
éviter la chute du téléviseur. Ne serrez pas trop
les vis.

L'utilisation des fonctions spéciales pour changer la
taille de I'image visualisée, (i.e. changer le rapport
de la hauteur et de la largeur) pour une visualisation
publique ou un profit commercial, peut enfreindre les
lois du copyright.

Les écrans LCD sont fabriqués en utilisant une
technologie de précision de pointe ; cependant il peut
mangquer des éléments de I'image sur I'écran ou il peut
y avoir des points lumineux. Ce n’est pas un défaut.

Les figures et illustrations de ce mode d'emploi
sont fournies a titre de référence uniquement et
peuvent différer de I'apparence réelle du produit.
La conception et les caractéristiques de I'appareil
peuvent étre modifiées sans notification.

Licences

Les termes HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface, HDMI trade dress et les logos HDMI sont
des marques ou des marques déposées de HDMI
Licensing Administrator, Inc.

Fabriqué sous licence par Dolby Laboratories. Dolby,
Dolby Audio, et le symbole du double D sont des
marques déposées de Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

PE&Dolby Audio

(**)Pour les brevets DTS, reportez-vous a http://
patents.dts.com. Fabriqué sous licence par DTS
Licensing Limited. DTS, DTS-HD, Virtual:X et le
logo DTS-HD sont des marques déposées ou des
marques déposées de DTS, Inc. aux Etats-Unis et
dans d’autres pays. © 2022 DTS, Inc. TOUS DROITS

RESERVES.
dts

Cet appareil est doté d’une technologie dont les droits
de propriété intellectuelle reviennent a Microsoft.
L'utilisation ou la distribution de cette technologie en
dehors de ce produit est interdite sans la les licences
appropriées de Microsoft.

Les propriétaires de contenus utilisent la technologie
d’accés au contenu Microsoft PlayReady™ pour
protéger leur propriété intellectuelle, ainsi que les
contenus protégés par des droits d’auteur. Ce
dispositif utilise la technologie PlayReady pour
accéder a son contenu protégé et/ou a celui de la

technologie de gestion de droits numériques Windows
Media (WMDRM). Si le dispositif échoue dans
I'application des restrictions relatives a I'utilisation
de contenu, les propriétaires de contenus peuvent
exiger de Microsoft 'annulation de I'utilisation par
le dispositif du contenu protégé PlayReady. Cette
annulation n’affecte pas les contenus non protégés
ou ceux protégés par d’autres technologies d’accées
au contenu. Les propriétaires de contenus pourraient
vous demander de mettre a niveau PlayReady pour
accéder a leurs contenus. Si vous ignorez la mise a
niveau, vous ne pourrez pas accéder au contenu qui
requiert une mise a niveau.

Le Logo « ClI Plus » est une marque de commerce
de CI Plus LLP.

Ce produit est protégé par certains droits de propriété
intellectuelle de Microsoft Corporation. L'utilisation
ou la distribution de cette technologie en dehors de
ce produit est interdite sans licence de Microsoft ou
d’une filiale autorisée de Microsoft.

(**)La marque verbale et les logos Bluetooth® sont
des marques déposées appartenant a Bluetooth SIG,
Inc. et toute utilisation de ces marques par Vestel
Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S. est sous licence.
Les autres marques et noms sont ceux de leurs
propriétaires respectifs.

DVB est une marque déposée du projet DVB.

[1] La conformité a la norme EIA/CEA-861-D couvre
la transmission de la vidéo numérique non compressé
avec la protection du contenu numérique a large
bande passante, qui est en cours de normalisation
pour la réception des signaux vidéo haute définition.
Comme il s’agit d’'une technologie en pleine évolution,
il est possible que certains appareils ne fonctionnent
pas correctement avec le téléviseur.

(**) Modéles limités uniquement
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Spécifications du transmetteur
LAN sans fil

z Puissance max de
Gammes de fréquence L
sortie
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW
5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (*)
5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (*)
5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (*)

(*) ‘< 100 mW pour I'Ukraine

Restrictions pays

L'équipement LAN sans fil est destiné a étre utilisé
a domicile et au bureau dans tous les pays de I'EU,
au Royaume-Uni et en Irlande du Nord (et dans
d'autres pays suivant la directive européenne et/ou
britannique pertinente). La bande 5.15 - 5.35 GHz est
limitée aux opérations intérieures dans les pays de
I'EU, au Royaume-Uni et en Irlande du Nord (et dans
d'autres pays suivant la directive européenne et/ou
britannique pertinente). Toute utilisation publique est
soumise a l'autorisation générale du fournisseur de
services compétent

Pays Restrictions

Fédération de

N Utilisation a 'intérieur uniquement
Russie

Les exigences peuvent changer a tout moment pour
tous les pays Nous recommandons aux utilisateurs
de se rapprocher des autorités locales pour vérifier
la réglementation locale en vigueur pour les bandes
de 2,4 GHz et 5 GHz

-~
Mise au rebut...

Les renseignements suivants ne concernent que les pays
membres de 'EU :

Mise au rebut des produits

Le symbole de la poubelle a roue barrée indique
que les produits doivent étre collectés et jetés
séparément des ordures ménageéres. Les
batteries intégrées et les accumulateurs peuvent
étre jetés avec le produit. Ils seront séparés au

La barre noire indique que le produit a été mis sur le marché
apres le 13 aodt 2005.

En participant au tri des produits et des batteries, vous
assurerez une mise au rebut appropriée des produits et
des batteries, et contribuerez a éviter les conséquences
potentiellement néfastes sur I'environnement et la santé
humaine

Pour de plus amples informations sur les programmes
de collecte et de recyclage disponibles dans votre pays,
veuillez contacter votre mairie ou le magasin ou vous avez
acheté le produit.

Mise au rebut des batteries et/ou des accumulateurs EU
Le symbole de la poubelle a roue barrée indique

que les batteries et/ou accumulateurs doivent

étre collectés et jetés séparément des ordures
ménageres.

valeurs supérieures a celles indiquées du plomb

(Pb), du mercure (Hg), et/ ou du cadmium (Cd) définies dans
la Directive relative aux piles, alors les symboles chimiques
du plomb (Pb), du mercure (Hg) et / ou du cadmium (Cd)
apparaissent sous le symbole de la poubelle a roue barrée.

En participant au tri des batteries, vous assurerez une
mise au rebut appropriée des produits et des batteries, et
contribuerez a éviter les conséquences potentiellement
néfastes sur I'environnement et la santé humaine. Pour de
plus amples informations sur les programmes de collecte et
de recyclage disponibles dans votre pays, veuillez contacter

votre mairie ou le magasin ou vous avez acheté le produit.
\\§

centre de recyclage. ]

Si la batterie ou laccumulateur contient des Hg Cd Pb

J

REPRISE A DEPOSER A DE

N . S A DEP EPOSER
Cet apparell, A LA LIVRAISON EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires, e

piles et cordons O ou
se recyclent p\

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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Informations REACH

La réglementation de I'Union européenne (EU) sur
les substances chimiques, REACH (enregistrement,
évaluation, autorisation et restriction des substances
chimiques), est entrée en vigueur le 1 juin 2007.

Toshiba va répondre a toutes les exigences
REACH et s'est engagé a fournir a ses clients des
informations sur la présence dans ses articles de
substances incluses dans la liste des substances
candidates conformément a la réglementation
REACH.

Veuillez consulter le site Web suivant www.toshiba-
tv.com pour obtenir des informations sur la présence
dans nos produits de substances incluses dans la
liste des substances candidates conformément a
la réglementation REACH, a une concentration
supérieure a 0,1 % en masse.

Déclaration de conformité européenne

Cet appareil porte la marque CE conformément aux
directives européennes en la matiére.

Le responsable du marquage CE est Vestel Holland
B.V. Stationsplein 45 A2.191 3013 AK Rotterdam ;
Vestel Poland sp. zo.o. ul. Salsy 2, 02-823 Warszawa,
Polska.

Cet appareil porte la marque CE conformément aux
directives européennes en la matiére, notamment la
directive RoHS 2011/65 de I'EU. En outre, ce produit
est conforme avec la directive 2005/32/EC (EuP) et
2009/125/EC (ErP) sur I'’écoconception ainsi que les
mesures d’'implémentation y afférentes.

Cet équipement est en conformité avec les
exigences de la nouvelle Agence européenne
de produits chimiques sur la limitation de
I'utilisation de certaines substances dangereuses
présentes dans les équipements électriques et
électroniques.

Si vous avez besoin d’'un conseil ou d'une
assistance concernant I'utilisation du produit,
n’hésitez pas de nous contacter en

TARIFICATION BANALISEE
0809 100 111
Service gratuit

+ prix appel
Du lundi au Vendredi
De 9hi00 & 12h00

Switzerland: 031 - 5603931

Pour une assistance des plus rapides, nous vous
demanderons le numéro de série et le modele de
votre téléviseur.

Visitez aussi le site internet de Toshiba

www.toshiba-tv.com

Vous pouvez consulter le manuel d'utilisation de
votre téléviseur en ligne ou le télécharger si vous
le souhaitez

Pour consulter les conditions de garantie du
fabriquant, ouvrez le lien ci-dessous et choisissez
votre langue de préférence :

www.toshiba-tv.com/warranty
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Informations générales
sur I'entretien

A chaque utilisation

» Choisir un bon emplacement pour la télévision, dans
un endroit propre, a distance de sources de chaleur
(soleil, radiateurs, cheminée), de plantes (pollen,
poussiére, eau) et du sol (risque de chocs, poussiere).

OWROWEOO

Source de  Pollen Eau Choc  Poussiere
chaleur

A chaque utilisation

* Ne pas placer de tissu, de papier ou d'autres
matériaux sur les orifices situés sur le dessus, sur
les cotés ou a l'arriére du téléviseur.

® ©

Tissus Papier Autres

matériaux
A chaque absence prolongée

« Eteindre le téléviseur aprés utilisation et le débrancher
en cas d'inutilisation prolongée.

Objets

v
a

Informations de sensibilisation

* L'usage excessif des écrans par les mineurs peut
perturber leur sommeil et leurs relations sociales. Il
est crucial de fixer des limites de temps, de favoriser
des activités hors ligne et d’utiliser des outils de
contrdle parental pour surveiller 'usage des écrans
et ainsi prévenir tout risque d’addiction.

Le cyberharcelement peut se manifester par des
moqueries ou des menaces. Il est important d’étre
attentif aux signes de détresse chez les jeunes et
de promouvoir une éducation a la bienveillance
numérique, tout en encourageant le signalement des
comportements abusifs.

Les jeunes peuvent étre exposés a des contenus
violents ou dangereux. Installer des filtres de contenu
et discuter réguliérement des risques avec les jeunes
sont des mesures essentielles pour les protéger.

A chaque absence prolongée

» Ranger soigneusement la télécommande et ne pas
'exposer a un liquide et vérifier réguliérement I'état
des piles de la télécommande pour éviter la corrosion
des contacts.

A¥iLiva )

Tous les mois :

» Nettoyer I'écran avec un chiffon doux et sec apres
avoir éteint et débranché le téléviseur, ne pas mouiller
I'appareil et éviter les sprays a vitre et autres agents
d’entretien domestique.
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@ Inserimento delle batterie nel telecomando

Il telecomando pu6 avere una vite che fissa il coperchio del vano batteria sul telecomando (o potrebbe essere in
una sacca separata). Togliere le viti se il coperchio € avvitato. Successivamente
rimuovere il coperchio del comparto batterie per accedere al comparto batterie.
Inserire due batteria da 1.5V AAA . Accertarsi che i simboli (+) e (-) corrispondano
(rispettare la polarita). Non utilizzare insieme batterie nuove e usate. Sostituire
solo con batterie dello stesso tipo o di tipo equivalente. Riposizionare il coperchio.
Fissare nuovamente il coperchio con le viti - ove presenti.

@ Connessioni

Antenna Dispositivi esterni

Collegare il cavoli cavi del’antenna alla TV. PRIMADI ESEGUIRE IL COLLEGAMENTO,
VERIFICARE CHE ENTRAMBE LE UNITA
SIANO SPENTE

Servirsi del cavo corretto per collegare le due unita.

piatto
satellitare(*)

lato posteriore o posteriore

sinistro della TV
LNB

Per selezionare la sorgente di ingresso desiderata,
premere il tasto Source sul telecomando. O Premere il
tasto di controllo per visualizzare il menu delle opzioni
di funzione, il selettore sara sull'opzione sorgente
ANT. di ingresso corrente. Scorrere fra le fonti disponibili

@ ‘—E]][Dm— i;tlin.?\a// premendo il pulsante. La TV passera automaticamente
alla sorgente evidenziata.

Collegamento HDMI
lato posteriore o posteriore =
sinistro della TV <_Z
Alimentazione

Dopo aver tolto I'imballaggio, fare in modo che I'apparecchio TV raggiunga la temperatura ambiente
prima di collegarlo all'alimentazione principale. Collegare un’estremita (la spina a due fori) del cavo
di alimentazione staccabile in dotazione all'ingresso del cavo di alimentazione sul lato posteriore
del televisore. Inserire il cavo di alimentazione alla presa della rete elettrica.

IMPORTANTE: L'apparecchio TV & stato progettato per funzionare con alimentazione 220-240V AC, 50 Hz.

@ Accendere laTV

/
Per accendere la TV dalla modalita di NETFLIX
standby €& possibile:
« Premere il tasto Standby, Guide, Netflix @ Prigexfee ﬂ
o Prime Video sul telecomando.
» Premere il tasto di comando sulla TV. @
@ Connessione Internet

Sara possibile configurare la TV in modo che possa accedere a Internet tramite la propria LAN, servendosi
di una connessione cablata o wireless. Fare riferimento al manuale utente completo per istruzioni dettagliate.

Cablata Wireless

& & N
| . | (@

& modem/router wireless

modem/router
3 oool  L—————

Nota: i dati sono unicamente a titolo rappresentativo.

&’;
!
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@ Telecomando

Eﬁ 1. Standby 15. Riavvolgi
2. Sorgente 16. Registra
3. Tasti numerici 17. Info
4. Lingua 18. Pausal/Riproduci
5. Home 19. Stop
6. Volume +/- 20. Avanzamento veloce
7. Menu 21. Il mio pulsante 1
8. Pulsanti direzionali 22. Netflix
9. OK 23. YouTube
= 10. Indietro/Torna 24. Esci
L&%@ 11. Tasti Colorati 25. Guida
i 12. Prime Video 26. Programma +/-
13. Disney+ 27. Testo
14. Rakuten TV 28. Muto

@ Prima installazione

Quando viene accesa per la prima volta viene visualizzata la Schermata di benvenuto. Selezionare la propria lingua
e OK. Attenersi alle istruzioni a video per impostare la TV e installare i canali. La procedura guidata di installazione vi
guidera nel processo di configurazione. E possibile eseguire la configurazione iniziale in qualsiasi momento utilizzando
I'opzione Ripristina alle Impostazioni di fabbrica nel menu Impostazioni>Supporto. E possibile accedere al menu
Settings (Impostazioni) dalla schermata principale del televisore.

@ Accesso all'E-Manual e al manuale utente completo

Sara possibile trovare istruzioni per le caratteristiche della TV nel Manuale elettronico. Per
utilizzare il manuale elettronico, premere il tasto Home del telecomando e selezionare
Impostazioni>Supporto>E-Manual (Manuale elettronico).

E possibile consultare il manuale utente della TV on-line oppure scaricarlo, a seconda delle
preferenze. Scannerizzare questo codice QR o visitare https://toshiba-tv.com

Se si desidera registrare la propria TV Toshiba, visitare il sito web di supporto TV Toshiba come
da link qui sopra e selezionare “Registra”.

Accessori inclusi

*» Telecomando

* Batterie: 2 X AAA

» Guida rapida all'avvio

» Scheda prodotto (**)

* P-clip x2(*%)

(**) Solo su un numero limitato di modelli

Panoramica delle funzioni

Media Player

Sfoglia i contenuti multimediali salvati sui dispositivi USB connessi alla TV usando la app Media.

Interfaccia comune

Decodifica i canali TV digitali cifrati con un modulo CAM e una scheda fornita da un operatore di servizi televisivi digitali
Registrazione USB(*¥)

Registrare i propri programmi TV preferiti

Guida elettronica ai programmi

Visualizza i programmi TV digitali programmati

CEC

Controlla le funzioni di base dei dispositivi audio/video compatibili HDMI-CEC col telecomando della TV
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HbbTV

Si accede ai servizi HbbTV (i servizi dipendono
dall’emittente)

App

Si accede alle applicazioni installate sul televisore,
aggiungendone altre dallo store.

Telecomando virtuale

Controllate la TV tramite un dispositivo portatile wireless
Bluetooth®(**)

Collegare i dispositivi audio, le tastiere, le console dei
giochi o i telecomandi in modalita remota alla TV.

(**) Solo su un numero limitato di modelli

Alcune funzioni potrebbero non essere disponibili, a
seconda del modello della TV, si prega di controllare la
scheda prodotto per le specifiche tecniche del prodotto

Per informazioni piu dettagliate sull'installazione, sulle
funzioni e sui controlli, imandiamo al manuale completo
sul nostro sito Web http://www.toshiba-tv.com

Impostazione del Parental control

Premere il tasto Home sul telecomando e selezionare
Impostazioni>Sistema> Controllo genitori.

Attiva il Parental Control per impedire ai bambini di
visualizzare determinati contenuti.

Se non hai impostato il codice PIN prima, verra
visualizzata la finestra Crea e conferma PIN. Usando il
D-pad sul telecomando, crea il codice PIN.

Se hai impostato il codice PIN prima, verra visualizzata
la finestra Inserisci PIN.

High Dynamic Range (HDR) /
Gamma Hybrid Log (HLG)

Usando questa funzione la TV & in grado di riprodurre una
gamma dinamica pit ampia di luminosita catturando e poi
combinando diverse esposizioni. HDR/HLG garantisce
una migliore qualita delle immagini grazie a parti
lumeggiate piu luminose e realistiche, colori piu realistici
e altri miglioramenti. Offre la resa che i registi volevano
ottenere, mostrando le aree nascoste delle ombre scure
e la luce solare con un livello massimo di chiarezza,
colore e dettaglio. | contenuti HDR/HLG sono supportati
tramite applicazioni native e di negozio (eccetto Neflix,
Prime Video), HDMI, ingressi USB e trasmissioni DVB-S.
Impostare I'opzione formato HDMI come Avanzato
dall'opzione di menu Impostazioni>Sistema>HDMI e
CEC per guardare contenuti in 4K HDR/HLG (per i modelli
4K), se i contenuti HDR/HLG vengono ricevuti tramite
un ingresso HDMI. Il dispositivo sorgente dovrebbe
anche essere come minimo compatibile HDMI 2.0a in
questo caso.

Dolby Vision (**)

Dolby Vision™ offre una straordinaria esperienza
visiva, un’incredibile luminosita, un contrasto che non
teme confronti e un colore accattivante, che trasforma
l'intrattenimento in realta. Consente di raggiungere una
straordinaria qualita dell'immagine sfruttando I'incredibile
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funzionalita HDR e le tecnologie di gamut dellimmagine
con un’ampia gamma di colori. Aumentando la luminosita
del segnale originale e usando una gamma dinamica piu
elevata oltre che una migliore gamma di contrasto, la
funzionalita Dolby Vision presenta bellissima immagini
quasi reali, con un elevatissimo livello di dettaglio che
altre tecnologie di post-elaborazione della TV non sono
in grado di raggiungere. La funzionalita Dolby Vision
€ supportata sia dalle applicazioni native che tramite
negozio, oltre che tramite gli ingressi HDMI e USB.
Impostare 'opzione Formato HDMI nel menu Imposta-
zioni>Sistema>HDMI & CEC come Formato avanzato
per guardare i contenuti Dolby Vision, se i contenuti Dolby
Vision sono ricevuti attraverso un ingresso HDMIL. Il di-
spositivo sorgente dovrebbe anche essere come minimo
compatibile HDMI 2.0a in questo caso. Se viene rilevato
un contenuto Dolby Vision, nel menu Impostazioni>
Immagine>Modalita immagine saranno disponibili tre
modalita d'immagine predefinite: Dolby Vision Bright,
Dolby Vision Dark e Dolby Vision Custom. Tutti e tre
consentono all'utente di visualizzare il contenuto nel modo
in cui il creatore originale aveva previsto, con diverse
condizioni di illuminazione ambientale.

Informazioni sulla sicurezza

ATTENZIONE

RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE

NON APRIRE

CAUTELA: PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE NON
RIMUOVERE IL COPERCHIO (O LA PARTE POSTERIORE).
ALL'INTERNO NON VI SONO COMPONENT! RIUTILIZZABILI
DALL'UTENTE. RIVOLGERSI A PERSONALE DI
ASSISTENZA QUALIFICATO PER GLI INTERVENTI DI
MANUTENZIONE.

n condizioni climatiche estreme (tempeste, fulmini) e lunghi period

di inattivita (vacanze), scollegare la TV dalla presa di corrente.

La spina di rete si usa per scollegare la TV dalla rete elettrica e
deve quindi rimanere facilmente raggiungibile. Se la TV non viene
scollegata elettricamente dalla presa di corrente, il dispositivo
assorbira ancora energia in tutte le situazioni, anche se la TV si
trova in modalita standby o & spenta.

Nota: Attenersi alle istruzioni a video per I'uso delle relative funzioni.

IMPORTANTE - Leggere interamente que-
ste istruzioni prima di installare o mettere
in funzione il dispositivo

A AVVERTENZA : Questo dispositivo non é stato
pensato per essere utilizzato da persone in grado
(in possesso dell’esperienza necessaria per) usare
questo tipo di dispositivi senza supervisione, eccetto
in caso di supervisione o istruzioni concernenti 'uso
del dispositivo fornite da una persona responsabile
della sicurezza.

« Usare il set TV ad altitudini inferiori a 5000 metri sopra
al livello del mare, in posti asciutti e in regioni con climi
moderati o tropicali.

« Il televisore & destinato ad un uso domestico e in
ambienti chiusi, ma pud anche essere usato in luoghi
pubblici.

« A fini di ventilazione consigliamo di lasciare come
minimo 5 cm di spazio libero intorno alla TV.
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» La ventilazione non deve essere impedita dalla
copertura o dal blocco delle aperture di ventilazione
con giornali, tovaglie, tappeti, coperte, ecc.

Il cavo di alimentazione dovrebbe essere facilmente

accessibile. Non mettere I'apparecchio, un mobile, ecc.,

sul cavo di alimentazione, ne' schiacciare il cavo. Un
cavo di alimentazione danneggiato pu6 causare incendi

o provocare scosse elettriche. Prendere il cavo per la

presa, non scollinare la TV tirando il cavo di alimentazione.

Non toccare mai il cavo/la presa con le mani bagnate: cio

potrebbe provocare un corto circuito o una scossa elettrica.

Non fare mai un nodo nel cavo né legarlo con altri cavi.

Se danneggiato, deve essere sostituito, ma unicamente

da personale qualificato.

» Non esporre la TV a gocce o schizzi di liquidi e non
mettere oggetti pieni di liquidi, ad esempio vasi, tazze,
ecc. sulla TV (ad esempio sui ripiani sopra all’'unita).

* Non esporre la TV alla luce solare diretta; non
collocare fiamme libere, come ad esempio @
candele accese, sopra o vicino alla TV.

* Non mettere fonti di calore, come ad esempio
riscaldatori elettrici, radiatori, ecc. vicino al set TV.

» Non mettere la TV sul pavimento o su superfici inclinate.

« Per evitare il pericolo di soffocamento, tenere le buste
di plastica fuori dalla portata di neonati, bambini e
animali domestici.

« Fissare con attenzione il supporto alla TV. Se il supporto
€ dotato di viti, serrarle saldamente al fine di evitare
che la TV cada. Non serrare eccessivamente le viti e
montare i piedini in gomma in modo adeguato.

» Non smaltire le batterie nel fuoco oppure con materiali
pericolosi o inflammabili.

ATTENZIONE

» Le batterie non devono essere esposte a calore
eccessivo, come luce solare, fuoco o simili.

« |l volume audio in eccesso da auricolari e cuffie pud
causare la perdita dell’udito.

SOPRATTUTTO - MAl lasciare che alcuno, soprattutto

bambini, spingano o colpiscano lo schermo,

inseriscano oggetti nei fori, nelle tacche o in altre

aperture della TV.

A Attenzione
A ricorio 0 shoo

Elettrico

A Manutenzione

Alimentazione elettrica

Rischio di gravi lesioni o morte

Rischio di tensioni pericolose

Componente di manutenzione
importante

Il ricevitore dovrebbe essere usato solo con una presa
da 220- -240 V AC 50 Hz. Verificare che la TV o il suo
supporto non siano posizionati sul cavo di alimentazione.
NON tagliare la spina dall’apparecchio; essa contiene un
filtro speciale contro le interferenze radio, la rimozione
del quale avrebbe come conseguenza una prestazione
imperfetta. Dovrebbe essere sostituito solo con un tipo
con il corretto valore nominale e approvato e deve
essere riposizionato il coprifusibile. IN CASO DI DUBBI,
CONSULTARE UN ELETTRICISTA COMPETENTE.

Indicazioni sul prodotto

| seguenti simboli vengono usati sul prodotto a indicazione
di limitazioni, precauzioni e istruzioni di sicurezza. Ogni
indicazione deve essere presa in considerazione soltanto
qualora il prodotto riportasse il simbolo relativo Si prega
di annotare queste informazioni per ragioni di sicurezza.

[

Apparecchiatura di classe II: Questo dispositivo
& stato progettato in modo tale da non richiedere
un collegamento di sicurezza con messa a terra.

Terminale sotto tensione pericolosa: | terminali
contrassegnati sono pericolosi, in quanto sotto
tensione, in condizioni di normale funzionamento.

L’area indicata contiene batterie a moneta o a
cella, sostituibili.

Prodotto laser di Classe 1:
Questo prodotto contiene una
sorgente laser di Classe 1, che
¢ sicura in condizioni di funzio-
namento normali.

ATTENZIONE
» Non ingerire batterie, pericolo di esplosione chimica.

« |l prodotto o gli accessori forniti in dotazione col prodotto
potrebbero contenere una batteria a moneta/bottone.
Se la batteria a cella, modello moneta/bottone viene
ingoiata, puo causare gravi lesioni interne in sole 2 ore
e pud portare al decesso.

« Tenere lontano dalla portata dei bambini batterie nuove
e batterie usate.

« Se lo scomparto batterie non si chiude in modo sicuro,
smettere di usare il prodotto e tenerlo lontano dalla
portata dei bambini.

* Qualora si ritenga che le batterie vengano ingoiate o
collocate all'interno del corpo, rivolgersiimmediatamente
a un medico.

l Attenzione, cfr. istruzioni di funzionamento:
ali

CLASS 1
LASER PRODUCT

La TV potrebbe cadere, causando gravi lesioni personali
o morte. Molte lesioni, in particolare ai bambini, possono
essere evitate prendendo facili precauzioni, quali ad
esempio:

« Usare SEMPRE mobiletti o supporti o metodi di
montaggio consigliati dal produttore della televisione.
Usare SEMPRE mobili in grado di sostenere in modo
sicuro la TV.

Garantire SEMPRE che la TV non sporga dal bordo del
mobile che la sostiene.

Informare SEMPRE i bambini dei possibili pericoli che
salire sui mobili per raggiungere la TV comporta.
Fissare SEMPRE i cavi e i fili collegati al televisore, in modo
che non possano far inciampare, essere tirati o afferrati.
Non collocare MAI una TV in una posizione instabile.
Non posizionare MAI la TV su mobili alti (ad esempio
credenze o librerie) senza ancorare sia il mobile che la
TV a un adeguato supporto.

Non appoggiare MAI la TV su pile di indumenti o altri
materiali che siinterpongano fra la TV stessa e il mobilio
di sostegno.
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* MAI collocare oggetti che potrebbero invogliare i
bambini ad arrampicarsi, come giocattoli e telecomandi,
sulla parte superiore del televisore o sui mobili su cui &
posizionato il televisore.

« L'apparecchio e adatto solo per il montaggio ad altezze
<2m.

Qualora la TV venga conservata e spostata, valgono le
stesse considerazioni indicate piu sopra.

Un apparecchio collegato alla messa a terra di protezione
dell'installazione dell’edificio attraverso le connessioni
di CORRENTE o attraverso un altro apparecchio con
un collegamento di messa a terra di protezione — e ad
un sistema televisivo di distribuzione che usa un cavo
coassiale puo, in alcuni casi, creare rischi di incendio. Il
collegamento a un sistema di distribuzione via televisione
deve quindi essere eseguito tramite un dispositivo che
fornisce isolamento elettrico al di sotto di una certa
gamma di frequenza (isolatore galvanico).

AVVERTENZE PER L’ INSTALLAZIONE A PARETE
* Leggere le istruzioni prima di montare la TV a parete.

« Il kit di montaggio a parete & opzionale. Sara possibile
rivolgersi al proprio rivenditore locale, qualora le stesse
non siano fornite in dotazione con la TV.

» Non installare la TV a soffitto oppure su pareti inclinate.

« Servirsi delle viti di montaggio a parete indicate e anche
degli altri accessori.

» Serrare saldamente le viti per il montaggio a parete
al fine di evitare che la TV cada. Non serrare
eccessivamente le viti.

Utilizzando la funzione speciale per cambiare la
dimensione dell'immagine visualizzata (per es. per
cambiare il rapporto altezza/larghezza) per visualizzazione
pubblica o di tipo commerciale pud infrangere le leggi sul
copyright.

| pannelli del display LCD sono prodotti usando un livello
estremamente alto di tecnologia di precisione; a volte,
perd in alcune parti dello schermo possono mancare
elementi di immagine o avere macchie luminose. Non si
tratta di un’anomalia di funzionamento.

Le figure e le illustrazioni in questo manuale dell'utente
sono forniti unicamente a scopo di riferimento e
potrebbero differire rispetto all’aspetto reale del
prodotto. Il design e le specifiche del prodotto possono
variare senza preavviso.

Licenze

| termini HDMI, HDMI High-Definition Multimedia In-
terface, HDMI trade dress e i loghi HDMI sono marchi
commerciali o marchi registrati di HDMI Licensing Ad-
ministrator, Inc. ™

Prodotto sotto licenza dai Laboratori Dolby. Dolby, Dolby
Audio, e il simbolo doppia-D sono marchi registrati di
Dolby Laboratories. Licensing Corporation.

D€ Dolby Audio
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(**) Per i brevetti DTS rimandiamo a http://patents.dts.com.
Prodotto sotto licenza da DTS Licensing Limited. DTS,
DTS-HD, Virtual:X e il logo DTS-HD sono marchi registrati
o marchi commerciali di DTS, Inc. negli Stati Uniti e in altri
paesi. © 2022 DTS, Inc. TUTTI | DIRITTI RISERVATI.

dts

Questo prodotto contiene una tecnologia soggetta a
determinati diritti di proprieta intellettuale di Microsoft.
L'uso o la distribuzione di questa tecnologia al di fuori del
prodotto sono operazioni vietate senza la licenzallicenze
adeguata/adeguate da Microsoft.

| proprietari dei contenuti si servono della tecnologia
di accesso ai contenuti Microsoft PlayReady™ per
proteggere la propria proprieta intellettuale, compresi
i contenuti coperti da copyright. Questo dispositivo
si serve della tecnologia PlayReady per accedere ai
contenuti protetti da PlayReady e/o ai contenuti protetti
da WMDRM. Qualora il dispositivo non applichi in
modo adeguato le limitazioni sull'uso dei contenuti, i
proprietari dei contenuti potrebbero richiedere a Microsoft
di revocare l'abilita del dispositivo di usufruire dei
contenuti protetti da PlayReady. La revoca non dovrebbe
interessare i contenuti non protetti o i contenuti protetti da
altre tecnologie di accesso ai contenuti. | proprietari dei
contenuti potrebbero richiedere di aggiornare PlayReady
per poter accedere ai loro contenuti. Qualora venga
rifiutato un aggiornamento, non sara possibile accedere
al contenuto che richiede I'aggiornamento.

Illogo “Cl Plus” & un marchio di Cl Plus LLP.

Questo prodotto & protetto dalle norme sulla proprieta
intellettuale di Microsoft Corporation. L'uso o la
distribuzione di tale tecnologia sono vietati salvo esplicita
approvazione di Microsoft o di una sussidiaria autorizzata.

(**) La parola Bluetooth®, il marchio e i loghi sono marchi
registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi uso
di questi marchi da parte di Vestel Elektronik Sanayi ve
TicaretA.S é tutelato da licenza. Altri marchi commerciali
e nomi commerciali sono dei rispettivi proprietari.

DVB e un marchio commerciale registrato del progetto DVB.
[1] La conformita EIA/CEA-861-D copre la trasmissioni
di contenuti digitali video non compresi con protezione
dei contenuti digitali ad alta banca larga. Il tutto &
attualmente in fase di standardizzazione per la ricezione
di segnali video ad alta definizione. Visto che si tratta di
una tecnologia in corso di evoluzione, & possibile che
alcuni dispositivi non funzionino correttamente con la TV.

(**) Solo su un numero limitato di modelli

Specifiche tecniche del
trasmettitore LAN Wireless

. Potenza massima
Gamme di frequenza ] R
in uscita
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW
5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (%)
5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (*)
5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (*)

(*) ‘< 100 mW’ per I'Ucraina
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Limitazioni paesi

Questa apparecchiatura Wireless LAN & destinata
all'uso domestico e d'ufficio in tutti i Paesi dell'Unione
Europea, nel Regno Unito e nell'lrlanda del Nord (e in
altri Paesi che seguono le relative direttive dell'Unione
Europea e/o del Regno Unito). La banda 5.15-5.35
GHz é limitata all'uso allinterno di edifici solo nei
Paesi EU, nel Regno Unito e nell'lrlanda del Nord (e
in altri paesi che seguono la relativa direttiva dell'EU
e/o del Regno Unito). L'uso pubblico & soggetto
ad autorizzazione generica da parte del rispettivo
fornitore di servizi

Paese Limitazione

Federazione Russa | Solo per uso in ambienti chiusi.

| requisiti di qualsiasi paese potrebbero variare in
qualsiasi momento. Consigliamo all’'utente di verificare
con le autorita locali lo stato attuale delle normative
nazionali sia per le LAN 2.4 GHz che per quelle 5 GHz.
e N\
Smaltimento...

Le informazioni che seguono sono valide solo per gli Stati
membri del'EU.

Smaltimento dei prodotti

Il simbolo del cassonetto barrato indica che
il prodotto deve essere raccolto e smaltito
separatamente dagli altri rifiuti. Le batterie e gli
accumulatori integrati possono essere smaltiti
col prodotto. Verranno separati presso i centri
di riciclaggio. |
La barra nera indica che il prodotto & stato immesso nel
mercato dopo il 13 agosto 2005.

Partecipando alla raccolta differenziata di prodotti e
batterie contribuirete a garantire il corretto smaltimento dei
prodotti e delle batterie aiutando quindi e evitare potenziali
conseguenze negative per 'ambiente e la salute umana.

Per ulteriori informazioni dettagliate sui programmi di
raccolta e di riciclaggio disponibili nel proprio paese,
contattare il proprio ufficio di zona o il negozio presso cui &
stato acquistato il prodotto.

Smaltimento delle batterie e/o degli accumulatori EU
Il simbolo del cassonetto barrato indica che
le batterie e/o gli accumulatori devono essere
raccolti e smaltiti separatamente dagli altri rifiuti.

Se la batteria o I'accumulatore contiene piu dei
valori specificati di piombo (Pb), mercurio (Hg),
e/o cadmio (Cd) definiti nella Direttiva Europea
Batterie, allora i simboli chimici per piombo (Pb), mercurio
(Hg) e/o cadmio (Cd) compariranno sotto al simbolo del
bidone con una croce sopra.

Partecipando alla raccolta differenziata delle batterie
contribuirete a garantire il corretto smaltimento dei
prodotti e delle batterie aiutando quindi e evitare potenziali
conseguenze negative per I'ambiente e la salute umana. Per
ulteriori informazioni dettagliate sui programmi di raccolta
e di riciclaggio disponibili nel proprio paese, contattare
il proprio ufficio di zona o il negozio presso cui & stato
acquistato il prodotto.

Hg Cd Pb

Informazioni REACH

La normativa europea sulle sostanze chimiche,
REACH (Registration, Evaluation, Authorization
and Restriction of Chemicals), € entrata in vigore
il 1° giugno 2007.

Toshiba soddisfera tutti i requisiti REACH e si
impegna a fornire ai nostri clienti informazioni
relative alla presenza, nei nostri articoli, di sostanze
incluse nell'elenco candidati conformemente alla
normativa REACH.

Consultare il seguente sito web www.toshiba-tv.
com per informazioni sulla presenza nei nostri
articoli di sostanze incluse nell'elenco candidati
conformemente a REACH in una concentrazione
superiore a 0.1 % peso per peso.

Dichiarazione di conformita EU

Questo prodotto reca il Marchio CE conformemente
alle relative Direttive Europee.

Responsabile per la marcatura CE & Vestel Holland
B.V. Stationsplein 45 A2.191 3013 AK Rotterdam;
Vestel Poland sp. zo.o. ul. Salsy 2, 02-823 Warszawa,
Polska.

Questo prodotto reca la marchiatura CE in conformita
con le relative Direttive Europee, in particolar modo
la Direttiva RoHS 2011/65/EU. Inoltre, il prodotto &
conforme alla Direttiva Ecodesign 2005/32/EC (EuP)
and 2009/125/EC (ErP) e alle relative misure di
implementazione.

Questa strumentazione corrisponde ai requisiti
delle Normative tecniche sulla limitazione d'uso
di alcune sostanze pericolose all'interno di
strumentazioni elettriche ed elettroniche.

Scoprite tutto quello che volete sapere su questa
recente tecnologia TV, di tendenza, direttamente
sul nostro sito web.

www.toshiba-tv.com

\\§ J
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@ De batterijen aanbrengen in de afstandsbediening

De afstandsbediening is mogelijk voorzien van een schroef waarmee het
deksel van het batterijvak is bevestigd op de afstandsbediening (of deze
kan in een afzonderlijke tas zitten). Verwijder de schroef als de schroef is
vastgeschroefd. Verwijder daarna het deksel van het batterijvak om het
batterijvak te openen. Voer twee 1.5V - AAA batterijen in. Zorg ervoor dat
de (+) en (-) tekens overeenstemmen (let op de correcte polariteit). Gebruik
geen combinatie van oude en nieuwe batterijen. Uitsluitend met hetzelfde
of gelijkwaardig type vervangen. Breng het deksel opnieuw aan. Breng het
deksel opnieuw aan met de schroef, indien aanwezig.

@ Verbindingen

Antenne Externe apparaten

Verbind de antennekabel(s) met uw tv. CONTROLEER DAT BEIDE EENHEDEN
UITGESCHAKELD ZIJN VOOR U DE
VERBINDING TOT STAND BRENGT

Gebruik de correcte kabel om beide eenheden met

elkaar te verbinden.

satellietschotel(**)

achterzijde of achteraan
links van de TV
LNB

O]

Druk op de gewenste ingangbron, druk op de knop
Source op de afstandsbediening. Of druk op de
bedieningstoets om het functieopties menu weer te
= antenne / geven. De focus blijft op de huidige invoerbron optie.
@ ‘-E][Dm— kabeltelevisie Blader doorheen de beschikbare bronnen door te
drukken op de knop. De TV schakelt automatisch naar
de gemarkeerde bron.

ANT.

HDMI-aansluiting

achterzijde of
achteraan links van 4_
de TV

Stroom

Laat na het uitpakken het tv- toestel op kamertemperatuur komen voor u het op de netstroom
schakelt. Voer een uiteinde (de stekker met twee openingen) van het geleverde verwijderbare
netsnoer in de netsnoer inlaat van de TV. Steek de stekker in het stopcontact.

IMPORTANT: Het TV-toestel is ontworpen voor een vermogen van 220-240V AC, 50 Hz.

@ DeTV inschakelen

Om de tv in te schakelen vanuit stand-bymodus: NETFLIX

* Druk op de knop Stand-by, Gids, Netflix of Prime Video o
op de afstandsbediening. @ -
* Druk op de bedieningstoets van de TV. ©

o
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@ Internetverbinding

U kunt uw televisie instellen zodat hij toegang krijgt tot het internet via uw lokaal netwerk (LAN) via een bedrade
of draadloze verbinding. Raadpleeg de handleiding voor de gedetailleerde instructies.
Bedraad Draadloos

Ve

&s
+
L

[

& modem/router & draadloze

modem/router %

Stand-by 15. Terugspoelen
Bron 16. Opnemen
Numerieke knoppen 17. Info
Taal 18. Pauze/Afspelen
Startscherm 19. Stop
Volume +/- 20. Snel vooruitspoelen
Menu 21. Mijn knop 1:
Navigatietoetsen 22. Netflix
OK 23. YouTube

. Terug /Terugkeren 24. Afsluiten

. Gekleurde toetsen 25. Gids

. Prime Video 26. Programma +/-

. Disney+ 27. Tekst

. Rakuten TV 28. Geluid dempen

@ Eerste installatie

Wanneer de televisie de eerste maal ingeschakeld wordt, verschijnt het Welkomscherm. Selecteer uw taal en
druk op OK. Volg de instructies op het scherm om uw televisie in te stellen en de zenders te programmeren.
De installatie-assistent begeleidt u doorheen het installatieproces. U kunt de Eerste installatie op elk moment
uitvoeren met de optie Fabrieksinstellingen terugzetten in het menu Instellingen> ondersteunt. U hebt
toegang tot het menu Instellingen via het Startscherm.

@ De E-handleiding en de volledige handleiding gebruiken

U vindt de instructies voor de functies van uw tv in de E-handleiding. Om de E-handleiding
te gebruiken, drukt u op de knop Startscherm op uw afstandsbediening en selecteer
Instellingen>Ondersteuning>E-handleiding.

U kunt uw TV handleiding naar wens online raadplegen of downloaden. Scan deze QR-
code of ga naar https://toshiba-tv.com

Als u uw Toshiba-tv wilt registreren, gaat u naar de ondersteuningswebsite van Toshiba
TV volgens de bovenstaande link en selecteert u "Registreren"”.
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Accessoires inbegrepen
« Afstandsbediening

« Batterijen: 2 x AAA

* Snelle Start Gids

* Productfiche(**)

* P-clip x2(**

(**) Enkel beperkte modellen

Functie overzicht

Mediaspeler

Blader in de media-inhoud opgeslagen op USB-
apparaten die verbonden zijn met uw televisie met
behulp van de Media-app.

Algemene interface

Decodeer gecodeerde digitale televisiezenders met
een Conditional Access Module (CAM) en een kaart
geleverd door een digitale televisie service operator
USB-opname(**)

Neem uw favoriete televisieprogramma's op
Elektronische programmagids

Geef de geplande digitale televisie- en
radioprogramma's weer

CEC

Bedien basisfuncties van de verbonden HDMI-
CEC compatibele audio/videotoestellen met de
afstandsbediening van de televisie

HbbTV

Toegang tot HbbTV-diensten (diensten die afhankelijk
zijn van een uitzending)

Apps

Ga naar de toepassingen op uw TV, voeg er meer
toe uit de markt.

Virtual Remote

Bedien uw televisie via een draadloos draagbaar
toestel

Bluetooth®(**)

Verbind geluidsapparaten, toetsenborden, game
controllers of afstandsbedieningen draadloos met
uw televisie.

(**) Enkel beperkte modellen

Sommige functies zijn mogelijk niet beschikbaar
naargelang het model van uw televisie. Controleer de
productfiche voor uw productspecificaties

Voor meer gedetailleerde informatie over de
installatie, werking en bediening verwijzen wij u naar
de volledige handleiding op onze website at
http://www.toshiba-tv.com

Hoog dynamische bereik (HDR)
/ Hybride Log-Gamma (HLG)

Met deze functie kan de TV een hoger dynamisch
bereik van lichtsterkte reproduceren door meerdere
uiteenlopende blootstellingen vast te leggen en
daarna te combineren. HDR/HLG belooft een betere
beeldkwaliteit dankzij meer heldere, meer realistische
highlights, meer realistische kleur en andere
verbeteringen. Het levert de look die filmmakers
wensen te bereiken, waarbij verborgen zones van
donkere schaduwen en zonlicht met volledige
helderheid, kleur en detail worden weergegeven.
HDR/HLG inhoud wordt ondersteund via native en
markt toepassingen (met uitzondering van Netflix,
Prime Video), HDMI, USB ingangen en via DVB-S
uitzendingen. Stel de relevante HDMI-formaat optie in
als Verbeterd formaat in de menuoptie Instellingen
> Systeem > HDMI & CEC om 4K HDR/HLG-inhoud
te bekijken (voor 4K-modellen), als de HDR/HLG-
inhoud wordt ontvangen via een HDMI-ingang. De
bron moet in dit geval ook ten minste compatibel zijn
met HDMI 2.0a.

Dolby Vision (**)

Dolby Vision™ levert een dramatische visuele erva-
ring, ongelofelijke helderheid, ongeévenaard contrast
en fascinerende kleuren die entertainment tot leven
brengen. Het bereikt de schitterende beeldkwaliteit
door de HDR en brede kleurvariatie beeldtechnolo-
gieén te combineren. Door de helderheid te verhogen
van het originele signaal en met een hoger dynamisch
kleuren- en contrastbereik biedt Dolby Vision schit-
terende, realistische beelden met ongelofelijk veel
detail die andere post-processing technologieén in
de TV niet kunnen produceren. Dolby Vision wordt
ondersteund via native en markt toepassingen, HDMI-
en USB-ingangen. Stel de optie HDMI-indeling in
het menu Instellingen>Systeem>HDMI & CEC in
als Verbeterde indeling om Dolby Vision-inhoud te
bekijken, als de Dolby Vision-inhoud wordt ontvangen
via een HDMI-ingang. De bron moet in dit geval ook
ten minste compatibel zijn met HDMI 2.0a. In het
menu Instellingen > Beeld > Beeldmodus zijn drie
voorgedefinieerde beeldmodi beschikbaar als Dolby
Vision gedetecteerd is: Dolby Vision Bright, Dolby
Vision Dark en Dolby Vision Custom. Alle drie op-
ties bieden de gebruiker de mogelijkheid de inhoud
te ervaren op de wijze die de maker oorspronkelijk
bedoeld heeft met verschillende omgevingsverlichting.
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Veiligheidsinformatie

OPGELET

RISICO OP ELEKTRISCHE
SCHOKKEN

NIET OPENEN

OPGELET: OM HET RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOKKEN
TE BEPERKEN, MAG U HET DEKSEL NIET
VERWIJDEREN (OF HET ACHTERPANEEL).
HET TOESTEL BEVAT GEEN ONDERDELEN
DIE DOOR DE GEBRUIKER MOETEN WORDEN
ONDERHOUDEN. LAAT ONDERHOUD
EN REPARATIES OVER AAN BEVOEGD
ONDERHOUDSPERSONEEL.

In extreme weersomstandigheden (storm, bliksem) en tijdens
lange perioden van inactiviteit (vertrek op vakantie) moet u
de tv loskoppelen van het netwerk.

De hoofdschakelaar is bedoeld om het TV-toestel van de
hoofdkabel te ontkoppelen en moet daarom gemakkelijk
bedienbaar zijn. Als het televisietoestel niet elektrisch wordt
losgekoppeld van het elektrisch net zal het apparaat stroom
verbruiken voor alle situaties, zelfs als de televisie in stand-by
staat of uitgeschakeld is.

Opmerking: Volg de instructies op het scherm om de
verwante functie te bewerken.

BELANGRIJK — Lees deze instructies vol-
ledig voor u de televisie installeert en in
gebruik neemt

A WAARSCHUWING: Dit apparaat is bestemd
voor gebruik door personen (inclusief kinderen)
die in staat / ervaren zijn met de werking van
een dergelijk apparaat, zonder toezicht, tenzij zij
onder toezicht staan van of instructies hebben
ontvangen met betrekking tot het gebruik van
het apparaat door een persoon die instaat voor
hun veiligheid.

» Gebruik dit televisietoestel op een hoogte van
minder dan 5000 meter boven de zeespiegel, in
droge locaties en in regio's met een gematigd of
tropisch klimaat.

* Het televisietoestel is bedoeld voor huishoudelijk
en soortgelijk gebruik binnenshuis, maar kan ook
op openbare plaatsen worden gebruikt.

« Voor ventilatiedoeleinden moet u minimum 5cm vrije
ruimte laten rond de televisie.

* De ventilatie mag niet worden belemmerd door de
ventilatieopeningen te bedekken of te blokkeren met
items zoals een krant, tafelkleedjes, gordijnen, etc.

» De stekker van het netsnoer moet gemakkelijk
bereikbaar zijn. Plaats het toestel, een meubelstuk
of andere objecten niet op het netsnoer. Een
beschadigd snoer/stekker kan brand veroorzaken
of een elektrische schok veroorzaken. Neem het
netsnoer beet bij de stekker en verwijder de stekker
niet uit het stopcontact door aan het snoer te trekken.
Raak het netsnoer/de stekker nooit aan met natte
handen want dit kan kortsluitingen of elektrische
schokken veroorzaken. Leg geen knopen in het

snoer of bind het niet samen met andere snoeren.

Indien beschadigd, moet u hem vervangen. Dit mag

uitsluitend worden uitgevoerd door gekwalificeerd

personeel.

Stel de televisie niet bloot aan spatten of druppels

en plaats geen voorwerpen die gevuld zijn met een

vloeistof zoals vazen, kopjes, etc. op of boven de

televisie (bijv. op een rek boven het toestel).

Stel de televisie niet bloot aan direct

zonlicht of plaats geen open viammen zoals

brandende kaarsen op of in de buurt van

de televisie.

Plaats geen warmtebronnen zoals een elektrische

verwarming, radiator, etc. in de buurt van het

televisietoestel.

Plaats de televisie niet op de vloer of op hellende

oppervlakken.

Om verstikkingsgevaar te voorkomen, moet u

plastic zakken uit de buurt van baby's, kinderen en

huisdieren houden.

Bevestig de stand zorgvuldig op de televisie. Als

de stand voorzien is van schroeven, moet u deze

stevig aandraaien om te vermijden dat de televisie

zou kantelen. U mag de schroeven niet te hard

aandraaien en u moet de rubberen afdichtingen

correct aanbrengen.

U mag de batterijen niet weggooien in het vuur of

met gevaarlijk en brandbaar materiaal.

WAARSCHUWING

« Batterijen mogen niet blootgesteld worden aan
warmtebronnen zoals zonlicht, vuur of andere.

* Overdadig geluid van hoofdtelefoons kan
gehoorschade veroorzaken.

BOVEN ALLES - NOOIT iemand, zeker geen

kinderen, toelaten iets in te brengen de gaten,

sleuven of andere openingen van de behuizing.

A Opgelet

Risico op ernstige letsels of
fatale gevolgen

A Risico op elektrische Siziﬁﬁir?peg:]evaarlijke
schokken P g
é Belangrijk
Handhaving onderhoudscomponent

Elektrische stroomtoevoer

Deze set kan alleen maar aangesloten worden
op een stroomvoorziening van 220-240V~50 Hz.
Zorg ervoor dat de televisie of de stand niet op het
netsnoer worden geplaatst. NEE snij de stekker niet
van dit toestel aangezien deze een speciale radio
storingsfilter bevat en als u deze verwijdert, zal de
prestatie verminderen. De stekker mag uitsluitend
vervangen worden door een goedgekeurd type.
INDIEN U TWIJFELT, NEEMT U CONTACT OP MET
EEN DESKUNDIG ELEKTRICIEN.
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Markeringen op het product

De volgende symbolen worden gebruikt op
het product als markeerpunt voor restricties en
voorzorgsmaatregelen en veiligheidsinstructies. Elke
verklaring wordt beschouwd waar het product enkel
relevante markeringen draagt. Merk op dat dergelijke
informatie belangrijk is om veiligheidsredenen.

Klasse Il apparatuur: Dit apparaat is zodanig
|:| ontworpen dat het geen veilige aansluiting
vereist op een elektrische aarding.

Spanningvoerende terminal: De gemarkeerde
terminal(s) is/zijn spanningvoerend onder
normale operationele voorwaarden.
Opgelet, ze de operationele instructies: De
gemarkeerde zone(s) bevat(ten) door de
gebruiker vervangbare knoop/celbatterijen.
KLASSE 1 LASER PRODUCT:
Dit product bevat Klasse 1 la-
serbron die veilig is onder re-
delijk voorzienbare operatione-
le voorwaarden.

WAARSCHUWING

* U mag de batterij niet inslikken want dit houdt een
risico in op chemische brandwonden

« Dit product of de accessoires die worden geleverd
met het product kunnen een knoop/celbatterij
bevatten. Als deze knoop/celbatterij wordt ingeslikt,
kan dit al na 2 uur ernstige interne brandwonden
veroorzaken en fataal aflopen.

» Bewaar nieuwe en oude batterijen uit de buurt van
kinderen.

* Als het batterijcompartiment niet veilig afsluit, mag
u het product niet blijven gebruiken en moet u het
uit de buurt van kinderen bewaren.

« Als u denkt dat batterijen mogelijk werden ingeslikt
of in een lichaamsdeel werd gestoken, moet u
onmiddellijk medische zorg inroepen.

CLASS 1
LASER PRODUCT

Een televisie kan vallen en ernstig lichamelijk letsel

of overlijden veroorzaken. Talrijke letsels, in het

bijzonder bij kinderen, kunnen worden vermeden door

eenvoudige voorzorgsmaatregelen te nemen, zoals:

* Gebruik ALTIJD kasten of statieven of
bevestigingsmethoden die door de fabrikant van
de televisieserie worden aanbevolen.

+ Gebruik ALTIJD meubels die de TV-set veilig kunnen
ondersteunen.

» Zorg er ALTIJD voor dat de televisie zich niet aan de
rand van de ondersteunende meubelen overhangt.

* Leer kinderen ALTIJD over de gevaren van klimmen
op meubels om de televisie of de bediening ervan
te bereiken.

* Leid ALTIJD snoeren en kabels die op uw televisie
zijn aangesloten, zodat ze niet kunnen worden
omgedraaid, getrokken of gepakt.

» Zet NOOIT een televisie op een instabiele locatie.

* Plaats de televisie NOOIT op hoog meubilair
(bijvoorbeeld kasten of boekenkasten) zonder dat
zowel het meubel als de televisie op een geschikte
drager is verankerd.

« Plaats de televisie NOOIT op een doek of ander
materiaal dat zich tussen de televisie set en de
ondersteunende meubelen bevindt.

* Plaats NOOIT items die kinderen kunnen
verleiden om te klimmen, zoals speelgoed en
afstandsbedieningen, op de top van de televisie of
meubels waarop de televisie is geplaatst.

» Het apparaat is enkel geschikt voor een montage
op een hoogte van < 2m.

Als de bestaande televisiereeks zal worden gehand-
haafd en verplaatst, moeten dezelfde overwegingen
als hierboven worden toegepast.

Toestellen die aangesloten zijn via de
HOOFDVERBINDING of via andere toestellen
met een aardingverbinding met de aarding van
de gebouwinstallatie — en met een monitor
distributiesysteem dat coaxiale kabel gebruikt,
kunnen in sommige omstandigheden brandgevaar
veroorzaken. De verbinding met een monitor
distributiesysteem moet daarom worden voorzien via
een toestel met elektrische isolatie onder een bepaald
frequentiebereik (galvanische isolator)

MUURBEVESTIGING WAARSCHUWINGEN

« Lees de instructies voor u uw televisie op de muur
bevestigt.

« De muurbevestigingskit is optioneel. Hij is
verkrijgbaar bij uw lokale verdeler, indien niet
geleverd met uw televisie.

« U mag de televisie niet monteren aan het plafond
of aan een hellende muur.

» Gebruik de specifieke muurbevestigingsschroeven
en overige accessoires.

« Draai de muurbevestigingsschroeven stevig aan om
te voorkomen dat de televisie zou vallen. U mag de
schroeven niet te hard aandraaien.

De speciale functie toepassen om de grootte van het
weergegeven beeld te wijzigen (bijv. de verhouding
hoogte/breedte wijzigen) in het kader van een
publieke voorstelling of commercieel belang kan een
overtreding betekenen van de auteursrechten.

De LCD-paneelschermen werden gemaakt met een
enorm hoge precisie technologie, hoewel sommige
schermdelen soms beeldelementen kunnen missen
of oplichtende vlekjes kunnen hebben. Dit wijst niet
op een defect.

Afbeeldingen en illustraties in deze
gebruiksaanwijzing worden uitsluitend als referentie
voorzien en ze kunnen verschillen van het reéle
uiterlijk van het product. Het ontwerp en de
specificaties van het product kunnen worden
gewijzigd zonder voorafgaande kennisgeving.
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Licenties

De begrippen HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface, HDMI handelsimago en de HDMI- | logo’s
zijn handelsmerken of geregistreerde handelsmerken
van HDMI Licensing Administrator Inc.

Geproduceerd onder licentie van Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, en het double-D symbool zijn
handelsmerken van de Dolby Laboratories Licensing

Corporation.
DEDolby Audio

(**) Voor DTS-patenten verwijzen wij u naar http:/
patents.dts.com. Geproduceerd onder licentie van
DTS Licensing Limited. DTS, DTS-HD, Virtual:X en de
DTS-HD logo’s zijn geregistreerde handelsmerken of
handelsmerken van DTS, Inc. in de Verenigde Staten
en andere landen. © 2022,DTS Inc. ALLE RECHTEN
VOORBEHOUDEN.

dts o

Dit product bevat technologie die onderhevig is
aan bepaalde intellectuele eigendomsrechten van
Microsoft. Het gebruik of de distributie van deze
technologie buiten dit product is verboden zonder de
correcte licentie(s) van Microsoft.

De eigenaars van de inhoud gebruiken de Microsoft
PlayReady™ inhoud toegangstechnologie om hun
intellectuele eigendom, inclusief auteursrechtelijk
beschermde inhoud, te beschermen. Dit apparaat
gebruikt de PlayReady technologie om zich toegang
te verlenen tot door PlayReady beschermde
inhoud en/of door WMDRM beschermde inhoud.
Als het apparaat de beperkingen van het gebruik
van de inhoud onvoldoende afdwingt, kunnen de
eigenaars van de inhoud eisen dat Microsoft het
vermogen door PlayReady beschermde inhoud te
gebruiken intrekt. Een dergelijke intrekking heeft
normaal gezien geen impact op onbeschermde
inhoud of inhoud beschermd door andere inhoud
toegangstechnologieén. Eigenaars van inhoud
kunnen eisen dat u PlayReady bijwerkt om toegang
te krijgen tot hun inhoud. Als u een upgrade weigert,
hebt u geen toegang meer tot inhoud waarvoor de
upgrade vereist is.

Het “Cl Plus” Logo is een handelsmerk van Cl Plus
LLP.

Dit product wordt beschermd door bepaalde
intellectuele eigendomsrechten van Microsoft
Corporation. Het gebruik of de distributie van deze
technologie buiten dit product is verboden zonder een

licentie van Microsoft of een geautoriseerde Microsoft
dochtermaatschappij.

(**) Het Bluetooth® merk en logo's zijn de eigendom
van Bluetooth SIG, Inc. en ieder gebruik van dergelijke
merken door Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret
A.S. gebeurt onder licentie. Alle handelsmerken
en handelsnamen zijn het eigendom van hun
respectievelijke houders.

DVB is een geregistreerd handelsmerk van het DVB
Project.

[1] EIA/CEA-861-D conformiteit dekt de overdracht
van niet-gecomprimeerde digitale video met hoge
bandbreedte digitale inhoud bescherming die wordt
gestandaardiseerd voor ontvangst van hoge definitie
videosignalen. Aangezien dit een evoluerende
technologie is, is het mogelijk dat bepaalde toestellen
niet correct werken met de televisie.

(**) Enkel beperkte modellen

Draadloze LAN-transmitter specificaties

Frequentiebereik rif;angsvermogen
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (*)

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (*)

5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (%)

(*) ‘< 100 mW'’ voor Oekraine

Beperkingen volgens land

De draadloze LAN-apparatuur is bedoeld voor
thuisgebruik en gebruik in kantoren in alle EU-landen,
het VK en Noord-lerland (en andere landen die de
relevante EU- en/of VK-richtlijn naleven). De 5.15 en
5.35 GHz band is bedoeld voor gebruik binnenshuis
in de EU-landen, in het VK en in Noord-lerland (en
andere landen die de relevante EU- en/of VK-richtlijn
naleven). Gebruik in het openbaar is onderhevig aan
een algemene toelating door de respectieve service
provider..

Land Beperking

Russische Fede-
ratie

Enkel gebruik binnenshuis

De vereisten voor een land kunnen op elk moment
wijzigen. Het wordt aanbevolen dat elke gebruiker
advies vraagt van de lokale autoriteiten met betrekking
tot de huidige status van hun nationale regelgeving
voor 2.4 GHz en 5 GHz draadloze LAN.
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Weggooien...
De volgende informatie geldt uitsluitend voor EU-lidstaten:

Verwijdering van de producten

De doorkruiste afvalemmer wijst erop dat de
producten niet samen met het huishoudelijk
afval mogen worden ingezameld en weggegooid.
Geintegreerde batterijen en accu's kunnen
worden weggegooid met het product. Ze worden
gesorteerd in het recyclecentrum. ]

De zwarte balk wijst erop dat het product op de markt werd
gebracht na 13 augustus 2005.

Door deel te nemen in de afzonderlijke ophaling van
producten en batterijen helpt u de correcte verwijdering van
producten en batterijen garanderen en zo helpt potentiéle
negatieve gevolgen te voorkomen voor het milieu en de
volksgezondheid.

Voor meer gedetailleerde informatie over de inzameling en
recycleprogramma's in uw land kunt u contact opnemen
met uw lokale autoriteiten of de winkel waar u het product
hebt gekocht.

Verwijdering van batterijen en/of accu’s EU
De doorkruiste afvalemmer wijst erop dat
batterijen en/of accu's niet samen met het
huishoudelijk afval mogen worden ingezameld

en weggegooid.

Als de batterij of accu meer dan de Hg Cd Pb
gespecificeerde waarden van lood (Pb), kwik

(Hg) en/of cadmium (Cd) gedefinieerd in de Europese
richtlijn worden de chemische symbolen voor lood (Pb), kwik
(Hg) en/of cadmium (Cd) weergegeven onder de doorkruiste
afvalemmer symbool.

Door deel te nemen in de afzonderlijke ophaling van
producten en batterijen helpt u de correcte verwijdering van
producten en batterijen garanderen en zo helpt potentiéle
negatieve gevolgen te voorkomen voor het milieu en de
volksgezondheid. Voor meer gedetailleerde informatie
over de inzameling en recycleprogramma's in uw land kunt
u contact opnemen met uw lokale autoriteiten of de winkel
\waar u het product hebt gekocht.

e 2

EU conformiteitsverklaring

Dit product is voorzien van de CE-markering in
overeenstemming met de betrokken Europese
richtlijnen.

De verantwoordelijke voor CE-Markering is Vestel
Holland B.V. Stationsplein 45 A2.191 3013 AK
Rotterdam; Vestel Poland sp. zo.o. ul. Salsy 2, 02-823
Warszawa, Polska.

Dit product is voorzien van de CE-markering in
overeenstemming met de betrokken Europese
richtlijnen, in het bijzonder de RoHS-richtlijn 2011/65/
EU. Bovendien is het product compatibel met de
Ecodesign richtlijn 2005/32/EC (EuP) en 2009/125/
EC (ErP) en de verwante implementatie maatregelen.

Dit apparaat stemt overeen met de vereisten
van de Technische regelgeving met betrekking
tot de beperking van het gebruik van bepaalde
gevaarlijke stoffen in elektrisch en elektronisch

apparaat.

REACH informatie

De Europese Unie (EU) chemische verordening,
REACH (Registratie, Evaluatie, Autorisatie en
Restrictie van Chemicalién), ging van kracht op
1 juni 2007.

Toshiba leeft alle REACH-vereisten na en engageert
zich onze klanten informatie te bieden over de
aanwezigheid van stoffen in onze producten,
inclusief op de kandidaatlijst in overeenstemming
met het REACH-reglement.

Raadpleeg de volgende website www.toshiba-
tv.com voor informatie over de aanwezigheid
van stoffen in onze producten, inclusief op de
kandidaatlijst in overeenstemming met REACH
in een concentratie van meer dan 0,1 % gewicht
per gewicht.

Wij staan klaar om u te helpen. Raadpleeg onze
website voor de meest recente trendsettende
TV-technologie.

www.toshiba-tv.com

U kunt de handleiding van uw televisie online of
gedownload zoals u wenst

Voor meer informatie over de Toshiba
garantievoorwaarden voor uw product klik hier
en selecteer uw gewenste taal.

www.toshiba-tv.com/warranty
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@ Wktadanie baterii do pilota

Pilot moze mie¢ $rubke zabezpieczajgca ostone przegrédki na baterie (lub
moze sig ona znajdowac w osobnym woreczku). Odkre¢ Srubke, jesli ostona
zostata uprzednio przykrecona. Nastepnie zdejmij ostone przegrédki na
baterie. Wt6z dwie baterie AAA 1,5 V. Upewnij sie, Zze (+) i (-) sa skierowane
we wiasciwg strone (zgodnie z prawidiowg biegunowoscig). Nie mieszaj
starych i nowych baterii. Baterie wymienia¢ nalezy na inne tego samego
lub réwnowaznego typu. Zamocuj ostone z powrotem. Nastepnie ponownie
zabezpiecz pokrywe za pomocg $rubki.

@ Ztacza

Antena Urzadzenia zewnetrzne
Podtacz kabel antenowy do TV.

PRZED PODtACZANIEM UPEWNLUJ SIE,
ZE OBA URZADZENIA SA WYLACZONE.

Uzyj wiasciwego kabla, aby podtgczy¢ oba urzadzenia.

antena
satelitarna(*)

tylna strona telewizora lub
tylna lewa strona

LNB

Aby wybra¢ zadane wejscie, wcisnij przycisk Zrédto na
pilocie. Lub naci$nij przycisk sterowania, aby wyswietli¢
menu opcji funkcji, zostanie podswietlona opcja
.Biezace zrédio zasilania”. Przewijaj dostepne zrodta
. . poprzez nacisnigcie przycisku sterowania. Telewizor
N Telewizja naziemna/ . . P P

@ <—E][D::3— Kablowa automatycznie przetgczy sie na pod$wietlone zrodto.

Potaczenie HDMI

tylna strona telewizora ¢
lub tylna lewa strona ﬂ

Zasilanie

Po rozpakowaniu, nalezy pozwoli¢ urzadzeniu osiggng¢ temperature otoczenia przed
podtgczeniem go do pradu. Podtgcz jeden koniec (dwuotworowg wtyczke) dostarczonego
odtgczanego przewodu zasilajgcego do wejscia przewodu zasilajgcego z tylu telewizora.
W16z wtyczke do gniazdka.

WAZNE: Telewizor jest zaprojektowany do korzystania z pragdu zmiennego 220-240 V, 50 Hz.

@ Wiaczanie TV

Aby wigczy¢ telewizor znajdujgcy sie w trybie gotowosci: NETFLIX
« Nacisnij na pilocie przycisk Tryb czuwania, Przewodnik
po programach, Netflix lub Prime Video. @ piiuey/deo
« Nacisnij przycisk kontrolny w telewizorze. ) @
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@ Pofaczenie internetowe

Mozesz skonfigurowa¢ telewizor tak, aby mégt potaczy¢ sie z Internetem za posrednictwem sieci lokalnej
(LAN) za pomocg potgczenia przewodowego lub bezprzewodowego. Szczegdtowe instrukcje znajdujg sie w
petnej instrukcji obstugi.

Przewodowe Bezprzewodowe

&' modem/router

bezprzewodowy
modem/router @

Uwaga: Liczby stuzg wytgcznie to prezentacji

1. Tryb gotowosci 15. Przewijanie do tylu
2. Zrédto 16. Nagrywanie
3. Przyciski numeryczne 17. Info
4. Jezyk 18. Pauza/odtwarzanie
5. Strona gtéwna 19. Stop
6. Glosnos¢ +/- 20. Przewijanie do przodu
7. Menu 21. Méj przycisk 1
8. Przyciski kierunkowe 22. Netflix
9. OK 23. YouTube
10. Wstecz/Powrot 24. Wyjscie
11. Kolorowe przyciski 25. Przewodnik
12. Prime Video 26. Program +/ -
13. Disney+ 27. Tekst
® 14. Rakuten TV 28. Wylaczanie dzwieku

Gdy telewizor zostanie wigczony po raz pierwszy, pojawi sig¢ ekran powitalny. Wybierz swéj jezyk i nacisnij
OK. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie, aby skonfigurowa¢ telewizor i zainstalowac
kanaty. Kreator instalacji przeprowadzi Cig poprzez proces instalacji. W kazdej chwili mozna wykona¢ pierwsza
instalacje, korzystajac z opcji Przywré¢ do ustawien fabrycznych w menu Ustawienia > Pomoc. Do menu
Ustawienia mozna przejsc¢ z ekranu gtéwnego.

@ Dostep do E-instrukgji i petnej instrukcji obstugi

Instrukcje obstugi dotyczacg mozliwosci Twojego TV mozesz znalez¢ w E-poradniku.
Aby skorzysta¢ z e-poradnika, naci$nij przycisk Home na pilocie i wybierz Ustawienia
> Pomoc > E-Poradnik.
Jesli chcesz, mozesz przejrze¢ instrukcje TV online lub jg pobra¢ Zeskanuj ten kod QR
lub odwiedz strone https://toshiba-tv.com
Jesli chcesz zarejestrowac telewizor Toshiba, odwiedz witryne pomocy technicznej firmy
Toshiba, korzystajgc z powyzszego facza i wybierajac opcje ,Zarejestruj sig”.
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Zataczone akcesoria
* Pilot

* Baterie: 2 x AAA

« Skrécona instrukcja obstugi
 Karta produktu(**

* P-clip x2(**

(**) Tylko dla wybranych modeli

Przeglad funkcji

Odtwarzacz mediéw

Przegladaj zawartosci multimedialnej przechowywane
na urzadzeniach USB, ktére sg podtaczone do
telewizora, korzystajac z aplikacji Media.

Interfejs wspolny

Dekoduj zaszyfrowane cyfrowe kanaty telewizyjne za
pomocg modutu dostepu warunkowego (CAM) oraz
karty dostarczonej przez operatora ustugi telewizji
cyfrowej

Nagrywanie USB(**)

Nagraj swoje ulubione programy telewizyjne
Elektroniczny przewodnik po programach.
Wyswietlaj zaplanowane cyfrowe programy
telewizyjne i radiowe

CEC
Steruj podstawowymi funkcjami podtgczonych
urzadzen audio/wideo kompatybilnych z HDMI-CEC
za pomoca pilota telewizyjnego
HbbTV

Uzyskaj dostgp do ustug HbbTV (ustugi sg zalezne
od transmisji)
Aplikacje

Uzyskaj dostep do aplikacji zainstalowanych na
telewizorze, dodaj wiecej ze sklepu
Wirtualny pilot
Steruj telewizorem za pomocg bezprzewodowego
urzadzenia przeno$nego
Bluetooth®(**)
Mozna bezprzewodowo podtgczy¢ do telewizora
urzadzenia audio, klawiatury, sterowniki gier lub piloty.
(**) Tylko dla wybranych modeli

Niektére funkcje mogg by¢ niedostepne w zaleznosci
od modelu telewizora, prosze sprawdzi¢ kartg
produktu z jego specyfikacjami

W celu uzyskania bardziej szczegétowych informaciji
na temat instalacji, funkcji i sterowania, sprawdz
petng instrukcje obstugi na naszej stronie internetowej
http://www.toshiba-tv.com

Wysoki Zakres Dynamiki (HDR)/
Hybrydowa Gamma Logarytmiczna (HLG)

Za pomocg tej funkcji telewizora mozna odtworzy¢
wiekszy dynamiczny zakres jasnos$ci poprzez
przechwytywanie i nastepnie faczenie kilku ré6znych
ekspozycji. HDR/HLG zapewnia lepszg jako$¢
obrazu dzieki jasniejszym, bardziej realistycznym
podswietleniom, bardziej realistycznym kolorom
i innym udoskonaleniom. Zapewnia obraz, jaki
filmowcy zamierzali osiggng¢, pokazujgc ukryte
obszary ciemnego cienia i $wiatto stoneczne z petnig
jasnosci, koloréw i szczegétow. Zawartos¢ HDR/HLG
jest obstugiwana przez aplikacje natywne i rynkowe (z
wyjatkiem Netflix i Prime Video), wej$cia HDMI i USB
i nadajniki DVB-S. Ustaw opcje Formatu HDMI jako
Ulepszone w opcji menu Ustawienia>System>HDMI
i CEC, aby oglada¢ zawarto$¢ 4K HDR/HLG (dla
modeli 4K), jesli zawarto$¢ HDR/HLG jest odbierana
przez wejscie HDMI. W tym przypadku, urzgdzenie
zrédtowe powinno byé takze kompatybilne z co
najmniej HDMI 2.0a.

Dolby Vision (**)

Technologia Dolby Vision™ zapewnia spektakularne
wrazenia wizualne, zadziwiajgca jasnosc¢, wyjatkowy
kontrast i zywe kolory, ozywiajgce domowa rozrywke.
Oszatamiajgcy jako$¢ obrazu osiggana jest dzigki
potgczeniu HDR i szerokiej gamy technologii odwzo-
rowywania barw. Zwigkszajgc jasnos¢ oryginalnego
sygnatu i stosujgc wyzszy dynamiczny zakres kolo-
row i kontrastu, Dolby Vision prezentuje wspaniate,
realistyczne obrazy z urzekajgcy iloscig szczegotow,
ktorych inne technologie przetwarzania koncowego w
telewizorze nie sg w stanie odtworzy¢. Dolby Vision
jest obstugiwane przez aplikacje natywne i rynkowe,
wejscia HDMI i USB. Ustaw opcje Format HDMI w
menu Ustawienia>System>HDMI i CEC na Ulep-
szony format, aby oglada¢ zawarto$¢ Dolby Vision,
jesli zawartos¢ Dolby Vision jest odbierana przez
wejscie HDMI. W tym przypadku, urzgdzenie zrodiowe
powinno by¢ takze kompatybilne z co najmniej HDMI
2.0a. W menu Ustawienia>Obraz>Tryb obrazu udo-
stepnione zostang trzy predefiniowane tryby obrazu,
jesli wykryta zostanie zawarto$¢ Dolby Vision: Dolby
Vision Bright, Dolby Vision Dark i Dolby Vision
Custom. Wszystkie trzy pozwalajg uzytkownikowi na
ogladanie tresci w sposéb zamierzony przez twoérce
w réznych warunkach o$wietlenia.
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Informacje dotyczace
bezpieczenstwa

OSTROZNIE

RYZYKO PORAZENIA PRADEM

NIE OTWIERAC

OSTROZNIE: ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA
PRADEM, NIE ZDEJMUJ OBUDOWY (LUB TYLU).
W SRODKU NIE MA ZADNYCH CZESCI,
KTORE MOZE NAPRAWIC UZYTKOWNIK.
POWIERZAJ NAPRAWE WYKWALIFIKOWANEMU
PERSONELOWI.

W przypadku ekstremalnych warunkéw pogodowych
(burze, blyskawice) i diugich okreséw nieuzywania (wyjazd
wakacyjny) wyciagnij wtyczke telewizora z kontaktu.

Wtyczka zasilajgca urzadzenia stuzy do odcigcia TV od
zasilania, powinna wigc by¢ tatwo dostepna. Jezeli telewizor
nie jest odtaczony od sieci elektrycznej, urzagdzenie bedzie
nadal pobierato moc w kazdej sytuacji, nawet wtedy, gdy
telewizor jest w trybie gotowosci lub wytgczony.

Uwaga: W celu skorzystania z odpowiednich opcji,
postepuj zgodnie ze wskazéwkami wyswietlanymi
na ekranie.

WAZNE - Prosze przeczytaé calg instrukcje
przed instalacjq i uzytkowaniem

A OSTRZEZENIE: To urzadzenie jest
przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym
dzieci), ktére sa zdolne do obstugi/posiadaja
doswiadczenie w obstudze takiego urzadzenia
bez nadzoru, chyba ze znajduja sie pod nadzorem
lub zostaly poinstruowane na temat korzystania

z urzadzenia przez osobe odpowiedzialng za ich

bezpieczenstwo.

» Korzystaj z telewizora na wysokos$ci ponizej
5000 metréw nad poziomem morza, w miejscach
suchych i w regionach o klimacie umiarkowanym
lub tropikalnym.

* Telewizor jest przeznaczony do uzytku domowego i
podobnych pomieszczeniach, ale moze by¢ réwniez
uzywany w miejscach publicznych.

* Dla celéw wentylacji, nalezy pozostawic¢ co najmniej
5 cm wolnej przestrzeni wokot telewizora.

* Nie powinno sig¢ zakiéca¢ wentylacji poprzez
zakrywanie otworéw wentylacyjnych przedmiotami
takimi, jak gazety, obrusy, zastony, itp.

* Wtyczka kabla zasilania powinna by¢ tatwo
dostepna. Nie ktadz urzgdzenia ani innych
elementéw wyposazenia mieszkania na przewodzie
zasilajgcym. Uszkodzony przewod zasilania/
wtyczka moze spowodowaé pozar lub porazenie
prgdem elektrycznym. Wyciggajgc wtyczke z
gniazdka trzymaj za wtyczke, a nie za kabel
zasilania. Nigdy nie dotykaj kabla zasilania/wtyczki
mokrymi rekami, jako ze moze to spowodowaé
spiecie lub porazenie prgdem. Nigdy nie nalezy na
przewodzie zawigzywa¢ suptéw ani wigza¢ go z

innymi przewodami. Jesli sie uszkodzi, musi zosta¢
wymienione przez osobe wykwalifikowana.

* Nie wystawiaj telewizora na kapanie lub rozlanie
ptyndéw i nie stawiaj przedmiotéw wypetnionych
ptynami, takich jak wazony, kubki, itp. na telewizorze
lub nad nim (np.: na poétkach nad urzadzeniem).

* Nie wystawiaj telewizora na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych ani nie
stawiaj na nim zrédet otwartego ognia,
takich jak zapalone $wiece na telewizorze lub w
jego poblizu.

* Nie nalezy umieszczaé¢ zadnych zrdédet ciepta,
takich jak grzejniki elektryczne, grzejniki, itp. poblizu
telewizora.

« Nie ustawiaj telewizora na podtodze lub pochylych
powierzchniach.

* Aby unikng¢ niebezpieczenstwa uduszenia,
nalezy przechowywac plastikowe torby w miejscu
niedostepnym dla niemowlat, dzieci i zwierzat
domowych.

« Ostroznie przymocuj podstawke do telewizora. Jesli
podstawa jest wyposazona w Sruby, dokreci¢ je
mocno, aby zapobiec przechylaniu sie telewizora.
Nie nalezy nadmiernie dokrecaé¢ $rub i nalezy
prawidtowo zamontowaé gumowe nézki.

« Nie wyrzucaj baterii do ognia lub wraz z materiatami
niebezpiecznymi i tatwopalnymi.

OSTRZEZENIE

« Baterii nie wolno wystawia¢ na dziatanie zrédet
ciepfa takich jak promieniowanie stoneczne, ogien
itp.

*« Nadmierny poziom dzwieku ustawiony na
stuchawkach moze spowodowac utrate stuchu.

NADE WSZYSTKO — NIGDY nie pozwalaj nikomu,

a zwlaszcza dzieciom popychaé lub uderza¢ w

ekran, wpychac¢ czegokolwiek do otworéw, gniazd

i innych szczelin w obudowie.

A Ostroznie

A Ryzyko porazenia

Ryzyko powaznych obrazen
lub $mierci

Ryzyko niebezpiecznego

pradem napiecia
& Konserwacja Wazny element konserwacji
Zasilanie

Urzadzenie pracuje jedynie zasilane prgdem o
napigciu zmiennym 220-240 V ~ 50 Hz Uwazaj, zeby
ani telewizor, ani podstawa nie zostaty umieszczone
na kablu zasilania. NIE odcina¢ wtyczki kabla od
tego urzgdzenia, jest w niej wbudowany specjalny
filtr redukujgcy zaktécenia radiowe i jego usuniecie
spowodowatoby pogorszenie funkcjonowania
urzadzenia. Powinien on zosta¢ zastgpiony wtasciwie
znamionowanym i zatwierdzonym rodzajem. W
przypadku pojawienia sie watpliwosci, prosze
skonsultowac sig z kompetentnym elektrykiem.
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Oznaczenia na produkcie

Nastepujgce symbole zostaty uzyte na produkcie,
zeby zaznaczy¢ ograniczenia, $rodki ostroznosci i
zasady bezpieczenstwa. Kazde z wyjasnien nalezy
bra¢ pod uwage, kiedy produkt posiada odpowiednie
oznaczenie. Proszg zwraca¢ uwage na te informacje
ze wzgledow bezpieczenstwa.

Klasa ll, wyposazenie: Urzgdzenie to jest tak
|:| zaprojektowane, Ze nie wymaga
zabezpieczenia w postaci uziemienia w
gniazdku.

Niebezpieczne przylacze pod napigciem:

Zaznaczone przylacze(a) jest/sa niebezpieczne

w normalnych warunkach uzytkowania.

Uwaga, patrz: instrukcje uzytkowania:
Zaznaczony obszar(y) zawiera(jg) baterie
pastylkowe lub guzikowe, ktére mogg zostac
wymienione przez uzytkownika.

Urzadzenie laserowe klasy 1:
CLASS 1 Urzadzenie wyposazone jest w
laser klasy 1, bezpieczny w
LASER PRODUCT przewidywalnych, rozsadnych

warunkach uzytkowania.

OSTRZEZENIE

* Nie potykaj baterii, ryzyko poparzen chemicznych

* Produkt ten lub dotgczone do niego akcesoria mogg
zawiera¢ baterie pastylkowa. Jesli zostanie ona
potknieta, moze spowodowac grozne wewnetrzne
poparzenia juz w czasie 2 godzin i moze doprowadzi¢
do $mierci.

» Trzymaj nowe i zuzyte baterie z dala od dzieci.

« Jesli przegrédki na baterie nie da sie bezpiecznie
zamkna¢, przestan korzystac z urzgdzenia i trzymaj
go z dala od dzieci.

 Jesli podejrzewasz, ze baterie mogty zostac
potkniete lub umieszczone w jakiejkolwiek czgsci
ciata, natychmiast udaj sig do lekarza.

Telewizor moze spas¢, powodujgc powazne obrazenia

ciata lub $mier¢. Wiele obrazen, szczegdlnie u dzieci,

mozna unikng¢ poprzez zastosowanie nastepujgcych,
prostych $rodkow ostroznosci:

* ZAWSZE uzywaj szafek lub stojakéw polecanych
przez producenta telewizora.

*« ZAWSZE uzywaj mebli mogacych bezpiecznie
udzwigna¢ telewizor.

* ZAWSZE upewnij sie, ze telewizor nie wystaje poza
krawedz mebla, na ktérym stoi.

* ZAWSZE informuj dzieci o niebezpieczenstwach
zwigzanych ze wspinaniem si¢ na meble, aby
dosiegna¢ przyciskow na telewizorze.

» zawsze prowadz kable i przewody podtgczone do
telewizora tak, aby nie mozna byto si¢ o nie potknac¢,
pociggna¢ ich ani chwycié.

* NIGDY nie stawiaj telewizora na niestabilnym
podfozu.

* NIGDY nie umieszczaj telewizora na wysokich
meblach (np.: potki na ksigzki i szafki) bez

przymocowania zaréwno mebla, jak i telewizora do
odpowiedniej podporki.

* NIGDY nie umieszczaj telewizora na serwetkach
i innych materiatach znajdujgcych sie pomiedzy
telewizorem, a meblem na ktorym stoi.

* NIGDY nie umieszczaj przedmiotéw, ktére mogtyby
skusi¢ dzieci do wspinania sig, np. zabawki i piloty,
na telewizorze lub meblach, na ktérych telewizor
jest umieszczony.

» Urzagdzenie nadaje si¢ tylko do montazu na
wysokosci <2 m.

Jesli obecny telewizor ma by¢ przeniesiony, powinny
by¢ zachowane te same powyzsze zasady co do
jego ustawienia.

Urzadzenie podigczone do przewodu uziemienia
budynku poprzez przewdd ZASILANIA lub inne
urzadzenie wyposazone w podtgczenie uziemienia
oraz do systemu dystrybucji TV poprzez kabel
koncentryczny w pewnych warunkach moze stwarzaé
zagrozenie pozarem. Podtgczenie do systemu
dystrybucji TV musi wigc by¢ zapewnione poprzez
urzgdzenie zapewniajgce izolacje elektryczng
ponizej pewnego zakresu czestotliwosci (izolator
galwaniczny).

OSTRZEZENIA DOTYCZéCE MONTAZU
NASCIENNEGO

* Przed przystgpieniem do montazu telewizora na
$cianie zapoznaj sie z instrukcja.

« Zestaw do montazu nasciennego jest opcjonalny.
Mozna go naby¢ u lokalnego dystrybutora, jesli nie
znajduje sie w zestawie z telewizorem.

* Nie nalezy instalowac telewizora na suficie lub na
pochytej Scianie.

 Korzystaj z okreslonych $rub mocujgcych i innych
akcesoriow.

 Dokre¢ $ruby mocujgce mocno tak, aby zabezpieczy¢
telewizor przed upadkiem. Nie nalezy nadmiernie
dokrecac srub.

Uzywanie specjalnych funkcji do zmiany rozmiaru
wyswietlanego obrazu (np. zmiana wysokosci/
szerokosci) podczas wyswietlania obrazu dla
publicznoéci lub w celach zarobkowych moze
spowodowac naruszenie praw autorskich.

Panele ciektokrystaliczne LCD telewizora sg
wykonane przy uzyciu zaawansowanej, precyzyjnej
technologii, tym niemniej pojedyncze elementy ekranu
moga nie wyswietla¢ obrazu lub zawiera¢ $wiecgce
punkty. Nie jest to jednak oznakg uszkodzenia.

Rysunki i ilustracje w tym podreczniku uzytkownika
sg dostarczane wytacznie jako odnosniki i moga
rézni¢ sie od rzeczywistego wygladu urzadzenia.
Wzornictwo i specyfikacje urzgdzenia moga ulec
zmianie bez uprzedniego powiadomienia.
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Licencje

Terminy HDMI, HDMI High Definition Multimedia
Interface, opakowanie HDMI oraz loga HDMI sa
znakami towarowymi lub zarejestrowanymi znakami
towarowymi HDMI Licensing Administrator, Inc.

Wyprodukowane na licencji Dolby Laboratories. Dolby,
Dolby Audio, i podwdjne-D sg znakami towarowymi
Dolby Laboratories.Licensing Corporation.

P& Dolby Audio

(**) Patenty DTS znajdziesz na stronie http://patents.
dts.com. Wyprodukowano na licencji firmy DTS
Licensing Limited. DTS, DTS-HD, Virtual:X i logo
DTS-HD sg zastrzezonymi znakami towarowymi
lub znakami towarowymi firmy DTS, Inc. w Stanach
Zjednoczonych i innych krajach. © 2022 DTS, Inc.
WSZELKIE PRAWA ZASTRZEZONE.

dts

Ten produkt zawiera technologie objetymi pewnymi
prawami wiasnosci intelektualnej firmy Microsoft.
Uzywanie i rozpowszechnianie tej technologii poza
tym produktem jest zabronione bez odpowiedniej/
odpowiednich licencji firmy Microsoft.

Wtasciciele zawartos$ci uzywajg technologii
Microsoft PlayReady™ do ochrony swojej wtasnosci
intelektualnej, w tym tresci chronionych prawem
autorskim. To urzgdzenie wykorzystuje technologie
PlayReady, aby uzyskaé¢ dostep do tresci chronionych
przez PlayReady i/lub WMDRM. Je$li urzgdzenie nie
wymusi prawidtowo ograniczen na wykorzystanie
zawartosci, jej wiasciciele mogg zazadac od firmy
Microsoft uniewazni¢ zdolno$¢ urzadzenia do
konsumpcji tresci chronionych przez PlayReady.
Uniewaznienie nie powinno wptywac¢ na tresci
niechronione lub tresci chronione przez inne
technologie dostepu do tresci. Wiasciciele tresci mogg
wymagac uaktualnienia PlayReady w celu uzyskania
dostepu do ich zawartos$ci. Jezeli nie wyrazisz zgody
na aktualizacje, nie bedziesz w stanie uzyskac¢
dostepu do zawartosci, ktéra wymaga aktualizacji.

Logo ,Cl Plus” jest znakiem towarowym CI Plus LLP.

Ten produkt jest objety pewnymi prawami
wiasnosci intelektualnej firmy Microsoft. Uzywanie
i rozpowszechnianie tej technologii poza tym
produktem jest zabronione bez odpowiedniej
licencji firmy Microsoft lub jej autoryzowanych
przedstawicielstw.

(**) Znak i logo Bluetooth® sg zastrzezonymi znakami
towarowymi, bedgcymi wtasnoscig Bluetooth SIG,
Inc. i jakiekolwiek uzycie tych znakéw przez Vestel

Elektronik Sanayi ve TicaretA.S. jest licencjonowane.
Inne znaki towarowe i nazwy towaréw nalezg do
swoich wiascicieli.

DVB jest zarejestrowanym znakiem firmowym DVB
Project.

Zgodnosc¢ [1] EIA/CEA-861-D obejmuje transmisje
nieskompresowanego sygnatu cyfrowego wideo
z HDCP, ze standardem pozwalajgcym na odbior
sygnatéw wideo o wysokiej rozdzielczosci. Jako, ze
jest to technologia ciggle rozwijajgca sig, mozliwe jest,
ze niektdére urzadzenia nie bedg dziataty wiasciwie
z telewizjg.

(**) Tylko dla wybranych modeli

Specyfikacje bezprzewodowego
przekaznika LAN

Zakres czestotliwosci Moc wyjsciowa
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (*)
5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (*)
5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (*)

(%) .< 100 mW"” dla Ukrainy

Krajowe restrykcje

Urzgdzenia bezprzewodowej sieci LAN sg
przeznaczone do uzytku domowego i biurowego
we wszystkich krajach Unii Europejskiej, Wielkiej
Brytanii i Irlandii Pétnocnej (oraz w innych krajach
przestrzegajacych odpowiedniej dyrektywy EU i/
lub Wielkiej Brytanii). Pasmo 5,15 - 5,35 GHz jest
ograniczone do pracy w pomieszczeniach zamknietych
tylko w krajach EU, w Wielkiej Brytanii i Irlandii
Pétnocnej (oraz w innych krajach przestrzegajgcych
odpowiedniej dyrektywy UE i/lub Wielkiej Brytanii).
Uzytek publiczny podlega zezwoleniu ogélnemu przez
odpowiedniego ustugodawce

Kraj Ograniczenie

Federacja Rosyjska | Tylko do uzytku wewnatrz pomieszczen

Wymagania dla kazdego kraju mogg sie zmieni¢ w
kazdej chwili. Zaleca sie uzytkownikowi zasiegniecie
informacji u wtadz lokalnych na temat aktualnego
stanu przepisow krajowych dotyczacych zaréwno
2,4GHz i 5GHz bezprzewodowego LAN.

Polski - 6 -



Utylizacja...

Informacja ponizej dotyczy wytgcznie panstw cztonkowskich
EU:

Utylizacja produktow

Symbol przekreslonego kosza na $mieci
wskazuje na to, ze produkt musi zostac
wywieziony i zutylizowany oddzielnie od
odpadéw domowych. Baterie i zintegrowane
akumulatorki mogg by¢ zutylizowane razem z
produktem. Zostang one rozdzielone w centrach
recyklingu.

Czarny pasek wskazuje na to, ze produkt zostat wypuszczony
na rynek po 13 sierpnia 2005.

Biorgc udziat w segregowaniu produktéw i baterii pomagasz
zapewni¢ wiasciwg ich utylizacje, pomagajac w ten sposéb
zapobiec potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla
Srodowiska i ludzkiego zdrowia.

Wiegcej szczegotow na temat zbiorki odpadéw i programéw
utylizacji dostepnych w Twoim kraju otrzymasz w urzedzie
miejskim lub w sklepie, gdzie zakupiono urzadzenie.

Wyrzucanie baterii i/lub akumulatoréw

EU
Symbol przekreslonego kosza na $mieci
wskazuje na to, ze baterie i/lub akumulatory
muszg zosta¢ wywiezione i zutylizowane
oddzielnie od odpadéw domowych.
Jesli bateria lub akumulator zawiera wiecej Hg Cd Pb

otowiu (Pb), rteci (Hg) i/lub kadmu (Cd) niz

to okreslono dyrektywa dot. baterii, wtedy symbol otowiu
(Pb), rteci (Hg) i kadmu (Cd) pojawi si¢ pod symbolem
przekreslonego kosza na $mieci.

Biorgc udziat w segregowaniu baterii pomagasz zapewnic¢
wiasciwg ich utylizacje, pomagajgc w ten sposéb zapobiec
potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla Srodowiska
i ludzkiego zdrowia. Wigcej szczegdtéw na temat zbidrki
odpadéw i programéw utylizacji dostepnych w Twoim
kraju otrzymasz w urzedzie miejskim lub w sklepie, gdzie
zakupiono urzadzenie.

\\§ J

e 2

Oswiadczenie Zgodnosci z EU

Produkt ten nosi znak CE zgodnie z odno$nymi
dyrektywami europejskimi.

Za oznakowanie CE odpowiedzialno$¢ ponosi
Vestel Holland B.V. Stationsplein 45 A2.191 3013 AK
Rotterdam; Vestel Poland sp. z 0.0. ul. Salsy 2, 02-823
Warszawa, Polska.

Produkt ten nosi znak CE zgodnie z odno$nymi
dyrektywami europejskimi, a zwtaszcza Dyrektywag
RoHS 2011/65/EU. Ponadto produkt ten jest zgodny z
Dyrektywa o Ekodizajnie 2005/32/EC (EuP)i2009/125/
EC (ErP) oraz zwigzanymi z nimi sposobami realizacji.

Sprzet ten jest zgodny z wymogami Przepisu
Technicznego dotyczacego ograniczania uzycie
pewnych niebezpiecznych substancji w sprzecie

elektrycznym i elektronicznym.

Informacje dotyczace REACH

Przepisy chemiczne Unii Europejskiej REACH
(Registration, Evaluation, Authorization and
Restriction of Chemicals), weszty w zycie 1 czerwca
2007.

Toshiba spetni wszelkie wymagania REACH i jest
zdecydowana zapewni¢ swoim klientom informacje
dotyczgce obecnosci w jej produktach substanciji
wymienionych w licie kandydatéw zgodnie z
przepisami REACH.

Wiecej informacji na temat obecnos$ci w naszych
produktach substancji wymienionych w liscie
kandydatéw zgodnie z przepisami REACH,
wystepujgcych w stezeniu wagowym wiekszym niz
0,1% mozna odnalez¢ na stronie www.toshiba-tv.com.

Jestesmy tutaj, aby pomoéc. Dowiedz sie
wszystkiego, co trzeba wiedzie¢ o najnowszych
prekursorskich technologiach TV na naszej stronie
internetowe;j.

www.toshiba-tv.com

Jesli chcesz, mozesz przejrzeé instrukcje TV
online lub jg pobraé.

Aby dowiedzie¢ sie wiecej o warunkach gwarancji
firmy Toshiba swojego produktu, kliknij tutaj i
wybierz preferowany jezyk.

www.toshiba-tv.com/warranty
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@ Inserir as pilhas no controlo remoto

O controlo remoto pode ter um parafuso que fixa a tampa do compartimento da
pilha ao controlo remoto (ou este pode estar num saco separado).. Remover
o parafuso se a tampa ja tiver sido aparafusada anteriormente. Seguidamente
remover a tampa do compartimento da pilha para poder visualizar a mesma.
Inserir duas pilhas 1,5 V - tamanho AAA Assegurar que os sinais (+) e (-)
coincidem (observe a polaridade correta). Nao misturar pilhas velhas e novas.
Substituir apenas com tipo igual ou equivalente. Voltar a colocar a tampa. Fixar
novamente a tampa com o parafuso, caso exista.

@ Ligacoes

Antena Dispositivos externos

Ligar o(s) cabo(s) da antena & sua TV. ASSEGURAR QUE AMBAS AS UNIDADES

ESTAO DESLIGADAS ANTES DE LIGAR

Usar o cabo adequado para ligar as duas unidades
em simultaneo.

prato de {
satélite(*)

Parte traseira ou parte
Iraseira esquerda da TV Para selecionar a fonte de entrada pretendida, premir
o botdo Fonte no controlo remoto. Ou premir o botéo
de controlo para exibir o menu de opgdes de fungdo, o
; foco ficard na opgéo fonte de entrada atual. Navegar
<—E]][D::D— .T.Q/ti';io pelas fontes disponiveis premindo o botdo. ATV mudara

automaticamente para a fonte realgada.

@E

™ >
®:

Ligagcdo HDMI

Parte traseira ou parte
traseira esquerda da 4—
TV

Alimentacao

Depois de desembalar, deixe a TV durante alguns momentos, a temperatura ambiente antes
de ligar a TV a alimentag&o eléctrica da rede. Ligar um das extremidades (ficha de dois polos)
do cabo de alimentagdo amovivel fornecido na entrada do cabo de alimentagao na parte de
trés da TV. Ligar o cabo de alimentagio a tomada de corrente elétrica.

IMPORTANTE: A TV foi concebida para operar numa corrente de 220-240V AC, 50 Hz.

@ LigaraTV.

Para ligar a TV a partir do modo em espera: NETELIX
* Premir o botdo Em Espera, Guia, Netflix ou Prime Video

no controlo remoto. prime video
* Premir o botédo de controlo na TV. \

o
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@ Ligacao Internet

Pode configurar a sua TV, para que tenha acesso a Internet através da sua rede local (LAN) usando uma ligagédo
com fios ou sem fios. Consultar o manual completo do utilizador para instru¢gdes detalhadas.

Com fios Sem fios

& ] ’N p -<.Q‘
' &
M +
| — (@ :
& modem/router & modem/router I
sem fios I}

1. Em Espera 15. Rebobinar

2. Fonte 16. Gravar

3. Botdes numéricos 17. Informagao

4. Idioma 18. Pausa/Reproduzir
5. Inicio 19. Stop

6. Volume +/- 20. Avango rapido
7. Menu 21. Meu Botéo 1
8. Botdes direcionais 22. Netflix

9. OK 23. YouTube

10. Voltar/Retroceder 24. Sair

11. Teclas Coloridas 25. Guide

12. Prime Video 26. Programa +/-
13. Disney+ 27. Texto

14. Rakuten TV 28. Sem som

@ Primeira instalacdo

Quando ligaa TV pela primeira vez, sera exibido o ecra de boas-vindas. Selecionar o idioma pretendido e premir
OK. Seguir as instru¢des no ecra para configurar a sua TV e instalar canais. O assistente de instalagao vai guia-
lo através do processo de configuracéo. Pode realizar a configurag&o inicial em qualquer altura usando a opgéo
Repor Predefinigoes no menu Definigoes>Suporte. Pode aceder ao menu Definicdes a partir do ecra Inicio.

@ Aceder ao E-Manual e ao manual completo do utilizador.

Encontra instrugdes para as fungdes da sua TV no E-Manual. Para usar o Manual Eletrénico, premir o botéo
Inicio no seu controlo remoto e selecionar Definigbes>Suporte>Manual Eletrénico.
Pode analisar o manual da sua TV online ou se preferir descarregar o mesmo. Ler este
cédigo QR ou visitar https://toshiba-tv.com

Se pretender registar a sua TV, tem de visitar o sitio web de TV apoio Toshiba de acordo
com a ligagéo acima e selecionar “Registar”.
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Acessorios incluidos

« Controlo Remoto

* Pilhas: 2 x AAA

* Manual de Inicio Rapido

* Ficha do Produto(**)

* P-Clipe x2(*%

(**) Apenas Modelos Limitados

Generalidades da fungao

Media Player

Navega pelo conteudo de multimédia armazenado em
dispositivos USB que estejam ligados a sua TV usando
a aplicagéo Multimédia.

Interface comum

Descodifica canais de TV digital encriptados com um
Médulo de Acesso Condicional (CAM) e um cartdo
fornecido por um operador de servigo de TV digital
Gravagao por USB(**)

Grava os seus programas de TV favoritos

Guia electrénico de programa

Exibe os programas de radio e de TV digital
programados

CEC

Controla as fungdes basicas dos dispositivos
compativeis audio/video compativeis HDMI-CEC com
o controlo remoto da TV

HbbTV

Acede aos servicos HbbTV (servicos dependem da
transmisséo)

Aplicacoes

Aceder as aplicagbes instaladas na sua TV, adicionar
mais das existentes no mercado.

Controlo remoto virtual

Controla a sua TV através de um dispositivo portatil
sem fios

Bluetooth®(**)

Ligar dispositivos audio, teclados, controladores de
jogos e controladores remotos sem fios a sua TV.

(**) Apenas Modelos Limitados

Algumas funcdes podem néo estar disponiveis
dependendo do modelo da TV, deve verificar a ficha
do produto para as especificagdes do seu produto

Para informagdo mais detalhada sobre a instalagéo,
funcionamento e controlo, consultar o manual completo
no nosso sitio web em http://www.toshiba-tv.com

Grande Alcance Dinamico (HDR)
[ Hybrid Log-Gamma (HLG)

Usando esta funcionalidade a TV pode reproduzir
maior alcance dindmico de luminosidade, captando e
combinando varias exposigdes diferentes. HDR/HLG
oferece uma melhor qualidade de imagem gragas a
reflexos mais brilhantes, mais realistas, cores mais
realistas e outras melhorias. Proporciona a aparéncia
que os cineastas pretendem alcangar, mostrando as
areas ocultas de sombras escuras e luz solar com total

clareza, cor e detalhe. Os contelidos HDR/HLG sao
suportados através de aplicagdes nativas e do mercado
(exceto Netflix, Prime Video), pelas entradas HDMI e
USB e através de transmissdes DVB-S. Definir a opgao
Formato HDMI como formato Melhorado a partir do
menu Definicoes>Sistema>HDMI e CEC para visualizar
o conteudo 4K HDR/HLG (para modelos 4K), se o
contetido HDR/HLG for recebido através de uma entrada
HDMI Neste caso o dispositivo da fonte também deve ser
compativel com HDMI 2.0a no minimo

Dolby Vision (**)

Dolby Vision™ oferece uma experiéncia de visua-
lizagdo excelente, um brilho fantastico, contraste
incomparavel e uma cor viva, que proporcionam uma
visualizagdo dinamica. Obtém esta qualidade de ima-
gem extraordinaria combinando HDR com tecnologias
de uma ampla gama de cor. Ao aumentar o brilho do
sinal original e usando uma cor mais dinamica e uma
variedade de contraste, o Dolby Vision apresenta
imagens deslumbrantes, reais com uma quantidade
extraordinaria de detalhes que outras tecnologias de
pds-processamento na TV ndo conseguem produzir. O
Dolby Vision é suportado através das aplicacdes nati-
vas e do mercado, das entradas HDMI e USB. Defina
a opcdo Formato HDMI no menu Configuragées>
Sistema> HDMI e CEC como Formato aprimorado
para assistir ao conteudo Dolby Vision, se o conteido
Dolby Vision for recebido por meio de uma entrada
HDMI. Neste caso o dispositivo da fonte também deve
ser compativel com HDMI 2.0a no minimo No menu
Definicoes>Imagem>Modo Imagem sao disponibili-
zados trés modos de imagem predefinida se o contetido
Dolby Vision for detetado: Dolby Vision Bright, Dolby
Vision Dark e Dolby Vision Custom. Todos os trés
permitem ao utilizador obter a experiéncia do contetido
da forma em que foi originalmente criado com condi-
¢Oes de iluminagdo ambiente diferentes.

Informacao de Seguranca

CUIDADO

RISCO DE CHOQUE ELETRICO

NAO ABRIR

CUIDADO: PARA REDUZIR O RISCO DE CHOQUE ELETRICO, NAO
REMOVER A TAMPA (OU A PARTE DE TRAS).
NENHUMAPECAREPARAVEL PELO UTILIZADOR NO INTERIOR.
SOLICITAR ASSISTENCIAA UM TECNICO QUALIFICADO.

Em condi¢des climatéricas extremas (tempestades, trovoadas)
e em longos periodos de inatividade (férias), desligar a TV da
corrente elétrica.

Aficha de corrente eléctrica é usada para desligar a TV da corrente
eléctrica e portanto deve manter-se perfeitamente operacional. Se a
TV néo estiver desligada da corrente elétrica, o aparelho continuara
a estar sujeito a alimentagdo em todas as situagbes mesmo se a
TV estiver no modo em espera ou desligado.

Nota: Seguir as instrugbes no ecra para operar com as respetivas
fungées.
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IMPORTANTE - Deve ler totalmente
estas instrucoes antes de proceder a
instalagao ou de colocar o aparelho em
funcionamento

A ADVERTENCIA: Este aparelho é indicado para
utilizagdo por pessoas (incluindo criangas) que sejam
capazes / com experiéncia de operar um tal dispositivo
sem supervisdo, a menos que tenham supervisao ou
formacao relativamente ao uso do dispositivo por uma
pessoa responsavel pela sua seguranga.

» Usar esta TV numa altitude inferior a 5.000 metros
acima do nivel do mar, em locais secos e em regides
com climas moderados ou tropicais.

A TV é destinada ao uso doméstico e a utilizagao
similar em espagos interiores, mas pode igualmente
ser utilizada em espacos publicos.

Para efeitos de ventilagao, deve deixar no minimo 5
cm de espago em volta da TV.

A ventilagdo ndo deve ser obstruida cobrindo as
aberturas de ventilagdo com itens tais como jornais,
toalhas, cortinas, etc.

Aficha do cabo de alimentagao deve estar facilmente
acessivel. Nao colocar a TV, moveis, etc. sobre
o cabo de alimentacdo. Um cabo de alimentacédo
danificado pode originar um incéndio ou choque
elétrico. Deve manusear o cabo de alimentagéo
através da ficha, ndo desligar a TV puxando pelo cabo
de alimentacdo. Nunca tocar no cabo de alimentagao/
ficha com as maos molhadas, uma vez que isso
pode dar origem a um curto-circuito ou a um choque
elétrico. Nunca fazer um né no cabo de alimentagéo
ou ata-lo com outros cabos. Quando danificado deve
ser substituido, esta substituicdo deve apenas ser
realizada por um técnico qualificado.

N&o expor a TV a pingos ou jatos de liquidos e néo
colocar objetos cheios com liquidos, como jarras,
tacas, etc. na ou por cima da TV (por ex. prateleiras
por cima do aparelho).

* N&o expor a TV a luz solar direta ou nao @

colocar chamas vivas tais como velas acesas

por cima ou junto da TV.

Nao colocar quaisquer fontes de calor como
aquecedores elétricos, radiadores, etc, junto da TV.
N&o colocar a TV no chdo ou em superficies
inclinadas.

Para evitar o perigo de asfixia, manter os sacos
plasticos fora do alcance de bebés, criangas e
animais domésticos.

Deve fixar cuidadosamente a base a TV. Se o
suporte for fornecido com parafusos, aperte bem os
parafusos para evitar que a TV se incline. Nao apertar
demasiado os parafusos e montar corretamente as
borrachas na base da mesma.

N&o eliminar as pilhas no fogo ou com materiais
inflamaveis e perigosos.

ADVERTENCIA

* As pilhas ndo devem ser expostas a um calor
excessivo como a luz solar, lume ou similar.

« Um volume excessivo proveniente dos auscultadores
pode causar problemas auditivos.

ACIMA DE TUDO - NUNCA deixar ninguém,

especialmente criangas, empurrar ou bater no ecra,

introduzir alguma coisa para dentro dos orificios,

ranhuras ou quaisquer outras aberturas na TV.

A Cuidado
A Risco de choque

eléctrico

& Manutengdo

Rede elétrica

Risco de danos graves ou
morte

Risco de tenséo perigosa

Componente importante da
manutengdo

Este aparelho sé funciona com uma tomada de 220-240
V CA,50 Hz . Assegurar que a TV ou a sua base nédo
estdo colocadas sobre o cabo de alimentagdo. NAO
DEVE cortar a ficha de alimentacdo eléctrica deste
equipamento, esta incorpora um Filtro de Interferéncia
de Radio especial, cuja remocéao iria prejudicar o
seu desempenho. Deve apenas ser substituido por
um tipo aprovado e correctamente classificado. EM
CASO DE DUVIDA CONSULTAR UM ELECTRICISTA
QUALIFICADO.

Marcagées no Produto

Sao usados no produto os seguintes simbolos como
uma indicagéo relativa a restrigdes, precaugdes
e instrucdes de seguranga. Todos os simbolos no
aparelho devem ser sempre tidos em consideragéo.
Anotar essas informagdes por motivos de seguranga.

Equipamento Classe Il: Este aparelho esta
|:| concebido de tal forma que ndo necessita de
uma ligacao segura a ligagao elétrica com terra.

Terminal sob tensao perigosa: O(s) terminal(ais)
marcado(s) é/sdo sob tensdo perigosa em
condigdes de funcionamento normal.

Cuidado, Consultar Instrugcoes de

Funcionamento: A(s) area(s) marcada(s)
contém(ém) pilhas tipo moeda ou botao
substituiveis pelo utilizador.

CLASS 1
LASER PRODUCT

Produto Laser de classe 1:
Este produto contém fonte laser
Classe 1 que é segura sob
condicdes previsiveis razoaveis
de funcionamento.

ADVERTENCIA
« Nao ingerir as pilhas, perigo de queimadura quimica
« Este aparelho ou os acessoérios com ele fornecidos
podem conter uma pilha tipo moeda/botéo. Se a pilha
de célula tipo moeda/botao for ingerida, pode causar
queimaduras internas graves em apenas 2 horas e
pode levar a morte.

« Mantenha pilhas novas e usadas longe das criangas.
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* Se o compartimento das pilhas ndo fecha com
seguranga, deixe de usar o produto e mantenha-o
longe das criangas.

» Se pensar que as pilhas podem ter sido ingeridas ou
colocadas em alguma parte do corpo, procurar ajuda
médica imediata.

Um aparelho de televisdo pode cair, causando danos

pessoais graves ou morte. Podem ser evitadas muitas

lesdes, especialmente em criangas, ao tomar medidas
de precaugdo simples como por exemplo:

» Usar SEMPRE armarios ou suportes ou métodos
de montagem recomendados pelo fabricante do
aparelho de televiséo.

Usar SEMPRE mobiliario que possa suportar com
segurancga o aparelho de televisdo.

Assegurar SEMPRE que o aparelho de televisdo nao
esta suspenso na extremidade do moével de apoio.

Informar SEMPRE as criangas acerca dos perigos de
se pendurarem em moveis para alcancar o aparelho
de televis&o ou os seus controlos.

Encaminhar SEMPRE os cabos de alimentacéo
e outros cabos ligados a sua televisdo de modo
ninguém tropece nos mesmos, 0s puxe ou prenda.

NUNCA colocar um aparelho de televisdo num local
instavel.

NUNCA colocar o aparelho de televisdo em moéveis
altos (por exemplo, louceiros ou estantes) sem fixar
tanto o mével como o aparelho de televisdo num
apoio adequado.

NUNCA colocar a televisdo em cima de tecidos ou
outros materiais colocados entre a televisdo e o
mével de apoio.

NUNCA colocar em cima da televisdo ou do mével no
qual a televisdo estéa colocada, objetos que possam
tentar as criangas a subirem, tal como brinquedos e
controlos remotos,

O equipamento é apenas adequado para montagem
em alturas <2 m.

Se o aparelho de televisao atual esta a ser mantido ou
recolocado, devem ser aplicadas as mesmas conside-
ragdes acima indicadas.

O aparelho ligado a uma tomada terra através da
ligacdo de corrente elétrica ou através de um outro
aparelho com uma ligagado terra — e a um sistema de
distribuicdo televisiva com um cabo coaxial, pode em
certos casos causar um incéndio. Aligagcdo a um sistema
de distribuicdo de televiséo tem de ser fornecida através
de um dispositivo elétrico de isolamento abaixo de
determinada frequéncia (isolamento galvanico).

ADVERTENCIAS DE MONTAGEM NA
PAREDE
* Ler as instrucdes antes de montar a TV na parede.

« O kit de montagem na parede é opcional. Pode obter o
mesmo nas lojas, caso nado seja fornecido comasua TV.

* Nao instalar a TV no teto ou numa parede inclinada.

» Usar os parafusos especificados e outros acessoérios
para a montagem na parede.

» Apertar com firmeza os parafusos de montagem
na parede para impedir que a TV caia. Nao apertar
demasiado os parafusos.

Ao utilizar as fungdes especiais para mudar o tamanho
da imagem visualizada (i.e. mudar a proporgédo da
altura/largura) para uma visualizagdo publica ou um
beneficio comercial, este processo pode violar as leis
sobre os direitos de autor.

Os painéis de ecra LCD sé&o fabricados com um grande
nivel de tecnologia de precisdo, no entanto, por vezes
podem faltar imagens em algumas partes do ecra, ou
pode haver pontos luminosos. Isto ndo € indicativo de
mau funcionamento.

As figuras e ilustragdes neste Manual do Utilizador
sao fornecidas apenas para referéncia e podem
divergir do aspeto atual do produto. O designe e
especificagdes do produto podem ser alterados
sem aviso.

Licencas

Os termos HDMI e High-Definition Multimedia Interface,
HDMI trade dress e os logotipos HDM sdo marcas ou
marcas registadas da HDMI Licensing Administrator,
Inc.

Fabricado sob a licenga da Dolby Laboratories. Dolby,
Dolby Audio, e double-D sdo marcas registadas da
Dolby Laboratories Licensing Corporation.

P& Dolby Audio

(**)Para patentes DTS, consultar http://patents.dts.
com. Fabricado sob a licenga de DTS Licensing
Limited. DTS, DTS- HD, Virtual X e o logotipo- HD sado
marcas registadas ou marcas comerciais da DTS, Inc.
nos Estados Unidos da América e em outros paises. ©
2022 DTS, Inc. TODOS OS DIREITOS RESERVADOS.

dts

Este produto contém tecnologia sujeita a determinados
direitos de propriedade intelectual da Microsoft. O uso
ou distribuigao desta tecnologia fora deste produto sdo
proibidos sem a(s) licenga(s) adequadas da Microsoft.

Os proprietarios do conteudo usam a tecnologia de
acesso de conteudo Microsoft PlayReady™ para
proteger a sua propriedade intelectual, incluindo
o conteudo protegido por direitos de autor. Este
dispositivo usa tecnologia PlayReady para aceder
a conteudo protegido por PlayReady e/ou contetdo
protegido por WMDRM. Se o dispositivo ndo conseguir
aplicar corretamente as restricdes sobre o uso do
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conteldo, os proprietarios do contetido podem solicitar
a Microsoft que revogue a capacidade do dispositivo
de consumir contetdo protegido por PlayReady.
A revogagao nédo afeta conteudo n&o protegido ou
conteudo protegido por outras tecnologias de acesso
de conteudo. Os proprietarios do conteido podem
exigir-lhe que atualize PlayReady para aceder ao
conteudo deles. Se recusar uma atualizagdo, nao
podera aceder ao contetido que exige a atualizagao.

O logétipo “Cl Plus” € uma marca registada da ClI
Plus LLP.

Este produto esta protegido por determinados direitos
de propriedade intelectual Microsoft Corporation. O uso
ou distribuicéo de tal tecnologia fora deste produto sdo
proibidos sem a(s) licencga(s) adequadas da Microsoft
ou de uma subsidiaria da Microsoft autorizada.

(**)A palavra de marca Bluetooth® e os logotipos séo
marcas registadas propriedade da Bluetooth SIG Inc.
e qualquer uso de tais marcas pela Vestel Elektronik
Sanayi ve TicaretA.S. é sob licenca.(**) Outras marcas
registadas e outros nomes comerciais pertencem aos
seus respetivos proprietarios.

DVB é uma marca registada de DVB Project.

A conformidade [1] EIA/CEA-861-D cobre a transmisséo
de video digital descomprimido com protegdo de
conteudo digital de banda larga elevada, o qual esta
a ser normalizado para a rececéo de sinais de video
de alta definigdo. Dado que isto € uma tecnologia
em evolucao, é possivel que alguns dispositivos néo
funcionem corretamente com a televisao.

(**) Apenas Modelos Limitados

Especificagoes de transmissor
de LAN sem fios

Gamas de Frequéncia ;oé!fncia Gerltt
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (*)

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (*)
5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (*)

(%) ‘< 100 mW’ para a Ucrénia

Restrigdes de pais

O equipamento LAN sem fios destina-se a uso
domeéstico e em escritorios em todos os paises da EU,
o RU e a Irlanda do Norte (e noutros paises de acordo
com a diretiva relevante da EU e/ou do RU) . Abanda
5.15 - 5.35 GHz ¢é restringida a operagdes no interior
somente nos paises da EU, no RU e na Irlanda do Norte
(e outros paises que seguem a diretiva relevante da EU
e/ou do RU). O uso publico esta sujeito a autorizagéo
geral do respetivo prestador de servigos.

Pais Restricao

Federagdo Russa Apenas para uso no interior

Os requisitos para qualquer pais podem mudar a
qualquer momento. E recomendado que o utilizador

verifigue com as autoridades locais o estado atual dos

regulamentos nacionais para redes LAN sem fios de

2,4 GHz e 5 GHz.

e A
Eliminacao...

As informagdes seguintes sé sdo para os estados membros
da EU:

Eliminagao dos aparelhos

O simbolo de recipiente do lixo com rodas com
uma cruz por cima indica que o aparelho deve
ser recolhido e eliminado separadamente dos
residuos domésticos. As pilhas integradas e
os acumuladores podem ser eliminados com
o aparelho. Serédo separados nos centros de
reciclagem.

Abarra preta indica que o produto foi colocado no mercado
apos 13 de Agosto 2005.

Ao participar na recolha separada de aparelhos e baterias,
estard a ajudar a assegurar a eliminagdo correta de
aparelhos e baterias e portanto ajudar a evitar as potenciais
consequéncias negativas para o meio ambiente e para a
saude humana.

Para informagéo mais detalhada acerca da recolha e dos
programas de reciclagem existentes no seu pais, deve
contactar a autarquia local ou o estabelecimento comercial
onde o aparelho foi adquirido.

Eliminagéo de baterias e/ou acumuladores EU
O simbolo de recipiente do lixo com rodas
com uma cruz por cima indica que as pilhas
e/ou acumuladores devem ser recolhidos
e eliminados separadamente dos residuos
domésticos. Hg Cd Pb
Se a bateria ou o acumulador conterem mais

do que os valores especificados de chumbo (Pb), mercurio
(Hg) e/ou Cadmio (Cd) definidos na Directiva Europeia de
Baterias, entdo os simbolos quimicos para o chumbo (Pb),
mercurio (Hg) e/ou cadmio (Cd) aparecerao por baixo do
simbolo de recipiente de lixo com rodas com uma cruz
por cima.

Ao participar na recolha separada de baterias, estara a
ajudar a assegurar a eliminagdo correcta de produtos
e baterias e portanto ajudar a evitar as potenciais
consequéncias negativas para o meio ambiente e para a
salde humana. Para informagao mais detalhada acerca da
recolha e dos programas de reciclagem existentes no seu
pais, deve contactar a autarquia local ou o estabelecimento
comercial onde o aparelho foi adquirido.

\

Portugués - 6 -



Informacédo REACH

A regulamentacédo dos produtos quimicos da
Uni&o Europeia (EU), REACH (Registo, Avaliagao,
Autorizagdo e Restrigdo de Quimicos), entraram em
vigor a 1 de Junho de 2007.

AToshiba ird cumprir todos os requisitos do REACH
e estamos empenhados em oferecer aos nossos
clientes as informacdes sobre a presenca nos
nossos artigos de substancias incluidas na lista de
candidatos de acordo com o regulamento REACH.

Deve consultar o seguinte sitio web www.toshiba-
tv.com para informacdo sobre a presenca nos
nossos artigos das substancias incluidas na lista de
substancias candidatas conforme o REACH numa
concentragao superior a 0,1% massa por massa.

Declaragéo de Conformidade EU

Este aparelho tem a Marca CE em conformidade com
as respetivas Diretivas Europeias.

O responsavel pela marca CE ¢ a Vestel Holland B.V.
Stationsplein 45 A2.191 3013 AK Rotterdao; Vestel
Poland sp. zo.o. ul. Salsy 2, 02-823 Varsévia, Poldnia.

Este produto tem a Marca CE em conformidade com
as respetivas Diretivas Europeias, nomeadamente a
Diretiva RoHS 2011/65/EU. Além disso o produto esta
em conformidade com a Diretiva Ecodesign 2005/32/
EC (EuP) e 2009/125/EC (Erp) e esta relacionada com
medidas de implementagao.

No caso de necessitar de aconselhamento ou
assisténcia para qualquer produto, agradecemos
ndo hesite em nos contactar através do niumero

707 502 247

Pode igualmente visitar o sitio web da Toshiba

www.toshiba-tv.com

Pode rever o manual do utilizador de TV online ou
descarregar o mesmo, conforme preferir

Para saber mais acerca das condi¢cdes da garantia
Toshiba para o seu produto, deve clicar aqui e
selecionar o seu idioma preferido.

www.toshiba-tv.com/warranty

Este equipamento corresponde aos requisitos
da Regulamentagdo Técnica no que se refere ao
limite de utilizagdo de determinadas substancias

perigosas em equipamentos elétricos e
eletronicos.
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@ Insertar las pilas en el mando a distancia

El control remoto tal vez tenga un tornillo para fijar la tapa del compartimiento
de la bateria al control remoto (o esto puede estar en una bolsa separada).
Quite el tornillo, en caso de que la tapa esté atornillada previamente. Luego
quite la cubierta del compartimiento de la bateria a fin de revelar el compar-
timiento de bateria. Coloque dos pilas de tamafio AAA -1.5 V. Asegurese
de que (+) y (-) coincidan con los signos (observe la polaridad correcta). No
utilice pilas de distinto tipo (nuevas y viejas, alcalinas y salinas, etc.) a la
vez. Cambielas por pilas del mismo tipo o de un tipo equivalente. Coloque
la tapa otra vez en su sitio. Fije la cubierta de nuevo con el tornillo, si existe.

@ Conexiones

Antena Dispositivos externos
Conecte el cable de antena a su televisor. ASEGURESE DE QUE AMBAS UNIDADES
ESTAN APAGADAS ANTES DE
disco CONECTARLAS
satelital(**) Use el cable apropiado para conectar dos unidades

lado posterior o posterior juntas.

izquierdo del televisor

LNB Para seleccionar una fuente de entrada deseada, pulse
O el boton Source (Fuente) del mando a distancia. O

pulse el botén de control para mostrar el menu de
ANT. opciones de funcion, el enfoque estara en la opcion
@ ‘-E][Dm— TV aérea/porcable e fyente de entrada actual. Desplacese por las
fuentes disponibles pulsando el botén. TV cambiara

Conexién HDMI automaticamente a la fuente resaltada.

lado posterior o I
posterior izquierdo del 4_

televisor

Energia

Tras desembalar el televisor, deje que éste alcance la temperatura ambiente antes de
conectarlo a la corriente. Enchufe un extremo (la clavija de dos orificios) del cable de
alimentaciéon desmontable suministrado en la entrada del cable de alimentacion situada en
la parte trasera del televisor. Enchufe el cable de corriente a la electricidad.

IMPORTANTE: Este televisor esta disefiado para funcionar con corriente alterna de 220-
240V AC, 50 Hz.

@ Encendido del televisor

Afin de encender TV desde el modo de espera: NETFLIX

* Pulsa el boton En espera, Guia, Netflix o Prime Video

del mando a distancia. @ primevideo
* Pulse el botén de control que se encuentra en TV b

o
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@ Conexion a Internet

Puede configurar su televisor para que pueda acceder a Internet a través de su red de area local (LAN)
mediante una conexién por cable o inaldambrica. Lea completamente el manual de usuario a fin de obtener
instrucciones detalladas.

Alambrica Inalambrica

p

)

maédem/router
inalambrico @

1. Modo de espera 15. Rebobinar

2. Fuente 16. Grabacion

3. Teclas numéricas 17. Info

4. Idioma 18. Pausa/Reproduccion
5. Inicio 19. Parar

6. Volumen +/- 20. Avance rapido
7. Menu 21. My Button 1:
8. Botones de navegacion 22. Netflix

9. OK 23. YouTube

10. Volver/Atras 24. Salir

11. Teclas de Colores 25. Guia

12. Prime Video 26. Programa +/-
13. Disney+ 27. Texto

14. Rakuten TV 28. Silencio

Cuando se enciende por primera vez, se muestra una pantalla de bienvenida. Seleccione el idioma que
quiera y pulse OK. Siga las instrucciones en pantalla para configurar su TV e instalar canales. El asistente de
instalacion le guiara a través del proceso de configuracion. Puede realizar la configuracion inicial en cualquier
momento utilizando la opcién Restablecer a Valores de Fabrica en el menu Configuracién>Soporte del
dispositivo. Puede acceder al menu de Configuracion desde la pantalla Principal.

@ Acceso a E-Manual y a manual completo de usuario

Puede encontrar instrucciones sobre las funciones de su televisor en el E-Manual.
Para utilizar E-Manual, pulse el botén Inicio del mando a distancia y seleccione
Configuracion>Soporte>E-Manual.

Puede revisar el manual de usuario entero de TV en linea o descargarlo a su gusto
Escanea este cddigo QR o visite https://toshiba-tv.com

Si quiere registrar su TV Toshiba, por favor, vaya a la pagina web de soporte de Toshiba
a través del enlace anterior y seleccione "Registrar".
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Accesorios Incluidos
» Mando a Distancia

* Pilas: 2 X AAA

» Guia de Inicio Rapido

* Ficha del Producto(**)

* P-clip x2(**

(**) Solo modelos limitados

Descripcion general de la funcién

Media Player

Examine el contenido multimedia almacenado en
dispositivos USB conectados a su TV utilizando la
app Media.

Interfaz Comun

Decodificar canales de televisidn digital cifrados
con un modulo de acceso condicional (CAM) y una
tarjeta proporcionada por un operador de servicio de
television digital

Grabacion por USB(**)

Grabe sus programas de television favoritos

Guia electrénica de programacion

Mostrar los programas de television digital y radio
programados

CEC

Controle las funciones basicas de los dispositivos de
audio / video compatibles con HDMI-CEC conectados
con el mando a distancia del televisor

HbbTV

Acceso a los servicios de HbbTV (los servicios
dependen de la emision)

Aplicaciones

Acceda a las aplicaciones instaladas en su televisor,
afiada mas desde mercado

Mando a Distancia Virtual

Controle su TV a través de un dispositivo inalambrico
de mano

Bluetooth®(**)

Puede conectar dispositivos de audio o mandos a
distancia de forma inalambrica a su televisor.

(**) Solo modelos limitados

Es posible que algunas funciones no estén
disponibles dependiendo del modelo de TV,
consulte la ficha del producto para conocer las
especificaciones de su producto

Para obtener informaciéon mas detallada sobre la
instalacién, la funcion y el control, consulte el manual
completo en nuestro sitio web
http://www.toshiba-tv.com

Alto Rango Dinamico (HDR) /
Gama de Registro Hibrido (HLG)

Al usar esta funcion, la TV puede reproducir un
mayor rango dinamico de luminosidad capturando
y combinando varias exposiciones diferentes. HDR
/ HLG promete una mejor calidad de imagen gracias
a realces mas brillantes, realistas, color mas realista
y otras mejoras. Ofrece el aspecto que los cineastas
pretendian lograr, mostrando las areas ocultas de
las sombras oscuras y la luz solar con claridad, color
y detalle. El contenido HDR/HLG es compatible
a través de aplicaciones nativas y de mercado
(excepto Netflix y Prime Video), HDMI, entradas
USB y transmisiones DVB-S. Establezca la opcion
Formato HDMI como Formato mejorado en el menu
Ajustes>Sistema>HDMI & CEC para ver contenido
4K HDR/HLG (para modelos 4K), si el contenido
HDR/HLG se recibe a través de una entrada HDMI.
El dispositivo fuente también debe ser al menos
compatible con HDMI 2,0a en este caso.

Dolby Vision (**)

Dolby Vision™ ofrece una experiencia visual dramati-
ca, un brillo sorprendente, un contraste incomparable
y un color cautivador que hace que el entretenimiento
cobre vida. Alcanza esta impresionante calidad de
imagen combinando HDR y tecnologias de imagenes
de gama amplia de colores. Al aumentar el brillo de la
sefial original y utilizar un rango dinamico de contraste
y color mas alto, Dolby Vision presenta imagenes
asombrosas y realistas con increibles cantidades de
detalles que otras tecnologias de postprocesamiento
en el televisor no pueden producir. Dolby Vision es
compatible a través de aplicaciones nativas y de
portal, y las entradas HDMI y USB. Configure la
opcién Formato HDMI en el menu Configuraciéon>-
Sistema>HDMI y CEC como formato mejorado
para ver contenido Dolby Vision, si el contenido
Dolby Vision se recibe a través de una entrada HDMI.
El dispositivo fuente también debe ser al menos
compatible con HDMI 2,0a en este caso. En el menu
Configuracion>Imagen>Modo de Imagen tres
modos de imagen predefinidos estaran disponibles
si se detecta contenido Dolby Vision: Dolby Vision
Bright, Dolby Vision Dark y Dolby Vision Custom.
Los tres permiten al usuario experimentar el contenido
de la manera en que el creador originalmente intentd
con diferentes condiciones de iluminacién ambiental.
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Informacion De Seguridad

PRECAUCION

RIESGO EE DESCARGA
ELECTRICA

NO ABRIR

PRECAUCION: PARA REDUCIR EL RIESGO DE DESCARGA

ELECTRICA NO RETIRE LA TAPA (O EL PANEL
TRASERO).
NO CONTIENE PIEZAS QUE PUEDAN SER
CAMBIADAS POR EL USUARIO. PONGASE
EN CONTACTO CON PERSONAL TECNICO
CUALIFICADO.

En climas extremos (tormentas, relampagos) y largos
periodos de inactividad (irse de vacaciones) desconecte el
televisor de la red eléctrica.

El enchufe de corriente sirve para desconectar el televisor de
la electricidad y, por lo tanto, siempre debe estar accesible. Si
el televisor no se desconecta de la red eléctrica, el dispositivo
alin consumira energia para todas las situaciones, incluso si
el televisor esta en modo de espera o apagado.

Nota: Siga las instrucciones en pantalla para la
operacioén de las funciones relacionadas.

IMPORTANTE - Por favor, lea estas instruc-
ciones detenidamente antes de instalar o
encender el televisor.

A ADVERTENCIA: Este dispositivo esta
disefiado para ser utilizado por personas
(incluidos los ninos) con capacidad / experiencia
en el funcionamiento de un dispositivo de este
tipo sin supervision, a menos que hayan recibido
supervision o instrucciones relativas al uso del
aparato por una persona responsable de su
seguridad.

« Utilice este aparato de TV a una altura de menos de
5000 metros sobre el nivel del mar, en lugares secos
y en regiones con climas templados o tropicales.

« El televisor esta disefiado para uso doméstico y uso
interior similar, pero también puede ser utilizado en
lugares publicos.

« Para facilitar la ventilacion, deje al menos 5 cm de
espacio libre alrededor de la TV.

* La ventilacién no debe impedirse al cubrir o bloquear
las aberturas de ventilacién con objetos como
periédicos, manteles, cortinas, etc.

* Se debe poder acceder facilmente al cable de
corriente. No coloque el televisor, ni ningin mueble,
etc., sobre el cable de corriente, nilo pise. Un cable
deteriorado puede causar un incendio o provocarle
una descarga eléctrica. Agarre el cable de corriente
por la clavija de enchufe; no desenchufe el televisor
tirando del cable de corriente. No toque nunca el
cable con las manos mojadas, pues podria causar
un cortocircuito o sufrir una descarga eléctrica. No
haga nunca un nudo en el cable ni lo empalme
con otros cables. Debera sustituirlo cuando esté

dafiado, siendo Unicamente un profesional quien
puede hacerlo.

* No exponga el televisor a goteos y salpicaduras de
liquidos y no coloque objetos que contengan
liquidos, como floreros, tazas, etc., 0 mas sobre el
televisor (por ej., en los estantes por encima de la
unidad).
No exponga el televisor a la luz solar
directa ni llamas abiertas, tales como velas
encendidas en la parte superior o cerca del
televisor.
No coloque ninguna fuente de calor como
calentadores eléctricos, radiadores, etc. cerca del
televisor.
No coloque el televisor en el piso ni en las
superficies inclinadas.
Para evitar el peligro de asfixia, mantenga las bolsas
de plastico fuera del alcance de los bebés, los nifios
y los animales domésticos.
Ponga cuidadosamente el soporte al televisor. Si el
soporte esta provisto de tornillos, apriete los tornillos
firmemente para evitar que el televisor se incline. No
apriete demasiado los tornillos y monte los cauchos
del soporte adecuadamente.
* No deseche las pilas en el fuego o con materiales
peligrosos o inflamables.

ADVERTENCIA
* Nunca exponga las pilas a una fuente de calor

excesiva como por ejemplo la luz solar, el fuego
o similares.
« Un volumen excesivo en los auriculares podrian
provocar problemas de pérdida de audicion.
MUY IMPORTANTE: NO DEBE dejar que nadie,
especialmente los nifos, introduzcan ningdin
objeto por los agujeros, las ranuras o por
cualquier apertura de TV.

A Precaucion

A Riesgo de descarga
eléctrica

A Mantenimiento

Fuentes de alimentacion

Riesgo de lesiones graves
o muerte

Riesgo de tension peligrosa

Importante componente de
mantenimiento

Utilice el receptor solo con tomas de energia de
CA a 220-240 V de, 50 Hz. Asegurese de que el
TV o su soporte no estén colocados en el cable de
alimentacién. NO CORTEel cable de corriente del
aparato, puesto que incorpora un filtro especial de
radio interferencias que, de eliminarse, impediria su
funcionamiento correcto. Solo debe sustituirse por
uno del tipo correcto y homologado. SI LE SURGE
ALGUNA DUDA, PONGASE EN CONTACTO CON
UN TECNICO ELECTRICISTA COMPETENTE.
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Marcas en el producto

Los siguientes simbolos se utilizan como marcadores
sobre las restricciones, precauciones e instrucciones
de seguridad del producto. Cada explicacion se
debera tomar en cuenta dependiendo de la ubicacion
de tales marcas. Tenga en cuenta dicha informacion
por motivos de seguridad.

Equipo de Clase IlI: Este aparato esta
|:| disefiado de una manera tal que no requiere
una conexion de seguridad a tierra eléctrica.

Terminal Viva Peligrosa: La(s) terminal(es)
marcada(s) live (viva) es/son peligrosa(s) bajo
condiciones normales de operacion.

Precaucion, Consulte las Instrucciones de
Funcionamiento: El area marcada contiene

baterias de celda de moneda o de botén
reemplazable por el usuario.
Producto Laser Clase 1 Este
producto contiene una fuente
laser Clase 1 que es segura en
condiciones razonablemente
previsibles de funcionamiento.

ADVERTENCIA

» No ingiera pilas, hay Riesgo de Quemaduras
Quimicas.

« Este producto o los accesorios suministrados con
el producto pueden contener una pila tipo moneda /
boton. Sila pila de boton es ingerida, puede causar
quemaduras internas graves en solo 2 horas y
puede llevar a la muerte.

* Mantenga las pilas nuevas y viejas lejos de los
nifios.

« Si el compartimiento de las pilas no se cierra de
forma segura, deje de usar el producto y manténgalo
alejado de los nifos.

* Si usted piensa que las pilas podrian haber sido
ingeridas o estar dentro de cualquier parte del
cuerpo, busque atencion médica inmediata.

Un televisor puede caerse y causar lesiones

personales graves o la muerte. Podra evitar lesiones

o heridas, especialmente a los nifios, tomando

precauciones tan sencillas como:

» SIEMPRE utilice soportes o métodos recomendados
de instalacion por el fabricante del televisor.

» SIEMPRE utilice mobiliario que pueda soportar
segura y suficientemente el peso del televisor.

* SIEMPRE asegurarse de que el televisor no
sobresalga del borde del mueble.

» SIEMPRE ensefie a los nifios los peligros de subirse
al mueble para tocar el televisor y sus controles.

» SIEMPRE pase los cables conectados a su televisor
de manera que no se puedan tropezar, tirar o
agarrarlos.

* NUNCA coloque un aparato de televisiéon en un
lugar inestable.

CLASS 1
LASER PRODUCT

* NUNCA coloque el televisor en un mueble alto (por
ej., armarios y estanterias) sin fijar tanto el mueble
como el televisor a un soporte adecuado.

NUNCA coloque el conjunto de televisiéon sobre
tela u otros materiales que estén colocados entre el
conjunto de television y muebles de apoyo.

NUNCA ponga articulos que puedan tentar a los
nifos a trepar en la parte superior del televisor o
los muebles en los que se coloca el televisor, tales
como juguetes y controles remotos.

El equipo es solo apto para el montaje en alturas
<2m.

Si el televisor existente esta siendo retenido y trasla-
dado, se deben aplicar las mismas consideraciones
mencionadas aqui arriba.

El aparato conectado a la tierra de proteccion de la
instalacion del edificio a través de la conexion a la
red o a través de otros aparatos con una conexion
a tierra de proteccion, y a un sistema de distribucion
de television mediante un cable coaxial, en algunas
circunstancias puede crear un peligro de incendio. La
conexién a un sistema de distribucion de television
por lo tanto, ha de ser proporcionado a través de
un dispositivo que proporciona aislamiento eléctrico
por debajo de un determinado rango de frecuencias
(aislador galvanizado)

ADVERTENCIAS DE MONTAJE EN PARED

« Lea las instrucciones antes de montar el televisor
en la pared.

« El kit de montaje de pared es opcional. Usted lo
puede obtener de su distribuidor local, si no se
suministra con el televisor.

* No instale el televisor en un techo o en una pared
inclinada.

« Utilice los tornillos de montaje en la pared
especificada y otros accesorios.

« Apriete firmemente los tornillos de montaje en
la pared para evitar que TV se caiga. No apriete
demasiado los tornillos.

El uso de funciones especiales para cambiar el
tamafio de la imagen (por ejemplo, cambiar el
indice altura/anchura) con la intenciéon de mostrarlo
publicamente o para un uso comercial puede infringir
las leyes sobre la propiedad intelectual.

Los paneles de visualizacién LCD se fabrican
utilizando una tecnologia de precision de nivel
extremadamente alto. No obstante, puede ocurrir
que ciertas piezas del televisor pierdan elementos
de imagen o se vean afectadas por caracteres
luminosos. Esto no es un signo de funcionamiento
erréneo.

.

Las figuras y las ilustraciones de estas instrucciones
de operacion se proporcionan solo para referencia
y pueden diferir del aspecto real del producto. Las
caracteristicas del equipo pueden ser modificadas
sin previo aviso.
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Licencias

Los términos HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface, laimagen comercial de HDMI y los logotipos
de HDMI son marcas comerciales o marcas registra-
das de HDMI Licensing Administrator, Inc.

Fabricado bajo licencia de Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby sonido, y el logotipo de la doble D son
marcas registradas de Dolby Laboratories Licensing

Corporation.
DEDolby Audio

(**)Para patentes DTS, consulte http://patents.dts.
com. Fabricado bajo la licencia de DTS Licensing
Limited. DTS, DTS X,- HD y el logotipo de DTS
Virtual- HD son marcas comerciales registradas o
marcas comerciales de DTS, Inc. en los Estados
Unidos y/u otros paises. © 2022 DTS Inc TODOS
LOS DERECHOS RESERVADOS.

dts o

Este producto contiene tecnologia sujeta a ciertos
derechos de propiedad intelectual de Microsoft.
El uso o distribucion de esta tecnologia fuera de
este producto esta prohibido sin la(s) licencia(s)
apropiada(s) de Microsoft.

Los propietarios de contenido utilizan la tecnologia
de acceso de contenido Microsoft PlayReady ™
para proteger su propiedad intelectual, incluyendo
el contenido protegido por derechos de autor. Este
dispositivo utiliza la tecnologia PlayReady para
acceder a contenido protegido por PlayReady y / o
contenido protegido por WMDRM. Si el dispositivo
no cumple correctamente las restricciones sobre
el uso del contenido, los propietarios de contenido
pueden requerir que Microsoft revoque la capacidad
del dispositivo para consumir contenido protegido
por PlayReady. La revocacion no debe afectar
a contenido desprotegido o contenido protegido
por otras tecnologias de acceso a contenido. Los
propietarios de contenido pueden requerir que
actualice PlayReady para acceder a su contenido.
Si rechaza una actualizacion, no podra acceder al
contenido que requiera la actualizacion.

El logotipo “Cl Plus” es una marca registrada de CI
Plus LLP.

Este producto esta protegido por ciertos derechos
de propiedad intelectual de Microsoft Corporation. El
uso o la distribucion de dicha tecnologia fuera de este
producto esta prohibido sin una licencia de Microsoft
0 una subsidiaria autorizada de Microsoft.

(**) La palabra y los logotipos de Bluetooth® son
marcas registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc.
y cualquier uso de tales marcas por parte de Vestel
Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S. esta bajo licencia.
Otras marcas y nombres comerciales pertenecen a
sus respectivos propietarios.

DVB es una marca registrada del proyecto DVB.

[1] EIA/CEA-861-D. Su cumplimiento cubre la
transmisiéon de video digital sin comprimir con la
proteccion de alto ancho de banda de los contenidos
digitales, que estd siendo normalizado para la
recepcion de sefiales de video de alta definicion..
Como se trata de una tecnologia en evolucion, es
posible que algunos dispositivos podrian no funcionar
correctamente con el televisor.

(**) Solo modelos limitados

Especificaciones de Transmisor
de LAN Inalambrica

N Potencia max. de
Gama de frecuencias A
salida
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW
5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (*)
5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (*)
5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (*)

(*) '< 100 mW’ para Ucrania

Restricciones del pais

El equipo de LAN inalambrica esta destinado al uso
domeéstico y de oficina en todos los paises de la EU,
el Reino Unido e Irlanda de Norte (y otros paises que
sigan la directiva pertinente de la EU y/o el Reino
Unido). La banda de 5.15 a 5.35 GHz esta limitada
a operaciones en interiores solo en los paises de
la EU, en el Reino Unido y en Irlanda del Norte (y
otros paises que sigan la directiva pertinente de la
EU y/o el Reino Unido). El uso publico esta sujeto
a la autorizaciéon general del respectivo proveedor
de servicios

Pais Restriccion

Federacion Rusa Uso en interiores solamente

Los requisitos para cualquier pais pueden cambiar
en cualquier momento. Se recomienda que el usuario
compruebe con las autoridades locales el estado
actual de sus regulaciones nacionales para las redes
inalambricas de 2,4 GHz y 5 GHz.
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Desecho...

La siguiente informacion es solo para los Estados miembros
de la EU:

Desecho de productos

El simbolo tachado del cubo de basura

indica que los productos deben recogerse y
desecharse aparte de la basura doméstica.

Las pilas y acumuladores integrados pueden
desecharse junto al aparato. Una vez en el

centro de reciclaje, se les clasificara y separara. ]

La barra negra indica que el producto se ha comercializado
en el mercado después del 13 de agosto de 2005.

Al participar en la recogida selectiva de aparatos y pilas,
estara ayudando a garantizar el desecho correcto de los
aparatos y las pilas, de esta forma contribuira a evitar
posibles consecuencias negativas para el medio ambiente
y la salud humana.

Para obtener mas informacién detallada sobre los
programas de recogida selectiva y reciclaje disponibles en
su pais, contacte con su ayuntamiento o con la tienda donde
adquirié el aparato.

Desecho de pilas y acumuladores EU
El simbolo tachado del cubo de basura indica

que baterias, pilas y acumuladores deben
recogerse y desecharse aparte de la basura
domeéstica.

Si la pila 0 acumulador contiene mas de los Hg Cd Pb
valores de plomo (Pb), mercurio (Hg) y/o cadmio

(Cd) como se define en la Directiva Europea sobre pilas,
entonces los simbolos quimicos del plomo (Pb), mercurio
(Hg) y/o cadmio (Cd) apareceran debajo del simbolo de bote
de basura con ruedas tachado.

Al participar en la recogida selectiva de pilas, estara
ayudando a garantizar el adecuado desecho de los
productos y las pilas, contribuyendo asi a evitar posibles
consecuencias negativas para el medio ambiente y |a salud
humana. Para obtener mas informacion detallada sobre los
programas de recogida selectiva y reciclaje disponibles en
su pais, péngase en contacto con su ayuntamiento o con
\Ia tienda donde adquirié el producto.

e 2

Declaracion de Conformidad EU

Este producto incorpora la marca CE de conformidad
con las Directivas Europeas aplicables.

El responsable del Marcado CE es Vestel Holland B.V.
Stationsplein 45 A2.191 3013 AK Rotterdam; Vestel
Poland sp. zo.o. ul. Salsy 2, 02-823 Warszawa, Polska.

Este producto esta etiquetado con la marca CE de
acuerdo con las Directivas Europeas relacionadas, en
particular la Directiva RoHS 2011/65 / EU. Ademas, el
producto cumple con la Directiva 2005/32/EC (EuP)
sobre disefio ecoldgico y 2009/125/EC (ErP) y lo
relacionado con las medidas de ejecucion.

Este aparato cumple los requisitos de la
normativa técnica de limites de uso de ciertas
sustancias en equipos eléctricos y electrénicos.

Informacion REACH

La Norma REACH (Registro, Evaluacion,
Autorizacion y Restriccion de Sustancias y
Preparados Quimicos), de la UE en materia de
quimica, entré en vigor el 1 de junio de 2007.

Toshiba cumplira todos los requisitos de REACH
y se ha comprometido a proporcionar a nuestros
clientes informacion acerca de la presencia en
nuestros articulos de sustancias incluidas en la
lista del reglamento REACH.

Consulte el sitio web www.toshiba-tv.com para
obtener informacion sobre la presencia en nuestros
articulos de sustancias incluidas en la lista REACH
en una concentracion superior al 0.1% en peso
por peso.

Si necesita algun consejo o soporte técnico, no
dude en llamarnos

902 0504 07 /914 872 814

También puede visitarnos en nuestro sitio web
Toshiba

www.toshiba-tv.com

Puede revisar su manual de usuario de TV en linea
o descargarlo a su gusto

Para obtener mas informacién sobre las condiciones
de garantia de Toshiba para su producto, haga clic
aqui y seleccione su idioma de preferencia.

www.toshiba-tv.com/warrant

Espaiol - 7 -




@ MocTaBsAHe Ha 6aTepunTe B ANCTAHLVIOHHOTO

[IMCTaHLMOHHOTO MOXe [4a UMa BUHT, KOUTO hMKCUpa kanaka Ha oTaeneHune-
TO 3a BaTepuun KbM ANCTAHLMOHHOTO ynpaBrneHve (Unu ToBa Moxe Aa e B
otaenHa Topba). OTcTpaHeTe BUHTA, aKo KanakbT € 3aBUHTEH Npeaw ToBa.
Cnep ToBa cBaneTe kanaka Ha oTAeneHuneTo 3a 6atepuu, 3a Aa paskpuete
oTaeneHveTo 3a 6atepun. MNoctaBeTe ase batepun 1.5V c pasmep AAA.
YBeperte ce, Ye 3HaumTe (+) 1 (-) cCbBNagar (cnasete NpaBWUIHUSA NOMSAPUTET).
He n3nonseante eqHOBpeMeHHO cTapy 1 HOBM BaTepun. 3ameHsIiTe camo
CbC CbLLMS UNV ekBMBarneHTeH Tun. MNMoctaBeTe ob6paTHoO kanaka. 3akpenerte
Kanaka OTHOBO C BUHTA, ako UMa TaKbB.

@ Bpb3Kkn

AHTeHa BBLHLWHM ycTpocTBa

CBbpXeTe aHTeHHUs/Te kaben/v kbm Bawus MPEMY CBLP3BAHE CE YBEPETE, YE U

TENeBnsop. OBATA YPE[IA CA USKIIOYEHM.
ManonseaiTe npaBunHus kaben, 3a Aa CBbpXETE ABe

yCTpOWCTBaA.

3a fa nsbepeTe xenaHus BXOAEH U3TOYHVIK, HaTUCHeTe
OyToHa Source Ha ANCTaHLUMOHHOTO ynpaenexue. nn
HaTucHeTe ByToHa 3a ynpaBrneHue, 3a Aa ce rnokaxe
MEHIOTO C ONnLUmM 3a PYHKLMM, (POKYCHT e 6bae BbpXy
Tekyliata onuus 3a BXoAeH U3TOYHUK. MNpeBbpTeTe
npe3 HanuM4yHUTe M3TOMHULUM Ype3 HaTUCKaHe Ha

® ‘ b, aHTeHa / GyToHa. TeneBM3opbT aBTOMATUYHO Le MPEBKITouM
> kabenka Tenesuans Ha MapK1paHust N3TOYHUK.

3agHaTa cTpaHa unv 3agHata
NsiBa CTpaHa Ha Tenesu3opa
LNB

HDMI kynnyHr

3apHaTa cTpaHa nnmm
3afHaTa nsiBa cTpaHa 4—

Ha Tenesusopa

3axpaHBaHe

Cnep kato M3BaguTe TenesBM3opa OT onakoBkaTa, OoCcTaseTe ro Aa AOCTUrHe cTaiiHa
Temneparypa, npeav Aa ro BKMIoYMTE KbM enekTpuyeckaTa Mpexa. Bkniovete eanHus kpawn
(wencena ¢ ABa OTBOpa) Ha NPeAOCTaBeHUs pa3rnobsieM 3axpaHBall, kaben BbB BXoAa 3a
3axpaHBall kaben Ha 3agHaTa cTpaHa Ha Tenesusopa. BkntoyeTe wencena Ha 3axpaHBaLLms
kaben B KOHTaKTa.

BAXHO: TeneBun3opbT e npoektupaH aa pabotun Ha 220- -240 V AC, 50 Hz 3axpaHBaHe.
@ BkntouBaHe Ha TeneBu3opa

3a fa BkIouMTe TENeBMU3opa OT PeXnMa Ha FoTOBHOCT: NETFLIX
* HatncHete 6ytona Standby, Guide, Netflix unn Prime pr—
Video Ha AMCTaHUMOHHOTO ynpaBsneHue. ~—
» HatucHete koHTponHus 6yToH Ha Tenesusopa. (@) %

o
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@ WHTepHeT Bpb3Ka

MoxeTe fa HacTpouTe TeneBu3opa Taka, Ye Ja uma JOCTbN A0 WHTEpPHeT npe3 Bawara nokanHa mpexa
(LAN) c nomoluTta Ha kabenHa unun 6e3xunyHa Bpb3ka. BudkTe MbMHOTO pbKOBOACTBO Ha NoTpebuTens 3a
noApo6HN MHCTPYKLMK.

KaGeneH Be3axunyeH

5 mopem/pyrep

Benexka: ®uaypume ca caMo ¢ npedcmasumesnHu yenu

@ [AvcTtaHuMOHHO ynpasneHue

6eaxnyeH
mogpem / pytep I

1. PeXuMm Ha roToBHOCT 15. Hasap

2. W3TouHMK 16. 3anuc

3. UudpoBu HacTporku 17. UHdopmaumsa

4. E3uk 18. Nay3a/Bb3npousBexaaHe
5. Hauano 19. Cton

6. Cwuna Ha 3ByKa +/- 20. Bbp3o Hanpen
7. MeHio 21. MosT ByToH 1

8. BYTOHM 3a NOCOKMN 22. Netflix

9. OK 23. Youtube

10. Hasaa/BpbliaHe 24. Usxop

11. LiBeTHU GYyTOHU 25. PbKOBOOCTBO
12. Prime Video 26. Mporpama +/-
13. Disney+ 27. Teket

14. Rakuten TV 28. 3arnywasaHe

@ I'I'pra WUHCTanaunAa

KoraTo BkItouvTe TeneBn3opa 3a MbpBu MbT, LLie ce NOsiBU ekpaH 3a o6pe fowwnu. N3bepeTe xenanus ot Bac
e3unk 1 HatucHeTe OK. CrnieBaiTe MHCTPYKUMUTE HA eKkpaHa, 3a Ja HacTpouTe TefieBu3opa 1 nHctanupare
kaHanuTe. CbBETHMKBLT 3a UHCTanupaHe e Bu Boau no Bpeme Ha npoueca Ha HacTpoika. MoxeTe ga
M3BbPLUMTE MbpPBOHAYanHa HacTpolika no BCSIKO BpeMe, KaTo n3nonaearte onuusta Hynupaxe go dpabpuyHute
HaCTpOnKM B MeHtoTo HacTpowikn>loaapbxka. MoxeTte Aa nonyunte A4OCTLM OO MEHIOTO C HACTPOMKM OT
HavanHus ekpaH.

@ ﬂ.ocn:n A0 e/IeKTPOHHOTO PbKOBOACTBO U MbJ/IHOTO PbKOBOACTBO Ha ﬂOTpe6I/ITeJ1H

MoxeTe Aa oTKpueTe UHCTPYKUMM 3a PyHKUMMTE Ha Balims TeneBm3op B eNeKTPOHHOTO pbKOBOACTBO. 3a Aa
n3nonasarte ENekTpoHHOTO pbKOBOACTBO, HaTUcHeTe ByToHa Havano Ha BalueTo guctaHUMOHHO ynpaeneHve
n n3bepete Hactpoinkun>loaapbxka>EnNekTpoHHO pPbKOBOACTBO.

MoxeTe da npernedate MbIHOTO PbKOBOACTBO 3a yrnotpeba Ha Ballvsi TENeBM3op
OHNanH unNn ga unaternute Kakto uckare. CkaHupanTte To3nm QR koga unu nocetete
https://toshiba-tv.com

Ako uckaTte fa peructpupare cBosi Tenesusop Toshiba, mons, nocetete yebcaiita 3a
noaapwxkka Ha Toshiba, kakTo e nocoyeHo no-rope u n3depete ,Pernctpaums’.
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BknroyeHu akcecoapu

* [InCTaHUMOHHO yrpaBrieHne

» Barepun: 2 x AAA

* PbKOBOACTBO 3A BbP30 CTAPTUPAHE
* [poaykToB uLL(**)

* P-clip x2(**

(**) Camo 3a orpaHuyeHu Mogenu

Mpernen Ha yHKUMUTE

Meaus nnensp

Mpernexpavte MEAMNHOTO CbAbPXaHWeE, CbXpaHEHO
Ha USB ycTponcTBa, KOMTO ca CBbp3aHu KbM BaLLns
TeneBu3op, kaTo nanonaeare npunoxeHmetro Meaws.
06w, uHTepdeic

[ekoaunpanTe kogupaHuTe LMdpoBU KaHanu ¢ Moay-
na 3a ycnoseH goctbn (CAM) v kapTa, npegoctaBeHa
OT onepaTtopa Ha UMdPOBU TENEBUINOHHN YCIYTU.
USB (*¥

3anucea BawwuTte npeanoynTaHn TENeBU3VNOHHU
nporpamu

EnekTpoHeH cnpaBOYHMK Ha NporpaMuTe
Moka3Ba nnaHvpaHuTe LUdPOBU TENEBUSNOHHU U
pagmo nporpamu

CEC

YnpaBnsiBa OCHOBHUTE (PYHKLUUM HA CBbp3aHuTe
HDMI-CEC cbBMecT1MU ayano/Buaeo ycTponcTea ¢
[VCTaHLMOHHOTO YnpaBneHve Ha Teneemsopa
HbbTV

[octbn o HbbTV ycnyru (ycnyrute 3aBucsT oT
N3NbYBAHETO)

MpunoxeHus

[locTbn [0 NPUNOXEHWsITa, MHCTanMpaHu Ha Balums
Tenesu3op, AobaBsiHe OT MarasvHa

BupTyanHo AMcTaHUMOHHO

YnpaBneHue Ha TeneBusopa 4ype3 6e3xunvHO
NPEeHOCUMO YCTPOWCTBO

Bluetooth®(**)

CebpxeTe 6e3KMYHO ayanoyCTPONCTBa, KnaBmaTypu,
KOHTpOMepwu 3a Urpy UnNn ANCTaHUMOHHO ynpasneHne
KbM Tenesusopa cu.

(**) Camo 3a orpaHu4eHn mogenu

Hsikou dhyHKLMM MOXe Aia He Ca HanuyHu B
3aBMCMMOCT OT Mogera Ha Tenesnsopa, Mo,
npoBepeTe TEXHUYECKUTE [aHHU Ha MPoayKTa 3a
cneundukaummTe Ha Bawums npoaykt

3a no-nogpobHa nHopmaLmns OTHOCHO
VHCTanMpaHeTo, (PYHKLIMOHUPAHETO W KOHTpora
BIDKTE MbITHOTO PHKOBOACTBO Ha Halus yeGcanT Ha
http://www.toshiba-tv.com

Bucok gpuHamuyeH o6xsat (HDR)
| Hybrid Log-Gamma (HLG)

C nomouuTa Ha Ta3n yHKUMSA Ha TeneBm3opa Moxe
[a ce Bb3npounssexaa no-ronsiM AuHammueH obxeat
Ha OCBETEHOCT, KaTo ynaBs U crieq ToBa KoMOuHupa
HSIKONKO pasnmyHn ekcrnosmumn. HDR/HLG obelyasa
no-Ao6po kayecTBO Ha kapTuHaTa, GnarogapeHve Ha
No-ApKKN 1 NO-PeanuCTUYHN aKLEHTU, NO-peanncTuyeH
uBAT 1 Apyrn nogobpeHus. Ton ocurypsiea Buaa,
KOWNTO cb3gaTenute Ha dunma ce cTpemsaT da
MOCTUrHaT, NokasBalku ckpuTuTe 0bnacTv Ha TbMHUTE
CEHKWN U CIbHYeBa CBETNMHA C MbIHA ACHOTA, LUBAT
n getann. HDR / HLG cbabpxaHue ce nogabpxa
4Ype3 MEeCTHU 1 Na3apHN NPUMOXEHNS (C U3KIHOYEHNE
Ha Netflix, Prime Video), HDMI, USB BxopoBe u
Hap DVB-S uanbuBaHus. 3apgante onuusita HDMI
cdopmaTt kato NMopobpeH dopmaT OT MEHTO
Hactponkn>Cucrema>HDMI & CEC, 3a ga rmegate
4K HDR/HLG cbabpxaHue (3a 4K mogenu), ako HDR/
HLG cbabpxaHueTo ce nony4yasa npe3 HDMI Bxog.
B TO31 crnyyai ycTponcTBOTO-M3TOUHUK TpsibBa Aa e
Han-manko HDMI 2.0a cbBmMecTUmoO.

Dolby Vision (**)

Dolby Vision™ ocurypsiBa ApamMmaTuyHO BU3yarnHo us-
XUBsIBaHe, yANBUTENHA APKOCT, HECPaBHUM KOHTpacT
1 3aBnagsBall LiBAT, KOWTO BABbXBA XXMBOT. TOM NOCTU-
ra ToBa 3allemeTsBaLLO Ka4yecTBO Ha N306paxeHneTo,
kaTo koMBuHMpa HDR 1 WMpoKooGXBaTHY TEXHOMOTN
3a nzobpasssaHe Ha LiBeToBe. Ype3 yBenmyaBaHe Ha
SPKOCTTa Ha OPUrMHANHUA CUTHaI 1 U3MON3BaHeTo Ha
Mo-BMCOK AMHaMu4YeH LBAT U obxBaT Ha KoHTpacTa,
Dolby Vision npeacraes 3alemersBaLym naobpaxe-
HUS| B peanHo Bpeme C HeBepOSiTHW noapobHOCTK,
KOWUTO ApYru TeXHOMNOorMn 3a nocneapatla obpadorka
B Tenesm3opa He Morat. Dolby Vision ce nogabpxa
4ype3 ecTecTBEHW U nasapHu npunoxexus, HDMI un
USB Bxopose. 3apaiite onuusita HDMI chopmar B
meHtoTo HacTtpoinku>Cucrema>HDMI & CEC kato
Mopo6peH dopmar, 3a Aa rmegaTe CbabpXaHue
Dolby Vision, ako cbabpxaHueto Dolby Vision ce
nonyyasa npe3 HDMI Bxoa. B To3u cnyyan yctpoii-
CTBOTO-M3TOMHUK TpsibBa Aa e Hait-manko HDMI
2.0a cbBMecTMMO. B meHoTo Hactponkn>Kaptu-
Ha>Pexum Ha kapTuHaTa Lwe 6bAaT HanuuHu Tpu
npeaBapuTenHo 3agafeHn pexuMa Ha kapTuHa, ako
6bae oTkpuTo chabpxkaHue Ha Dolby Vision: Dolby
Vision Bright, Dolby Vision Dark and Dolby Vision
Custom. /I Tpute nossonsiBat Ha noTpedutens aa
UIKMBEE CbOBLPKAHMETO MO HAYMHA, MO KOWTO Cb3-
AaTensT NbpBOHaYanHoO e NpeaBUAun, C pasnuyHn
YCMNOBKSA HA OCBETEHOCT Ha OKofHaTa cpeaa.
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MHdopmaumsa 3a 6esonacHocT

BHMMAHUE
OMNACHOCT OT TOKOB YIAP

HE OTBAPAN

BHUMAHME: 3A 1A HAMATIUTE OMACHOCTTA OT TOKOB
YOAP HE CBANANTE KATAKA (UM MbPBA).
BbTPE HAMA YACTU, KOUTO NOTPEBUTENAT OA
CEPBU3UPA. MPEAOCTABETE PEMOHTUPAHETO
HA KBAJTIMOULIMPAHNA CEPBU3EH MEPCOHAIN.

Mpu notuo Bpeme (6ypu, rpbMOTEBULIM) U AbMTW Nepuoam 6e3
nonasaHe (3amMUHaBaHe B MOYMBKa), U3KMIOYeTe Tenesnsopa
OT 3axpaHBaHeTo.

LLlencenbT Ha kabena ce uanonsea 3a U3KMO4YBaHe Ha
Tenesmsopa OT enekTpuyeckaTa Mpexa u 3aToBa Toil
TpsibBa Aa e BUHaru rogeH 3a ynotpeba. Ako TeneBm3opsbT
He € U3KITIoYEH OT enekTpuyeckaTa Mpexa, Toli Bee OLLe Lie
KOHCYMMUpa eneKTpoeHeprusi BbB BCUYKM CUTyaLuKn, Aopv
TENeBM3oPbT 1A € B PEXIM Ha FOTOBHOCT U A € U3KITIOHEH.
Benexka: Cnedsalime uHcmpykyuume Ha ekpaHa, 3a
Oa 3adelicmeame cbomeemHume hyHKyuU.

BAXHO - Monsa npoyeteTe BHUMaTenHo
Te3n MHCTPYKLUMM Npeaun Aa MHcTanuparte
WY nsnonssare ypeaa

A BHUMAHMUE: ToBa e npeaHa3Ha4yeHo 3a

ynotpe6a oT nuua (BKNIOYUTENHO Aeua), KouTo

ca cnoco6Hu/MmaT onuta Aa U3non3BaT TakvMBa
ycTpoincTBa 6e3 Haa3op, OCBEH ako He ca 6unu

HabnwagaBaHU UMW UHCTPYKTUPAHU OTHOCHO

ynotpe6ara Ha yCTPOWCTBOTO OT nuLie, OTTOBOPHO

3a TAXHaTa 6e3onacHoCT.

* Manon3Bavite TO3M TENEBU30P Ha BUCOYMHA HaW-
marko ot 5000 meTpa Ha HaAMOPCKOTO paBHULLE,
Ha Cyxu MecTa 1 paioHW C YMEPEeH Ui TPOMUYeckn
Knumar.

» TeneBn3opbT € NpeAHasHayeH 3a gomallHa u
nogo6Ha ynotpeba Ha 3akpuTo, HO MOXe fa ce
13ron3sa 1 Ha obLLecTBeHN MecTa.

» 3a gobpa BeHTMNauus, octaBeTe noHe 5 cm
cB0OBOHO NPOCTPAHCTBO OKOMO TerneBm3opa.

* BeHTunauusita He 6uBa ga ce npekbcBa 4pes
nocraBsiHe Ha NPeMETM KaTo BECTHULW, MOKPUBKM,
neka me6en, nepaera, KUMmu 1 NpoYme BbpXy Unm
6n0|<v|paHe Ha BEHTUNaunoHHUTE OTBOPU.

* lllencenbT Ha 3axpaHBawusa kaben Tpabea ga
e necHofocTbneH. He nocrassiiTe Tenesusopa,
mMebenu unu Apyro Bbpxy 3axpaHBalius kaben.
MoBpeneH 3axpaHBaly kaben/wencen mMoxe Aa
npeavsBuka noxap Unv ga BU yaapuw TOKOB yaap.
XBawanTe 3axpaHBalwms kaben 3a wencena,
He U3knYyBanTe Tenesusopa kaTo gbpnaTe
3axpaHBalwus kaben. Hukora He gokocsainTe
3axpaHBalusa kaben/wencena ¢ MOKpu pbLe, Tbi
KaTo ToBa MOXe [a NpeAn3BMka KbCO CbeAnHEHVE
unu TokoB yaap. Hukora He npaBeTe Bb3en Ha

3axpaHBalLus kaben v He Bpb3BalTe C HEro Apyru

kabenu. Ako ca noBpefeHun, CMeHeTe ri HesabasHo,

KoeTo TpsibBa Aa ce U3BbpLUM OT kBanuduumpaH

nepcoHan.

He n3narainte Tenesusopa Ha kanku U NpbCku OT

TEYHOCTU N He nocTaBsanTe npeamMeT, NbiHU C

TEYHOCTM, KaTo HaNpumMep Basu, Yallu, U T.H. BbpXy

U1 Hapg Tenesm3opa (Hanpumep Ha padToBe Hag

Tenesusopa).

He wusnaranTe TeneBusopa Ha npska

CrnbHYeBa CBETNIMHA UMK He nocTaBsiiTe

OTKPUTU NfaMbLy, KaTo HaNpUmMep 3ananexHu

cBellyM, BbpXy ropHaTa yacT Ha unu 6nuso oo

Tenesusopa.

He nocTaBanTe M3TOYHULM Ha TOMMMHa, Kato

HanpyMep enekTpuYeckn nedku, paguatopu u ap.

6130 fo Tenesusopa.

He nocrtassanTte Tenesusopa Ha noga unu BbpxXy

HaKMOHEHW NMOBbPXHOCTU.

3a pa usberHeTe onacHocTTa OT 3ajyllaBaHe,

OPbXTe HanoHoBuTe TOopbuYkM Ha MmecTa,

TpyaHoOoCTbMNHM 3a GebeTa, Aeua u fomallHW

JKMBOTHU.

* BHUMaTENHO npukpeneTe cTolikaTta kbM TefneBrn3opa.

Ako cTolikaTa ce gocTaBsa ¢ 6onToBe, 3aTerHerte

6GonToBeTe 34paBo, 3a Aa Npeanasute Tenesnsopa

oT napgaHe. He npesaTsaraite 6onTtoBeTe u

MOHTMpaiiTe NPaBUMHO F'yMEHWUTE MOASOXKKN.

He unsxsbpnsiite 6atepunte B OrbH UK 3aedHo C

onacHu 1 3anannuMmm matepuanu.

BHUMAHUE

» BatepunTe He TpsibBa Aa ce usnarat Ha npekomMepHa
TOMNNMHA, KaTo CITbHYEBA CBET/IMHA, OFbH U ApYrn
noaoGHu.

* - MPEKOMEPHOTO 3BYKOBO HassiraHe OT cryLuankuTe
MOXe Aa NpuynHK 3aryba Ha cnyxa.

NMPEOU BCUYKO - HUKOTA He nosBonsiBauTe

Ha HUKOro, oco6eHo Ha Aeua, Aa HaTUCKaT Unu

YOPAT eKpaHa, Aa NocTaBAT NnpeaMeTH B AynKuTe,

crioToBeTe UK ApyruTe OTBOpPY B TerieBU3opa.

A BHumanune
A OnacHoCT OT TOKOB

yRap
A Mopapbxka

3axpaHBaHe OT eNleKTpudecKaTa Mpexa

.

Puck oT cepno3Ho HapaHsiBaHe
Wnn cMBbPT

Puck ot Bucoko HanpexeHue

BaxHn KOMMOHEHTN, noanexawin
Ha noaApbKKa

AnapatbT TpsibBa oa paboTn caMo C HanpexeHue
220-240V AC un vecToTa Ha Toka 50Hz. YBepete
ce, Yye TeNneBu3OpPbT MU cToMKkaTa My He ca
nocTaBeHW BbpXxy 3axpaHBalums kaben. HE maxainte
kabenHus Lencen oT ypeaa, TOW CbAabpxXa pagvo-
UHTEpdepeHTeH unTbp, 6e3 KOMTO ypeabT HsaMa
Aa paboTtu npasunHo. Tpsibea Aa ce 3aMeHu € Tun
kaben cbC CbOTBETHOTO U OJ0OPEHO HOMUHAMHO
HanpexeHue. AKO HE CTE CUI'YPHW, CBbP>KETE
CE C BAWWA ENEKTPOTEXHWIK.
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MapKVI POBKU BbpPXy NpoayKTa

CnegHuTe CMMBONYM Ce M3MNon3BaT BbpXy MpogdykTa
KaTo Mapkep 3a OrpaHN4eHnst v NPeAnasHy Mepku 1
ykasaHus 3a 6e3onacHocT. Besiko o6sicHeHne Tpsibea
na ce B3eMe NpefBua camo TaM, KbAETO BbpXY
npoAyKTa MMa cboTBeTHaTa MapkupoBka. Baemerte
Tasn MHdopmMaumsa npeasus oT cbobpaxeHus 3a
CUIYpPHOCT.

O6opyaBaHe Knac II: Tosv ypen e npoekTupaH
|:| MO TakbB Ha4uH, Ye Aa He N3NCKBa npeanasHa
Bpb3ka KbM 3a 6€30MacHOCT KbM
€eneKTPUYECcKoTOo 3a3eMsiBaHe.

OnaceH TepMyHan Ha XuBo: MapkupaHusT(te)
13Boz(1) e/ca onaceH(u) chasa(v) Npn HopManHu
YCroBMSA Ha ekcnoartauums.

BHumaHue, Buxrte UHCTpyKuuunte 3a
YnoTtpeb6a: MapkupaHnata(ute) 3oHa(u)
cbabpxa(T) 6atepum ¢ popmata Ha konde/
KreTka, KoMTo NnoTpebuTensaT Moxe Aa 3aMeHsi.
NasepeH npoaykt Knac 1:
To3u NpoayKT cbabpxka nase-
peH n3TouHuk Knac 1, koito e
Ge3onaceH Npu HopMarnHu yc-
nosus Ha ynotpeba.

BHUMAHME:

* He renTanTe 6atepusita, CbLLECTBYBa OMACHOCT OT
XMMUNYECKO n3rapsiHe

CLASS 1

LASER PRODUCT

» To3an NpoaykT, unu BkNoYeHUTe B obema Ha
focTaBkata My akcecoapu, mMorat Aa CbabpxaTt
baTtepusa Tnn Tabnetka/6yToH. Ako BatepusTa
6bAe norbnHaTa, ToBa MoXe fa Npean3BmKa TEXKN
BbTPELLUHW U3rapsiHUs B paMKUTE Ha 2 yaca 1 Moxe
fa gosefe 40 CMbPT.

« CbxpaHsBaiTe HOBWUTE W U3non3saHuTe Gatepun
Jarned ot geua.

+ AKO oTAeneHueTo 3a Gatepusita He ce 3aTBaps
nobpe, cnpeTe ga uanonseate Npoaykta u ro
ApbXKTe Aanede ot geua.

* Ako mMucnuTe, Ye cTe norbnHanv GatepumTe Unm
CTe ' NocTaBuUmu , KbeTo U aa 6uno B TAMOTO cu,
notTbpcete HezabaBHO MEAMULIMHCKA MOMOLLL.

Tenesu3opbT MOXe Aa NagHe U a NPUYUHM CEPUO3HU

HapaHsABaHUS UM cMbPT. MHOro HapaHsiBaHuUs,

ocobeHo npu geuata, morat ga 6baat nsberHatn ¢

B3/IMaHe Ha NpOCTU NpeanasHy Mepku, Kato Hamp.;

* BUHAT'W n3nonssanTe wkadoBe nim CTOWKUA Uimn
MEeTOAM 33 MOHTaX, MPenopbYaHn OT NPOU3BOAUTENS
Ha Tenesm3opa.

* BUHATU un3nonssaiite mebenn, KOMTo CroKOMHO
MoraTt Aa nofaabpXaT Tenesusopa.

* BUHAT U ce yBepeTe, Ye TENEBU30PLT HE HaABMCBA
pbba Ha HocellaTta meben.

* BUHATN obyuaBaiiTe geuata 3a onacHocTuTe
oT kaTepeHeTo no mebenu, 3a ga AOCTUrHaT A0
TeneBn3opa W KOHTPONUTe My.

BWHAI ceBbp3aBaiite MapLupyTHU 1 Apyrv kabenu
KbM BalLUWsi TENEBW30p, Taka Ye ja He mMorart Ja ce
cnbBaT, U3gbpneaT Uy XBaLlar.

HWKOT'A He noctassiiiTe Tenesusopa Ha HectabunHa
OCHOBa.

HWKOTA He nocTaBsiTe Teneem3opa BbpXy BUCOKU
mebenu (Hanp. wkadoBe mnn 6Gubnuotekmn), 6e3
[a CTe 3axBaHanu HemoaBWXHO camuTe mebenun un
cTovikaTta Ha Tenesusopa.

HWKOTA He nocTtaBsiiTe Tenesnsopa BbPXY
nnaT unu Apyru matepuanu, nocTaBeHu mexay
Tenesusopa u mebenuTe, KOUTO CryXaT 3a Herosa
onopa.

HWKOTA He nocTaBsiiTe npeameTun, kouto Guxa
MOMMU Aa u3KylaT feuaTta fa ce KaTepsT, kaTto
UrpaykM U OUCTaHLUUOHHO ynpaBrieHue, BbpXy
ropHaTa 4acT Ha Tenesmaopa unu mebenuTe, Bbpxy
KOWTO € NOCTaBEH TEMNEBU3OPBT.

O6opyaBaHeTo e NoAXOASLLO CaMO 3a MOHTaX Ha
BMCOYMHA <2 M.

AKO CbLLecTBYBaLLMAT TENEBU3OP Lie 6bae 3anaseH
1 NpemecTeH, TpsibBa Aa ce npunarat CbLiUTE CbO-
GpakeHus kaTo no-rope.

Ypen, KOWTO € CBbp3aH CbC 3aLUTHOTO 3a3emsiBaHe
Ha crpafgHaTta MHcTanauusi ypes kabenHa Bpb3ka
Unu npes Apyr ypen, umall 3awuTHO 3a3eMsiBaHe ,
KaKTo 1 KbM TENEBU3NOHHA pa3npeaensiia cuctema,
n3nonsealla koakcuaneH kaben, Moxe B HAKOU
cnyyav fa Cb3Aajae onacHocT oT noxap. CBbp3BaHETO
KbM CUCTEMA 3a TeNeBu3Us criefoBaTenHo TpsioBa
[a ce ocuUrypu 4ypes ycTpowcTBO, KOETO OCUrypsiBa
enekTpuyecka nsonaums nog onpeaeneH YectoTeH
AnanasoH (ransaHu4eH nsonatop)

WHCTPYKLMN 3A MOHTUPAHE HA CTEHA

« [poyeTeTe MHCTPyKUUWUTE, Npean Aa MoOHTUpaTe
TeneBu3opa Ha cTeHata.

* KoMnnekTbT 3a MOHTaX Ha CTeHa He e
3aabmxuTeneH. MoxeTte ga ro 3akynuTte oOT
MeCTHUA Ounbp, TbiA KaTo He e BKIoYeH B obema
Ha OOCTaBKa Ha TenieBnsopa.

* He MOHTI/IpaVITe TeneBn3opa Ha TaBaHa WK Ha
HaKnoHeHa CTeHa.

* N3non3sBaiTe cneunanHnTe 60NTOBE 32 MOHTaX Ha
cTeHaTa, KaKTo 1 apyruTe akcecoapu.

- 3aTerHeTe 34paBoO BUHTOBETE 3a CTEHEH MOHTaX,
3a fa npefoTBpaTuTe nagaHe Ha Teneewsopa. He
npesatsiraiite GontoBeTe.

Bb3MOXHO € M3Non3BaHeTo Ha cneumanHuTe MyHKLMK

3a NpoMsiHa pasmepa Ha M3BeX/AaHWs Ha ekpaH
o6pa3 (T.e. NPOMsIHA Ha CbOTHOLLIEHMNETO BUCOYMHA/
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LUMPUHA) 3a LenuTe Ha NPoXeKTUpaHe npe nyobnuka
UM TbProBCKO pasnpocTpaHeHve Aa fosede [0
HapyLuaBaHe Ha aBTOPCKV MU CPOAHU MpaBa.

Oucnnente ¢ TEYHM KpUCTanu ca Npou3BedeHu
4Ypes3 BMCOKO MnpeuunsHa TexHoorms. B'bl'lpeKVI TOBa,
NMOHAKOra B HAKOM y4acTbUW Ha gucnnea morat aa
nunceart 4acTu OT KapTUHHATa UM NbK a ce NoABAT
CBETNM NeTHa. ToBa He e npu3Hak Ha ,D,e(*)eKT.

durypute 1 unctpauumTe B TOBa PbKOBOACTBO
3a ekcnnoartauus ca camo 3a crpaBka U morat
[a ce pasnuuyasBaT OT OENCTBUTENMHUS BbHLUEH
BWA Ha npoaykTa. [AusanHbT 1 cneundukaummnte
Ha npoaykTa moraT Aa 6baaTt npomeHsiHu 6e3
npegvsBecTme.

JInueHsu

TepmuHmute HDMI, HDMI myntumeaneH nHtepdenic
C BUCOKa pasaenuTerniHa cnocobHOCT, TbProBCKY BUA,
Ha HDMI n norata Ha HDMI ca TbproBckv Mapku nnm
perncTpupaHmu Tbproscku mapku Ha HDMI Licensing
Administrator, Inc.

MpounsseaeH no nuueH3s Ha Dolby Laboratories. Dolby,
Dolby Audio, n cumBonbT aBoviHO-D ca Tbproscku
Mapku Ha Dolby LaboratoriesLicensing Corporation.

D€ Dolby Audio

(**)OTHocHO DTS nateHtuTe BuxTe http://patents.
dts.com. MpownsseaneH no nuuex3 Ha DTS Licensing
Limited. DTS, DTS-HD, Virtual:X n noroto Ha DTS-HD
ca perucTpyvpaHu TbProBCKU MapKu U ThpProBCKW
Mapku Ha DTS, Inc. B CbeanHennTe Wwatm n gpyru
abpxasu. © 2022 DTS, Inc.BCUYKU MPABA

3AMA3EHN.
dts

To3n NpoayKkT cbAbpxa TEXHONOrUs, 06eKkT Ha
onpeaerneHn Npaea Ha UHTenekTyanHaTa cobCTBEHOCT
Ha Microsoft. ianonasaHeTo nnu pasnpoctpaHeHneTo
Ha Tasu TEXHONOMUs U3BbH TO3U NPOAYKT e 3abpaHeHa
6e3 cboTBETHUA(TE) NnLeH3(n) oT Microsoft.

Cob6cTBEHMUNTE HA CbAbpXKaHue u3nonssaTt
Microsoft PlayReady™ TexHonorusta 3a gocten
[0 CbabpXXaHue, 3a [a 3alWUTAT UHTeNeKTyanHarta
cu COBCTBEHOCT, BKMOYUTENHO CbAbpXaHue 3a
aBTOPCKOTO NpaBo. ToBa yCTPOWCTBO M3nonasa
PlayReady texHonorusa 3a gocten go PlayReady-
3awmuTeHo cbabpxaHune nunun WMDRM-3awmTeHo
cbAbpxaHue. AKO YCTPOWCTBOTO He ycree aa
NPUNOXN NPaBUMHO OrpaHUYeHUsTa BbPXY
M3Mnon3BaHeTo Ha CbAbpXaHue, cobcTBeHUUMTE
Ha CbAbpPXaHWMETO MoraT Aa mauckat ot Microsoft
[a npemaxHe Bb3MOXHOCTTa Ha yCTPOWUCTBOTO

na unsnonsea PlayReady-3alwnteHo cbabpkaHue.
OTmsiHaTa He TpsibBa ga 3acsra He3awMUTEHO
CbAbpXaHWe UNKU CbAabpXaHue, 3alWUTEHO OT
APYrn TEXHONOrMM 3a AOCTBN A0 CbAbpXKaHue.
Co6CTBEHMLMTE Ha CbAbPXaHWe MoraT Aa u3nckear
oT Bac Aa aktyanuaupate PlayReady 3a goctbn go
TAXHOTO CbAbpXaHue. AKO OTKaxeTe Aa HanpasuTe
akTyanusauuaTa, Hama ga nomnyyute AocTbn A0
CbAbpXKaHWe, KOeTO U3NCKBA akTyanuaauusaTa.

JloroTo "Cl Plus" e Tbproecka mapka Ha Cl Plus LLP.

To3n NpoAyKT e 3aluTeH OT onpeneneHn npasa
Ha MHTenekTyanHa cobcTBeHocT Ha Microsoft
Corporation. /3anon3saHeTo nnn pa3npocTpaHeHNeTo
Ha TakMBa TEXHOMOTMU WU3BbH TO3U NPOAYKT €
3abpaHeHo 6e3 nuueH3 ot Microsoft nnu otopusunpat
ot Microsoft AbLLEepHO Apy>KecTBO.

(**)CrnoBHaTta mMapka u norotunute Ha Bluetooth®
ca permcTpupaHum TbproBCkM Mapku, co6CTBEHOCT
Ha Bluetooth SIG, Inc. n BcaAko nanonseaHe Ha
nogo6bHn mapkm ot Vestel Elektronik Sanayi ve
Ticaret A.S. e no nuueHs. [pyrn TbproBCckn Mapku u
TbProBCKM HaVMEHOBaHWUS ca Te3N Ha CbOTBETHUTE
MM COGCTBEHULM.

DVB e peructpupaHa Tbproscka mMapka Ha DVB
Project.

[1] EIA/CEA-861-D cneundukauusta obxsalia
npegaBaHe Ha HeKoMMpecupaHo LndpoBo BUAEO C
C undpoBa 3almTa Ha YecToTHaTa NeHTa, KoATo e
CTaHgapTM3vpaHa 3a npveMaHe Ha BUAEO CurHamm
C BMCOKa pasgenutenHa cnocobHocT. Thin kaTo ToBa
e pa3BuBaLla Ce TEXHOMNOrusi, Bb3MOXHO € HsIKou
YCTPOWACTBa fAa He paboTaT Aobpe ¢ Tenesu3opa.

(**) Camo 3a orpaHu4eHu mogenu

Cneuundmkaumm Ha 6e3KNYHUA
LAN TpaHCcMuTep

y Makc. nsxogHa
/€CTOTHU CNEeKTbpH

MoLjHOCT
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW
5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (*)
5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (*)
5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (*)

(%) .< 100 mW" 3a YkpaliHa
EBQ)KBBHVI orpaHuyeHusa

BeaxunyHoTo LAN obopyaBaHe e npegHa3HayYeHo 3a
AomallHa 1 oducHa ynotpeba BbB BCUYKM CTPaHK OT
EU, O6eauHeHoTo Kpancteo 1 CeBepHa VpnaHaus (v
ApYrvi CTpaHu, KOUTO CrieABaT CbOTBETHATa ANPEKTUBa
Ha EU w/unn O6eanHeHoTO kpancteo). YectoTHaTta
nenta 5.15 - 5.35 GHz e orpaHnyeHa o onepauun
Ha 3aKkpuTo camo B cTpaHuTe oT EU, B O6egnHeHoTO
kpancteo un CeepHa MpnaHaus (v opyru obpxasu,
KOUTO creagat cboTBeTHaTa AvpekTmea Ha EU u/unu
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O6enuHeHoTO KpancTteo). My6nMyHoTO M3non3saHe
noanexu Ha obuwo paspelleHne OT CbOTBETHUS
[0CTaBYMK Ha ycnyru.

CtpaHa OrpaHuyeHue

Pycka degepaumsa | Camo 3a BbTpeLLHO nonssaHe

M3anckBaHusTa 3a Bcsika Abp)kaBa mMoraT aa ce npo-

MEHST N0 BCSKO BpeMe. MNpenopbynTenHo e notpebn-

TenuTe Aa npoBepsiBaT C MECTHWUTE BNAacTW TEKYLLOTO

CbCTOSIHME Ha TEXHWUTE HaUMOHasHU pasnopeadu 1 3a

2,4 GHz, v 3a 5 GHz 6e3xunyHn LAN mpexu.

e N\
U3xBBLpnsiHe...

Cregpallara MHoOpMaLms ce 0THaCs camo 3a CTpaHuTe-
yneHkn Ha EU:

W3xBbpnsiHe Ha NpoayKTUTe

CHMBOITBT CbC 3a4ePKHATUSIT KOLL 3@ OTNagbLM
Ha Korenua nokasea, Ye npoaykTuTe Tpsibsa Aa
Ce U3XBLPIIAT OTAENHO OT BUTOBUTE OTNAABLLM.
BrpageHute 6atepum n akymynatopu morat
fla ce U3XBLbPMAT 3aeAHO C NpoaykTa. Te ce
pa3fensT B LEHTPOBETE 3a PeLnKivpaHe.

YepHaTa NneHTa nokassa, Ye NpoAyKTbT € Gun mycHaTt Ha
nasapa cneg 13 aBsryct 2005 rog.

Y4yacTBanku B pasgenHoTo cbbupaHe Ha NpoaykTu u
6aTtepuu, BiE LLie MOMOTHETE 3a NPaBUIHOTO M3XBbLPIISHE
Ha npoAyKTuTe 1 6aTepunTe 1 Mo TO3U HAUMH LLie MOMOTHeTe
3a NpefoTBpaTABaHe Ha BEPOSITHU HEraTUBHU Nocneauum
BbpXy OKOMHaTa cpefa v YOBELLKOTO 3ApaBe.

3a noseye nHopMaLWsi OTHOCHO NMpOorpaMuTe 3a CbG1paHe
M peuuKnupaHe Ha otnagbuuTe BLB Bawara agbpxasa ce
obbpHeTe KbM rpafckuTe LEHTPOBE WU Mara3uHbT, OT
KOWTO CTe 3aKymuiu npoayKTa.

W3xebpnsiHe Ha 6aTepumn n/unu akymynatopu

EU
SaqepKHaTMﬂT Kow 3a C'b5VIpaHe Ha oTnagbuun
nokasea, Yye HGatepunTe n/mnu akymynatopute
TpsibBa Aa ce cbOupar U U3XBLPMST OTAENHO
oT GUTOBMTE OTNAABbLN.
Ako BaTepuaTa unu akymynatopa CbAbpxa Hg Cd Pb

rnoBeye OT MOCOYEHUTE CTOWHOCTU Ha ONoBO

(Pb), »xuBak (Hg), u / unu kagmuii (Cd), aedunHrpaHm B
EBponelickaTa AMpeKkT1Ba 3a 6atepunTe, ToraBa XMMUYHUTE
cumBonu 3a onoso (Pb), xwveak (Hg) v / unu kagmuii (Cd)
llle ce nosiBM Mof, 3a4epkHaTa koda 3a npax CUMBOS Ha
KOHTEMNHep.

YyacTBaiikun B pasgenHoto cbbupaHe Ha NpPoAykTU u
6aTtepuu, BiE LLie NOMOTrHETe 3a NPaBUIHOTO M3XBbLPIISHE
Ha npoAyKTuTe 1 6atepumnTe 1 No TO3u HAYWH LLie MOMOTrHeTe
3a NpefoTBpaTsiBaHe Ha BEPOSITHU HEraTUBHU NOCNeauLm
BbpXy OKOIHaTa cpeda M YOBELIKOTO 3apaBe. 3a noseye
noapo6HOCTM 3a CbLUECTBYBaLLMTE BbB BallaTa Abpxasa
nporpamu 3a cbbupaHe 1 peLyKnupaHe, Mornsi, CBbpXeTe ce

C rpafckata ynpasa Unu MaraauHa, oT KOMTO CTe 3aKymumiu
npoaykTa.

& J

REACH nHdopmauums

PernameHTbT Ha EBponelickata obwHocTt (EU)
REACH (peructpaumsi, oueHsiIBaHe, pa3peLlaBaHe
1 orpaHuMyaBaHe Ha XMmuKanvTe) Bnese B cuna Ha
1 toHn 2007.

Toshiba otroBapsi Ha Bcuykn nsmnckeaHust Ha REACH
1 Cce aHraxvpa Aa npegoctaea MHdopMaumst Ha
CBOUTE KMMEHTU 3a CbAbpXaHWETO B HaluTe
M3nenvsi Ha BeLLecTBa, BKIIYEHW B CNUCHKa Ha
REACH pernameHTa.

Mons, noceteTe cnegHata yeb cTpaHuua www.
toshiba-tv.com 3a uHdopmaums 3a cbabPXKaAHNETO
B HalUMTe NPOAYKTU Ha BeLlecTBaTa, BKMIOYEHU B
cnucbka Ha REACH B koHueHTpaumsa Hag 0,1 %
Terno ot Termno.

EO [eknapauuns 3a cboTBETCTBUE

Toau npopykT Hocu CE mMapkaTa B CbOTBETCTBUE CbC
CbOTBETHWUTE EBpPONENCKU ANPEKTUBU.

OTroBopeH 3a CE-mapkupoBkata e Vestel Holland B.V.
Stationsplein 45 A2.191 3013 AK Potepaawm; Vestel
Monwa sp. zo.o. ul. Salsy 2, 02-823 Warszawa, Polska.

Tosn npopykT Hocu 3Haka CE B CbOTBETCTBUE CbC
CbOTBETHWUTE €BPOMENCKN AUPEKTUBK MO-creunanHo
OupekTtnBa 2011/65/EU (RoHS). OcBeH ToBa TO3U
npoaykT oTroBapsi Ha [iupektusa 2005/32/EC oTHOCHO
ekopusaita (EuP) n 2009/125/EC (ErP)u cebp3annTe
MepKW 3a U3MbITHEHVe.

ToBa o6opyaBaHe OTroBapsi Ha M3UCKBaHUSATA Ha
TEXHUYECKNSI PEMMAaMEHT OTHOCHO OrpaHuyaBaHe
Ha ynotpe6aTta Ha onpeferneHmn onacHu BeLecTsa
B €MIeKTPUYECKOTO U eNIEKTPOHHOTO 06opyaBaHe.

Hwe cme Tyk, 3a Aa BV nomMorHeM. Hayuete BCu4ko, KOeTo
TpsibBa Aa 3HaeTe, 3a Halt-HOBWUTE MOLHWTE TEHAEHLUMN B
TENEBU3VIOHHUTE TEXHOMNOMM Ha HaLLms yebcawT.

www.toshiba-tv.com

MoxeTe aa npernegare npernefare PbKoBOACTBOTO 3a
eKcrnnoarauys OHMalH Unn Aa ro U3TernuTe, ako uckarte
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@ Umetanje baterija u daljinski

Daljinski upravlja¢ moze da ima vijak koji pri€vrs¢uje poklopac odjeljka za
bateriju na daaljinski upravlja¢ (il moze biti u odvojenoj vrecici). Uklonite vijak
ako je poklopac prethodno pri¢vr§éen. Zatim uklonite poklopac odjeljka za
bateriju da biste otkrili odjeljak za bateriju. Umetnite dvije AAA baterije od
1.5V. Provjerite da li se slazu oznake (+) i (-) (obratite paznju na odgovarajuci
polaritet). Nemojte mijesati stare i nove baterije. Zamijenite samo istom ili
sliénom vrstom. Vratite poklopac. Ponovo pri¢vrstite poklopac vijkom, ako
gaima.

@ Veze

Antena Vanjski uredaji

Povezite antenu na vas televizor. PRIJE POVEZIVANJA PROVJERITE JESU

LI OBA UREDAJA ISKLJUCENA

Za povezivanje dva uredaja koristite odgovarajuci
kabel.

antena(*)

zadnja ili zadnja lijeva
strana televizora
LNB

©

Da biste izabrali Zeljeni ulazni izvor, pritisnite tipku
lzvor na daljinskom upravljacu. lli pritisnite kontrolno
dugme za prikaz menija sa opcijama funkcija, fokus
ANT. antenskal ¢e biti na trenutnoj opciji izvora ulaza. Krecite se kroz
(O] <—E]][DID— kabelska televizija dostupne izvore pritiskom na taster. Televizor ¢e se
automatski prebaciti na oznacen izvor.

ANT.

HDMI veza

zadnja ili zadnja lijeva
strana televizora

Napajanje

Kad ga raspakujete, pricekajte da se TV prijemnik prilagodi na temperaturu okoline prije
nego ga ukljucite u izvor napajanja. Ukop¢ajte jedan kraj (utika¢ sa dvije rupe) isporu¢enog
kabla za napajanje koji moze da se odvaja u uti€nicu za napajanje na straznjoj strani TV-a.
Ukljugite kabel napajanja u uti¢nicu mreznog napajanja.

VAZNO: Televizor je dizajniran je za rad na napajanju od 220-240V AC, 50 Hz.

@ Ukljucivanje televizora

Da biste ukljugili televizor iz rezima pripravnosti: NETFLIX

* Pritisnite Pripravnost, Vodi¢, Netflix ili Prime Video e
dugme na daljinskom upravljacu. -

« Pritisnite kontrolni taster na televizoru. ©

.
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@ Priklju¢ak za internet

Mozete podesiti svoj televizor tako da moze da pristupi Internetu preko lokalne mreze (LAN) koriStenjem
kabelske ili beziéne veze. Za detaljnije informacije pogledajte cijelo uputstvo za upotrebu.

Kabelska Bezi¢na
R
& ) N R
' &
i :
| — (@ i
5

beZi¢ni
modem/ruter

1. Pripravnost 15. Premotaj

2. lzvor 16. Snimka

3. Numericka dugmad 17. Info

4. Jezik 18. Pauza/Reprodukcija:
5. Pocetak 19. Stop

6. Glasnoca +/- 20. Brzo unaprijed
7. lzbornik 21. Moj taster 1

8. Usmijeravajuce tipke 22. Netflix

9. OK 23. YouTube

10. Straga/Povratak 24, Izlaz

11. Obojana dugmad 25. Vodic¢

12. Prime Video 26. Programa +/-
13. Disney+ 27. Tekst

14. Rakuten TV 28. Utisaj

Prikazace se zaslon dobrodoslice kada se ukljuéuje prvi put. Odaberite svoj jezik i pritisnite OK. Pratite uputstva
na ekranu da biste podesili svoj televizor i instalirali kanale. Carobnjak za instalaciju ¢e vas voditi kroz proces
podeSavanja. Pogetno podeSavanje mozete izvrsiti bilo kada pomocu Vrati na fabricke postavke opcija u
meniju Postavke > Podrska. MozZete pristupiti meniju Postavke sa po¢etnog ekrana.

@ Pristupanje E-priru¢niku i kompletnom korisni¢ckom priru¢niku

Mozete nadi korisni¢ka uputstva u E-priru¢niku. Da biste koristili E-priru¢nik, pritisnite
Pocetna dugme na daljinskom upravljacu i izaberite Postavke > Podrska > E-priruc¢nik.
Kompletan korisnicki priruénik za vas TV uredaj mozete pogledati online ili ga preuzeti
za Citanje. Skenirajte ovaj QR kod ili posjetite https://toshiba-tv.com

Ako Zelite da registrujete svoj Toshiba televizor, posjetite web sajt za podrsku za TV
marke Toshiba preko gornjeg linka i odaberite ,Register” (Registriraj se).
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Uklju€eni dodaci

« Daljinski upravlja¢

* Baterije: 2 X AAA

* Kratko uputstvo

» Dokumentacija proizvoda (**)
* P-clip x2(**

(**) Samo ograni¢eni modeli

Pregled funkcija

Medijski Plejer

Pregledajte medijski sadrzaj pohranjen na USB
uredajima koji su povezani na vas§ TV pomocu
aplikacije Media.
Zajednicki interfejs

Dekodirajte Sifrirane digitalne televizijske kanale
pomocu uvjetnog pristupnog modula (CAM) i kartice
koju je obezbjedio servisni operater digitalne televizije
USB snimanje(**)

Snimite omiljene TV programe

Elektronski vodi¢ kroz programe

Prikazujte planirane digitalne televizijske i radio
programe

CEC

Kontrolirajte osnovne funkcije povezanih HDMI
uredaja koji su kompatibilni sa CEC pomocu
daljinskog upravljaca vaseg televizora

HbbTV

Pristupite HbbTV uslugama (usluge ovise o signalu)
Aplikacije

Pristupite aplikacijama instaliranim na vasem
televizoru i dodajte vise sa trzista
Virtuelni daljinski

Kontrolirajte svoj televizor pomoc¢u bezi¢nog ru¢nog
uredaja

Bluetooth®(**)

Bezi¢no povezite audio uredaje, tastature, kontrolere
za igre ili daljinski upravlja¢ na TV.

(**) Samo ograni¢eni modeli

Neke funkcije mozda nece biti dostupne ovisno o
modelu vaseg televizora, provjerite dokumentaciju
proizvoda za njegove specifikacije

Za detaljnije informacije o instalaciji, funkciji i kontroli,
pogledaijte cijelo uputstvo na naSem web sajtu na
http://www.toshiba-tv.com

Raspon visoke dinamike (HDR) /
hibridna logaritamska gama (HLG)

Koristenjem ove opcije televizor ée reproducirati veci
dinamicki opseg osvjetljenja pri snimanju i potom
kombinirati viSe razli¢itih ekspozicija. HDR/HLG
obecava bolji kvalitet slike zahvaljujuc¢i svjetlijim,
realisticnijim naglascima, realisti¢noj boji i drugim
pobolj§anjima. On pruza izgled koji Zele postignuti
oni koji prave filmove, prikazuju¢i skrivena podrucja
tamnih sjenki i sun¢evu svjetlost u punoj Cistoéi, boji i
detalju. HDR /HLG sadrzaj podrzan je putem domacih
i trziSnih aplikacija (osim Netflixa, Prime Video),
HDMI, USB ulaza i preko DVB-S emisija. Podesite
opciju HDMI format kao Pobolj$ani format iz menija
Podesavanja>Sistem>HDMI & CEC da biste gledali
4K HDR/HLG sadrzaj (za 4K modele), ako se HDR/
HLG sadrzaj prima preko HDMI ulaza. U tom slu€aju,
izvorni uredaj takoder treba biti kompatibilan sa
najmanje HDMI 2.0a.

Dolby Vision (**)

Dolby Vision™ pruza dramati¢no vizualno iskustvo,
zadivljujucu osvijetlienost, izuzetan kontrast i Zivopisnu
boju koja donosi zabavu u Zivot. On ostvaruje ovu
zadivljujuéu kvalitetu slike kombiniranjem HDR i
tehnologije obrade slika sa Sirokim opsegom boja.
Povecéanjem osvijetljenosti prvobitnog signala i
koristenjem veceg dinamickog opsega boja i kontrasta,
Dolby Vision predstavlja nevjerojatno realisticne slike
sa zadivljuju¢im detaljima koje druge tehnologije za
naknadnu obradu u televizoru nisu u moguénosti
proizvesti. Dolby Vision je podrzan preko mati¢nih
i trzisnih aplikacija, HDMI i USB ulaza. Podesite
opciju HDMI format kao PoboljSani format iz menija
Podesavanja>Sistem>HDMI & CEC da biste gledali
Dolby Vision, ako se Dolby Vision sadrzaj prima preko
HDMI ulaza. U tom slu¢aju, izvorni uredaj takoder treba
biti kompatibilan sa najmanje HDMI 2.0a. U izborniku
Podesavanja>Slika>Mod slike bi¢e dostupna tri
unaprijed definirana rezima slike ako se otkrije Dolby
Vision sadrzaj: Dolby Vision Bright, Dolby Vision Dark
i Dolby Vision Custom. Sva tri omoguéavaju korisniku
da dozivi sadrzaj na nacin na koji je kreator prvobitno
namijenjen sa razliCitim uvjetima osvijetlienja okoline.
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Sigurnosne informacije

Oprez

Rizik od strujnog udara

NE OTVARAJTE

OPREZ: DA BISTE SMANJILI RIZIK OD STRUJNOG UDARA, NEMOJTE
SKIDATI POKLOPAC (ILI STRAZNJU STRANU)
UNUTRA NEMA DIJELOVA KOJI KORISNIK MOZE SAM
POPRAVITI. PREPUSTITE SERVIS KVALIFIKOVANOM
SERVISNOM OSOBLJU.

U ekstremnim meteorolo$kim uvjetima (oluje, munje) i tokom dugog
nekori$c¢enja (kad idete na odmor) iskljucite TV iz struje.

MreZni utikaC koristi se za odspajanje TV prijemnika s mreze i
stoga mora ostati nadohvat ruke. Ako TV prijemnik nije odspojen
s elektricne mreze, uredaj ¢e i dalje primati napajanje u svim
situacijama, ¢ak i ako je televizor u stanju pripravnosti ili je iskljucen.
Napomena: Slijedite uputstva na ekranu za upravljanje
povezanim funkcijama.

VAZNO - Molimo proéitajte u potpunosti
ove upute prije instaliranja ili upravljanja

A UPOZORENJE: Ovaj uredaj je namijenjen

za upotrebu osobama (ukljuc¢ujuc¢i djecu) koje

su sposobne / iskusne u rukovanju ovakvim
uredajem bez ikakvog nadzora, osim ako ih osoba
koja je odgovorna za njihovu sigurnost ne nadzire

ili im je dala uputstva u vezi s upotrebom uredaja.

« Koristite ovaj televizor na nadmorskoj visini manjoj
od 5000 metara na suvim mjestima i u regionima sa
umjerenom ili tropskom klimom.

* TV je namijenjen koriStenju kod kuce i sli¢nim
prostorima u zatvorenom, a moze da se koristi i na
javnim mjestima.

» Za potrebe ventilacije, ostavite najmanje 5 cm
slobodnog prostora oko televizora.

» Ventilaciju ne treba ometati pokrivanjem ili
blokiranjem ventilacijskih otvora predmetima, poput
novina, stolnjaka, zavjesa itd.

« Utika¢ kabela za napajanje treba biti lako dostupan.

Nemojte postavljati TV, namjestaj itd. na kabl za

napajanje. Osteceni kabl za napajanje/utika¢ moze

daizazove pozar ili elektri¢ni udar. Kabl za napajanje
drzite za utikac, nemoijte iskljucivati televizor iz struje
povlacenjem kabla za napajanje. Nikada ne dirajte
kabel/utika¢ mokrim rukama, to moze dovesti do
kratkog spoja ili elektriénog udara. Nikada nemojte
vezivati kabl u ¢vor ili vezivati ga s drugim kablovima.

Ako je oSte¢en, mora se zamijeniti, to bi trebalo

uciniti samo kvalificirano osoblje.

Nemojte izlagati televizor teku¢inama koje kaplju ili

prskaju i ne stavljajte predmete napunjene

tekuéinom, kao $to su vaze, ¢aSe, itd. na ili preko
televizora (npr. na police iznad uredaja).

Ne izlazite televizor izravnoj suncevoj

svjetlosti ili ne postavljajte otvoreni plamen

poput upaljenih svijeca na vrh ili blizu
televizora.

« Ne stavljajte nikakve izvore toplote poput elektricénih
grijaca, radijatora itd. u blizinu televizora.

* Ne stavljajte televizor na pod ili povrSine pod
nagibom.

« Da biste izbjegli opasnost od guSenja, plasti¢ne kese
drzite izvan dohvata beba, djece i domacih Zivotinja.

« Pazljivo pri¢vrstite stalak za televizor. Ako je postolje
opremljeno vijcima, évrsto zategnite vijke kako biste
sprijeCili naginjanje televizora. Nemojte previSe
zategnuti zavrtnjeve i pravilno postavite gumene
nozice stalka.

» Ne bacajte baterije u vatru ili sa opasnim i zapaljivim
materijalima.

UPOZORENJE

« Baterije se ne smiju izlagati velikoj toploti, kao $to
je sunce, vatra ili sli¢no.

* Prekomjerni zvuéni tlak iz slusalica ili naglavnih
slusalica moze ostetiti sluh.

PRIJE SVEGA - NIKADA ne dopustite da bilo ko,

naro€ito djeca, guraju ili udaraju ekran, guraju

bilo Sta u otvore, proreze ili bilo koje druge otvore

u TV-u.

A Oprez
A Rizik od strujnog

udara
& Odrzavanje

Napajanje strujom

Opasna ozljeda ili
smrtonosni rizik

Rizik visokog napona

Vazna komponenta za
odrzavanje

Televizor se smije pustati u rad samo preko uti¢nice
od 220-240 V AC, 50 Hz. Pobrinite se televizor ili
njegov stalak ne bude postavljen na kabl za napajanje.
NEMOJTE odsje¢i mrezni utika¢ ove opreme, on
sadrzi specijalni filtar protiv radio smetnji, Cije ¢e
uklanjanje oslabiti performanse opreme. Mora biti
zamijenjen samo odgovarajuéim i odobrenim tipom.
UKOLIKO IMATE SUMNJE, POSAVJETUJETE SE
S KOMPETENTNIM ELEKTRICAROM.

Oznake na proizvodu

Sljededi simboli se koriste na proizvodu kao oznake za
ograni¢enja, mjere predostroznosti i sigurnosne upute.
Svako objasnjenje se uzima u obzir samo kada je na
proizvodu navedena odgovaraju¢a oznaka. Imajte na
umu takvu informaciju iz sigurnosnih razloga.

Oprema klase II: Ovaj uredaj je dizajniran tako
|:| da ne zahtijeva sigurnosnu vezu sa elektricnim
uzemljenjem.

terminal(i) je/su opasni u normalnim uvjetima
funkcioniranja.

Oprez, vidjeti instrukcije za upotrebu:
Oznacdeni dio/dijelovi sadrzi/e zamjenjive
Zetone ili baterije.

& Opasni terminal pod naponom: Oznaceni
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Klasa 1 Laserski proizvod:
Ovaj proizvod sadrzi laserski
izvor Klase 1 koji je siguran u
razumno predvidljivim uvjetima
funkcioniranja.

UPOZORENJE

* Nemojte gutati bateriju, opasnot od kemijskih
opekotina

CLASS 1
LASER PRODUCT

» Ovaj proizvod ili dodatna oprema isporu¢ena uz
ovaj proizvod mogu da sadrze dugmastu bateriju.
Ukoliko se baterija proguta, mozZe dovesti do teSke
unutrasnje opekotine u samo 2 sata i moze dovesti
do smrti.

« Drzite nove i koriStene baterije dalje od djece.

» Ako odjeljak baterije se dobro ne zatvara, prekinuti
upotrebu proizvoda i drzati ga dalje od djece.

* Ako mislite da su baterije mozda progutane ili
stavljene u bilo koji dio tijela, odmah potrazite
medicinsku pomo¢.

Televizor moze pasti i time uzrokovati teSke povrede

ili smrt. Mnoge ozljede, narocito kod djece, se mogu

izbje¢i preduzianjem jednostavnih mjera opreza,

poput:

* UVJEK Kkoristite ormari¢e ili postolja ili metode
montiranja koje preporucuje proizvodac televizora.

UVJEK koristite najmestaj koji moze sigurno da
podupire televizor.

UVJEK osigurajte da televizor ne visi preko ivice
namjestaja koji ga podupire.

UVJEK edukujte djecu o opasnostima penjanja na
namjestaj kako bi se dohvatio televizor ili njegove
kontrole.

UVJEK neka su Zice za rute i kablovi povezani na
vas televizor kako se ne bi mogli preko njih saplesti,
povudi ili zgrabiti.

Ne postavljati televizor na nestabilnu lokaciju.

NIKAD ne postavljajte televizor na visoki
namjestaj (na primjer, ormarici ili police za knjige),
bez pri¢vr§¢ivanja namjeStaja i televizora na
odgovarajucu potporu.

NIKAD ne postavljajte televizor na tkanine ili druge
materijale postavljene izmedu televizora i potpornog
namjestaja.

NIKADA ne postavljajte predmete koji bi mogli
da navedu djecu da se popnu, poput igracaka i
daljinskih upravlja¢a, na vrh televizora ili namjestaja
na koji je televizor postavljen.

Oprema je pogodna samo za montiranje na visinama
<2m.

Ako postojeci televizor prenosite ili premjestate,
trebate u obzir uzeti sve gore navedeno.

Uredaji spojeni na zastitno uzemljenje instalacije
zgrade putem MAINS veze ili preko drugih uredaja
koji su spojeni na zastitno uzemljenje - i na televizijski
distributivni sistem pomocu koaksijalnog kabla, u
nekim okolnostima mogu da izazovu opasnost od
pozara. U tom slu€aju, povezivanje na kablovski
distributivni sistem mora se izvesti preko uredaja
koji omogucava elektriénu izolaciju ispod odredenog
raspona frekvencije (galvanski izolator).

UPOZORENJA ZA MONTAZU NA ZID
« Procitajte upute prije montiranja televizora na zid.

« Komplet za zidnu montazu je opcionalna oprema.
Mozete ga dobiti kod lokalnog prodavca ako nije
isporucen uz vas televizor.

* Nemoijte postavljati televizor na plafon ili zid pod
nagibom.

« Koristite navedene zavrtnjeve za montazu na zid i
drugu dodatnu opremu.

« Cvrsto zategnite zavrtnjeve za montaZu na zid da
biste sprije€ili da televizor padne. Nemojte previSe
zatezati zavrtnjeve.

Koriste¢i posebne funkcije za promjenu veli¢ine
prikazane slike (npr. promjena razmjera visina/Sirina)
u svrhe javnog prikazivanja ili u komercijalne svrhe, to
moze prekrsiti zakon o autorskim pravima.

Paneli LCD ekrana su proizvedeni koristenjem
izuzetno visokog nivoa precizne tehnologije; medutim,
ponekad nekim dijelovima na ekranu mogu da
nedostaju elementi slike ili mogu imati svjetlosne
tacke. Ovo nije znak kvara.

Slike i ilustracije u ovim uputama za rad samo kao
referenca i mogu se razlikovati od stvarnog izgleda
proizvoda. Dizajn i specifikacije proizvoda se mogu
promijeniti bez prethodne obavijesti
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Licencom

Termini HDMI, HDMI Multimedijalni Interfejs visoke
definicije, HDMI zastitni znak i HDMI logotip zastitni
su znaci ili registrovani zastitni znaci kompanije HDMI
Licensing Administrator, Inc.

Proizvedeno pod licencom Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, i dupli-D simbol su zastitni znaci
kompanije Dolby Laboratori Licensing Corporation.

P& Dolby Audio

(**)Za DTS patente, pogledajte http:/patents.dts.
com.. Proizvedeno pod licencom DTS Licensing
Limited. DTS, DTS-HD, Virtual:X, i the DTS-HD
logotip su registrovani zastitni znaci ili zastitni znaci
kompanije DTS, Inc. u Sjedinjenim Ameri¢kim
Drzavama i/ili drugim zemljama. © 2022 DTS, Inc.
SVA PRAVA ZADRZANA.

dts

Ovaj proizvod sadrzi tehnologiju koja je podlozna
odredenim pravima intelektualne svojine kompanije
Microsoft. Upotrebaiili distribucija ove tehnologije izvan
ovog proizvoda je zabranjena bez odgovarajuce(ih)
licence(i) kompanije Microsoft.

Vlasnici sadrzaja koriste Microsoft PlayReady™
tehnologiju pristupa sadrzaju kako bi zastitili svoju
intelektualnu svojinu, ukljuéujuéi sadrzaj zasticen
autorskim pravima. Ovaj uredaj koristi PlayReady
tehnologiju za pristup PlayReady zasti¢enom sadrzaju
i/ilil WMDRM zasti¢enom sadrzaju. Ako uredaj ne
uspije pravilno primijeniti ograni€enja na upotrebu
sadrzaja, vlasnici sadrzaja mogu zahtijevati od
kompanije Microsoft opoziv moguénosti uredaja da
koristi PlayReady zasti¢eni sadrzaj. Opoziv ne bi
trebalo da utiCe na nezasti¢eni sadrzaj ili sadrzaj
zasti¢en drugim tehnologijama za pristup sadrzaju.
Vlasnici sadrzaja mogu zahtijevati da nadogradite
PlayReady za pristup njihovom sadrzaju. Ako odbijete
nadogradnju, ne¢ete moéi da pristupite sadrzaju koji
zahtijeva nadogradnju.

Logotip “Cl Plus” je zastitni znak kompanije Cl Plus
LLP.

Ovaj proizvod je zastiéen odredenim pravima
intelektualne svojine korporacije Microsoft. Upotreba
ili distribucija takve tehnologije izvan ovog proizvoda
je zabranjena bez dozvole od strane Microsoft-a ili
ovlasc¢ene podruznice Microsoft-a.

(**) Rije¢, znak i logo Bluetooth® su registrirani zastitni
znaci u vlasnistvu Bluetooth SIG, Inc. i koristenje tih
znakova od strane Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret

A.S. je pod licencom. Ostali trgovacki znaci i trgovacka
imena su vlasnistvo njihovih vlasnika.

DVB je registrovani zastitni znak DVB Projekta.

[1] EIA/CEA-861-D uskladenost pokriva prijenos
nekomprimiranog digitalnog video zapisa sa zastitom
digitalnog sadrZaja visokog propusnog opsega koja
je standardizirana za prijem video signala visoke
definicije. To je razvojna tehnologija, pa je moguce da
neki uredaji ne rade pravilno na televizoru.

(**) Samo ograni¢eni modeli

Specifikacije za bezi¢ni LAN predajnik

Frekvencijski opsezi Maks. izlazna snaga
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (*)

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (*)

5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (%)

(*) '< 100 mW' za Ukrajinu

Ograni€enja po zemljama

Oprema za bezi¢ni LAN namijenjena je za kuénu i
kancelarijsku upotrebu u svim zemljama Evropske
unije, Velikoj Britaniji i Sjevernoj Irskoj (i drugim
zemljama koje slijede odgovarajuce direktive EU-a
i/ili UK-a). Opseg 5.15 — 5.35 GHz ogranicen je na
rad u zatvorenom prostoru samo u zemljama EU, u
Velikoj Britaniji i Sjevernoj Irskoj (i drugim zemljama
koje slijede relevantne direktive EU i/ili UK). Upotreba
na javnim povr§inama predmet je opéeg odobrenja
odgovarajuceg dobavljaca usluga.

Zemlja Ogranicenje

Ruska Federacija Samo za unutradnju upotrebu

Zahtjevi za odredenu zemlju se mogu promijeniti.
Preporucuje se da korisnik kod lokalnih vlasti provjeri
trenutni status njihove nacionalne regulative za LAN
na 2,4 GHz i 5 GHz.
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Odlaganje...

Sljedece informacije odnose se samo na drzave ¢lanice
Evropske Unije:

Odlaganje proizvoda

Simbol sa precrtanom kantom za smece
oznacava da proizvodi moraju da se sakupe i
odloZe odvojeno od kuénog otpada. Integrirane
baterije i akumulatori mogu da se odloze sa
proizvodom. Oni ¢e biti odvojeni u centrima
za reciklazu.

Crna traka oznacava da je proizvod plasiran na trziste nakon
13. avgusta 2005. godine.

UceS¢em u odvojenom prikupljanju proizvoda i baterija,
pomocicete da se osigura pravilno odlaganje proizvoda
i baterija i time ¢ete pomoc¢i u spre¢avanju potencijalnih
negativnih posljedica po okolinu i ljudsko zdravlje.

Za detaljnije informacije o sabirnim i reciklaznim programima
dostupnih u vasoj zemlji, kontaktirajte vasu lokalnu
kancelariju ili prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod.

Odlaganje baterija i/ili akumulatora

EU
Simbol sa precrtanom kantom za smece
oznacava da baterije i/ili akumulatori moraju da
se sakupe i odloZe odvojeno od kuénog otpada.
Ukoliko baterija ili akumulator sadrzi vrijednosti
veée od vrijednosti navedenih za olovo (Pb), Hg Cd Pb

zivu (Hg) i/ili kadmij (Cd) definirane u Evropskoj

direktivi za baterije, tada ¢e se kemijski simboli za olovo (Pb),
Zivu (Hg) i / ili kadmij (Cd) pojaviti ispod simbola precrtane
kante za otpatke.

UceS¢em u odvojenom prikupljanju proizvoda i baterija,
pomodicete da se osigura pravilno odlaganje i baterija i
time cete pomoci u sprecavanju potencijalnih negativnih
posljedica po okolinu i ljudsko zdravlje. Za detaljnije
informacije o sabirnim i reciklaznim programima dostupnih
u vasoj zemlji, kontaktirajte vasu lokalnu kancelariju ili
prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod.

\\§ J

e 2

Izjava o usaglasenosti sa EU

Ovaj proizvod ima oznaku CE u skladu sa povezanim
Evropskim direktivama.

Odgovorna pravna osoba za CE oznaku je Vestel
Holland B.V. Stationsplein 45 A2.191 3013 AK
Rotterdam; Vestel Poland sp. zo.o. ul. Salsy 2, 02-823
Warszawa, Polska.

Ovaj proizvod je ozna¢en CE oznakom u skladu s
povezanim evropskim direktivama, a prije svega s
RoHS direktivom 2011/65/EU. Stovige, ovaj proizvod
je u skladu sa Direktivom ekodizajna 2005/32/EC
(EuP)i2009/125/EC (ErP)i njenim povezanim mjerama
implementacije.

Ova oprema je u skladu sa zahtjevima Tehnicke
uredbe o ograni¢enoj upotrebi odredenih opasnih
tvari u elektriénoj i elektronskoj opremi.

Informacija o REACH

Kemijska uredba Evropske unije (EU) REACH
(registracija, evaluacija, autorizacija i restrikcija
kemikalija) je stupila na snagu 1. juna 2007. godine.

Kompanija Toshiba ¢e ispuniti sve REACH zahtjeve
i posvecena je da naSim klijentima obezbjedi
informacije o prisustvu supstanci uklju¢enih u listu
kandidata u nasim proizvodima u skladu sa REACH
uredbom.

Konsultujte sljede¢i web sajt www.toshiba-tv.com
za informacije o prisustvu supstanci navedenih
na listu kandidata u skladu sa odredbom REACH
u koncentracijama vec¢im od 0,1% mase po
homogenom materijalu u nasim proizvodima.

Mi smo tu da pomognemo. Saznajte sve $to
trebate znati o najnovijoj TV tehnologiji koja
postavlja trendove na nasoj web lokaciji.

www.toshiba-tv.com

Uputstvo za upotrebu vadeg televizora mozete
pregledati online ili ga preuzeti po Zelji.
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@ Vlozeni baterii do dalkového ovladace

Dalkovy ovlada¢ muze mit Sroub, ktery upevriuje kryt prostoru pro baterii na dalko-
vém ovladaci (nebo se mlze nachazet v samostatné tasce). Odstrarite Sroub, pokud
byl kryt predtim nasSroubovan. Potom odstrarite kryt prostoru pro baterie, abyste
odkryli prostor pro baterie. Vlozte dvé baterie 1,5 V velikosti AAA. Ujistéte se, ze
(+) a (-) oznaceni souhlasi (dbejte na spravnou polaritu). Nemichejte staré a nové
baterie. Vyménujte pouze za stejny nebo ekvivalentni typ. Nasadte kryt zpét. Kryt,
pokud existuje, opét zajistéte Sroubem,

@ Pfipojeni

Anténa Pripojeni HDMI
Pfipojte kabel antény k TV.
zadni strana nebo leva E} ¢
parabolicka zadni strana televizoru
anténa(*) Externi Zafizeni

zadni strana nebo leva
zadni strana televizoru PRED ZAPOJENIM SE PROSIM UJISTETE,

ZE JSOU OBE JEDNOTKY VYPNUTE.

Pro pfipojeni obou jednotek pouzijte pfislusni kabel.

= anténni / Pro vybé&r pozadovaného vstupu stisknéte tlagitko
@’ <-E]]Dm_ kabelovy TV Source na dalkovém ovladaci. Nebo stisknutim
ovladaciho tlacitka zobrazte nabidku moznosti funkci,
pfitemz se zaméfite na aktualni moznost vstupniho
zdroje. Prochazejte dostupné zdroje stisknutim tlacitka.
Televizor se automaticky pfepne na zvyraznény zdroj.

Tlaéitko zapnuti

Po vybaleni nechte televizor ziskat pokojovou teplotu, nez pfistroj pfipojite do sité. Jeden konec
(zastreka se dvéma otvory) dodaného odpojitelného napajeciho kabelu zapojte do zasuvky pro
napajeci kabel na zadni strané televizoru. Zapojte napajeci kabel do zasuvky napajeni ve zdi.

DULEZITE: Televizor je uréen k pouZiti s napétim 220-240 V AC pfi 50 Hz.

@ Zapnuti televizoru

K zapnuti televizoru z pohotovostniho NETFLIX
rezimu muzete zvolit jednu z moznosti:

» Stisknéte tlacitko Pohotovostniho @ prime video ﬂ

rezimu, Privodce, Netflix nebo Prime
Video na dalkovém ovladaci. (@) %

« Stisknéte tlacitko ovladani na TV.

@ Pfipojeni k internetu

MuzZete nastavit svUj televizor tak, aby mohl ziskat pfistup k Internetu prostfednictvim lokalni sité (LAN) pomoci
kabelového nebo bezdratového pfipojeni. Podrobné pokyny naleznete v UpIné verzi uzivatelské pFirucky.

Kabelové Bezdratové

%) N S
& o &\
ﬁ,
|
]

5 modem/router bezdratovy

modem / router
= E i
=

el >

Poznamka: Obrazky jsou urceny pouze pro znazornéni.
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1. Pohotovostni rezim 15. Previnout

2. Zdroj 16. Zaznam

3. Numerické tlacitka 17. Info

4, Jazyk 18. Pauza/Prehrat
5. Home 19. Zastavit

6. Hlasitost +/- 20. Rychlé pretaceni vpred
7. Menu 21. Moje tlacitko 1
8. Smérova tlacitka 22. Netflix

9. OK 23. YouTube

10. Zpét/Navrat 24. Opustit

11. Barevna tlacitka 25. Pravodce

12. Prime Video 26. Program +/-
13. Disney+ 27. Text

14. Televizor Rakuten 28. Ztlumit

@ Prvni instalace

PFi prvnim zapnuti se zobrazi uvitaci obrazovka. Vyberte vas jazyk a stisknéte tlacitko OK. Pro nastaveni TV a
nastaveni kanalu postupujte podle pokynt na obrazovce. Privodce instalaci vas provede procesem nastaveni.
Pocatecni nastaveni mizete kdykoli provést pomoci moznosti Obnovit vychozi tovarni nastaveni v nabidce
Nastaveni>Podpora. Do nabidky Nastaveni muzete vstoupit z Domovské obrazovky.

@ Pristup k pfirucce E a Uplnou pfiru¢kou uzivatele

V elektronické pfiru¢ce najdete pokyny pro funkce vaseho televizoru. Chcete-li pouzit
funkci E-Manual, stisknéte tlacitko Domua na dalkovém ovladadi a vyberte moznost
Nastaveni>Podpora>E-Manual.

Uplnou uzivatelskou ptiruéku pro televizor mizete prohlizet online nebo jej stahnout dle
vlastniho uvazeni. Naskenujte tento QR koéd nebo navstivte https://toshiba-tv.com
Chcete-li zaregistrovat svij televizor Toshiba, navstivte webové stranky podpory TV Toshiba
podle vy$e uvedeného odkazu a zvolte "Registrovat".

Zahrnuté prislusenstvi

« Délkovy ovlada¢

« Baterie: 2 x AAA

* Prirucka pro rychly start

* Produktovy list(**)

 P-clip x2(**

(**) Jen v pfipadé limitovanych modeld

Prehled funkci
Prehrava¢ medii
Prochazejte medialni obsah uloZzeny na zafizenich USB pfipojenych k televizoru pomoci aplikace Média.
Rozhrani digitalniho pfijimace
Dekodujte Sifrované digitalni televizni kanaly pomoci modulu Conditional Access Module (CAM) a karty, kterou
poskytuje poskytovatel sluzeb digitalni televize
Nahravani na USB(*¥)
Nahrajte své oblibené televizni programy

Elektronicky programovy priavodce .
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Zobrazi planované digitalni televizni a radiové
programy

CEC

Ovlada pfipojené HDMI-CEC kompatibilni audio/video
zafizeni pomoci dalkového ovladani televizoru
HbbTV

Pristup k HbbTV sluzbam (sluzby jsou zavislé od vysilani)
Aplikace

Zajisténi pristupu k aplikacim nainstalovanym v
televizoru a pfidani dal$ich z trzisté.

Virtualni dalkové ovladani

Ovladejte televizor pomoci bezdratového kapesniho
zafizeni

Bluetooth®(**)

Pripojte zvukova zafizeni, klavesnice, herni ovladace
nebo dalkovy ovladac bezdratové k vaSemu televizoru.
(**) Jen v ptipadé limitovanych modell

Nékteré funkce nemusi byt u vaseho televizoru k
dispozici, dalsi specifikace produktu naleznete v
produktovém listu

naleznete v plném navodu na nasich webovych
strankach http://www.toshiba-tv.com

Vysoky dynamicky rozsah (HDR)
| Hybridni log-gama (HLG)

Pomoci této funkce televizor dokaze reprodukovat vétsi
dynamicky rozsah svételnosti zachycenim a naslednou
kombinaci nékolika riznych expozic. HDR/HLG slibuje

vylepSeni. To pfinasi pohled o dosazeni kterého se
vyrobci filmu snazili, umozriujici skryté oblasti tmavych
stind a slune¢niho svétla s plnou jasnosti, barev a
detailt. Obsah HDR/HLG je podporovan prostfednictvim
nativnich a portalovych aplikaci (kromé Netflix, Prime
Video), HDMI, vstupt USB a pfes vysilani DVB-S.
Nastavte Format HDMI jako RozSifeny v nabidce
Nastaveni>Systém>HDMI a CEC, abyste mohli sledovat
obsah 4K HDR/HLG (pro modely 4K), pokud je obsah
HDR/HLG pfijiman prostfednictvim vstupu HDMI. V tomto
pripadé by zdrojové zafizeni mélo byt také kompatibilni
s alespori HDMI 2.0.

Dolby Vision (**)

Dolby Vision™ pfinasi pozoruhodny vizualni zazitek,
Uzasny jas, vyjime€ny kontrast a zivé barvy, které vasi
zabavé vdechnout Zivot. Tuto skvélou kvalitu obrazu
dosahuje vyuzivanim HDR technologie a technologie
Sirokouhlého barevného zobrazovani. ZvySenim jasu
puvodniho signalu a pouzitim vyssiho rozsahu dynamiky
barev a kontrastu poskytuje Dolby Vision UZasné mnozstvi
detailu, které jiné technologie postprocessingu ostatnich
televizori nedokazi vytvorit. Dolby Vision je podporovan

prostfednictvim nativnich a portalovych aplikaci, HDMI a
USB vstupt. Nastavte moznost Format HDMI v nabidce
Nastaveni>Systém>HDMI & CEC jako Vylepseny for-
mat, abyste mohli sledovat obsah Dolby Vision, pokud
je obsah Dolby Vision pfijiman pfes vstup HDMI. V tomto
pfipadé by zdrojové zafizeni mélo byt také kompatibilni s
alespor HDMI 2.0. V nabidce Nastaveni>Obraz>Rezim
Obrazu budou k dispozici tfi pfeddefinované rezimy obra-
zu, pokud je detekovan obsah Dolby Vision: Dolby Vision
Bright, Dolby Vision Dark a Dolby Vision Custom.
V8echny tfi umoZznuiji, aby si uzivatelé vychutnali obsah
tak, jak ptvodné tvirce zamyslel s rdznymi okolnimi
svételnymi podminkami.

VYSTRAHA

NEBEZPECi ZRANENI

Bezpecnostni informace
A ELEKTRICKYM PROUDEM
NEOTEVIREJTE

UPOZORNENI: PRO SNIZENI RIZIKA URAZU ELEKTRINOU
NEODSTRANUJTE KRYT (NEBO ZADNI CAST).
UVNITR NEJSOU ZADNE SOUCASTKY OPRAVITELNE
UZIVATELEM. PRO OPRAVU SE OBRATTE NA
KVALIFIKOVANY SERVIS.

Za extrémniho pocasi (boufe, blesky) a dlouhé obdobi necinnosti
(odjezdu na dovolenou) odpojte televizor od elektrické sité.

Zastréka na napajecim kabelu je uréena k odpojeni televizoru
z elektrické sité, a proto by méla byt snadno dostupna. Pokud
televizor neni odpojen od elektrické sité, zafizeni stale odebira
energii pro v8echny situace, i kdyz je televizor v pohotovostnim
rezimu nebo je vypnuty.

Poznamka: Pro obsluhu prislusnych funkci nasledujte pokyny na
obrazovce.

DULEZITE - Pfed zahajenim instalace a
pouzivani si prosim peclivé prectéte navod
k pouziti.

A VAROVANI: Tento pfistroj je uréen pro pouziti
osobami (véetné déti), ktefi jsou schopni/zkuseni
provozovani takového zafizeni bez dozoru, pokud
nejsou pod dohledem nebo jim nebyly poskytnuty
instrukce tykajici se pouziti pristroje osobou
zodpovédnou za jejich bezpecnost.

« Pouzijte tento televizor v nadmorské vySce mensi
nez 5000 metrd nad mofem, v suchych mistech a v
oblastech s mirnym nebo tropickym podnebim.
Televizor je uréen pro pouziti v domacnostech a na
podobné vnitfni pouziti, ale mGze byt také pouzivan
na vefejnych mistech.

Pro zajisténi ventilace, kolem televizoru nechte
alespori 5 cm volného prostoru.

Nezabranujte vétrani zakrytim nebo blokovanim
vétracich otvort pfedméty, jako jsou noviny, ubrusy,
zavésy atd.

Sitovy kabel/zastréka by mély byt snadno pfistupné.
Nepokladejte na sitovy kabel nabytek, TV nebo jiné
véci. Poskozeny sitovy kabel muZe zplsobit pozar,
nebo elektricky Sok. Kabel odpojujte vytazenim za
zastréku, nikoli zataZzenim za kabel. Nikdy nesahejte
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na sitovy kabel mokryma rukama, muze to zplsobit
zkrat nebo elektricky Sok. Nikdy kabel neuzlujte nebo
nevazte s jinymi kabely. Pokud je kabel poskozeny,
musi byt vyménén. Toto musi byt provedeno
kvalifikovanou osobou.

Nevystavujte televizor kapajicim nebo stfikajicim
tekutindam a na nebo pod TV nepokladejte nadoby
napInéné tekutinou, jako jsou napfiklad vazy, sklenice
atd. (napf. na policich nad zafizenim).

Nevystavujte televizor pfimému sluneénimu @

zareni nebo neumistujte zdroje otevieného

ohné, jako jsou zapalené svicky na vrch nebo

do blizkosti televizoru.

Nepokladejte zadné zdroje tepla jako jsou elektrické

ohfivace, radiatory, atd. do blizkosti televizoru.

Nepokladejte televizor na podlahu nebo na Sikmé

plochy.

Abyste pfedesli nebezpeli uduseni, igelitové sacky

drzte mimo dosah kojenct, déti a domacich zvifat.

Opatrné pfipojte podstavec k televizoru. Pokud

je stojan opatfen Srouby, pevné utahnéte Srouby,

aby se zabranilo naklanéni televizoru. Srouby pfili§

nepfetahujte a fadné namontujte i stojanové gumy.

* Nevhazujte baterie do ohné nebo mezi nebezpecné
nebo hoflavé materialy.

UPOZORNENI
+ Baterie se nesmi vystavovat nadmeérné teploté, jako
napr. slunci, ohni a podobné.

» Nadmérna hladina zvuku ze sluchatek mize zpUsobit
ztratu sluchu.

PREDEVSIM — NIKDY nenechavejte nikoho,

predevsim déti, tlacit nebo udefit na obrazovku,

vsunovat néco do dér, konektorti nebo dal$ich

otvorti na TV.

A Vystraha

A Nebezpeéi zranéni
elektrickym proudem

A Udrzba

Elektricka pfipojka

Nebezpedi vazného poranéni
Ci smrti

Nebezpe€i poranéni vysokym
napétim

Dulezita soucast udrzby

Pristroj by mél byt napajeny pouze ze zasuvky se
stfidavym proudem 220-240 V, 50 Hz. TVse, zZe
televizor nebo jeho podstavec nejsou umistény na
napdjecim kabelu. NIKDY neodstranujte zastr¢ku na
kabelu u zafizeni, obsahuje specialni filtr radiového
ruseni, jehoz odebrani by mohlo mit vliv na vykon
zarizeni. Toto Ize vyménit pouze spravné ohodnocenym
a potvrzenym typem. POKUD MATE POCHYBNOSTI,
PORADTE SE S KVALIFIKOVANYM ELEKTRIKAREM.

Oznaceni na produktu

Nasledujici symboly jsou pouzity na produktu jako
indikatory omezeni a bezpecnostni opatfeni a
bezpecnostni pokyny. Kazdé vysvétleni je platné pouze
pro vztahujici se misto oznaceni na produktu. Dbejte
na tyto informace z bezpeénostnich dvodu.

Produkt ochranné tridy Il: Tento spotfebic je
|:| navrzen takovym zpUsobem, Ze nevyzaduje
bezpecnostni elektrické uzemnéni.

Nebezpecny terminal pod proudem: Oznaceny
& terminal(y) je / jsou za normalnich provoznich
podminek pod proudem nebezpecné.

Pozor, Viz navod k obsluze: V oznaceném
n prostoru(ech) se nachazi(ji) mincové nebo
knoflikové baterie vyménitelné uzivatelem.
Laserovy produkt tiidy 1:
Tento produkt obsahuje lasero-
vy zdroj Tridy 1, ktery je bez-
pecny za rozumné predvidatel-
nych podminek provozu.

UPOZORNENI

« Dejte pozor, at baterie nespolknete, hrozi nebezpeci
chemického popaleni

« Tento vyrobek nebo jeho pfisluSenstvi dodavané s
vyrobkem muze obsahovat knoflikovou/mincovou
baterii. Pokud dojde k poziti knoflikové baterie, mtze
to zplsobit vazné vnitini popaleniny béhem 2 hodin
a mize to vést ke smrti.

« Udrzujte nové a pouzité baterie mimo dosah déti.

» Pokud ¢&ast s baterii neni mozné bezpe¢né uzavfit,
prestarite vyrobek pouzivat a odlozte ho mimo dosah déti.

« Pokud si myslite, Ze baterie byly spolknuty nebo
vloZeny do jakékoliv ¢asti téla, okamzité vyhledejte
lékafskou pomoc.

CLASS 1
LASER PRODUCT

TV mUze spadnout a zpUsobit vazné zranéni nebo smrt.

Velkému mnoZstvi zranéni, najme déti, je mozné se

vyhnout jednoduchymi opatfenimi;

+ VZDY pouzivejte skFifiky nebo podstavce nebo
zpUsoby montéaZze doporucené vyrobcem televizoru.

« VZDY pouzivejte nabytek, ktery poskytuje bezpeénou
oporu pro televizor.

+ VZDY se ujistéte, aby televizor nepfesahoval pres
hrany podpurného nabytku.

« VZDY naudte déti o nebezpeéi vylézt na nabytek na
televizor nebo na jeho ovladaci prvky.

+ VZDY nasmérujte vedeni a kabely pfipojené k
televizoru, abyste o né nemohli zakopnout, protahnout
je nebo zachytit.

* NIKDY nepokladejte televizor na nestabilni mista.

* NIKDY neumistujte televizor na vysoky nabytek
(naptiklad skfiné a knihovny) bez ukotveni nabytku i
televizoru k vhodné podpore.

* NIKDY neumistujte televizor na tkaniny nebo jiné
materialy, které mohou byt umistény mezi televizorem
a podpurnym nabytkem.

* NIKDY neumistujte pfedméty, které by mohly déti lakat,
jako jsou hracky a dalkové ovladace, na horni ¢ast
televizoru nebo nabytek, na ktery je televizor umistén.

* Vybaveni je vhodné pouze pro montaz do vysky
nad 2 m.
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PHi pfemisténi vaseho soucasného televizoru byste
méli stejné pouzit vy$e uvedena opatieni.

Pristroj pfipojen k ochrannému uzemnéni instalace
budovy prostfednictvim pfipojeni do ELEKTRICKE
sité nebo k jinému pfistroji s pfipojenim k ochrannému
uzemnéni a k televiznimu distribuénimu systému
pomoci koaxialniho kabelu mdze za urcitych okolnosti
pfedstavovat riziko pozaru. Napojeni na systém
televiznich rozvodu musi byt proto provedeno
prostfednictvim zafizeni, které elektricka izolace spada
do urcitého frekvenéniho pasma (galvanicky izolator)

UPOZORNENI PRI MONTAZI NA ZED
» Pfed montazi televizoru na zed si prectéte pokyny.
» Sada pro montaz na sténu je volitelna. Pokud neni

soucasti dodavky televizoru, mizete ji ziskat od
mistniho prodejce.

+ Neinstalujte televizor na strop nebo na Sikmou sténu.

 Pouzijte pfilozené Srouby pro montaz na sténu a
dalsi prislusenstvi.

* Pevné utahnéte Srouby na montaz na sténu, abyste
zabranili padu televizoru. Srouby nepretahuijte.

Pouzivani téchto specialnich funkci ke zméné velikosti
zobrazovaného obrazu (napf. zména poméru vyska/
Sifka) pro ucely vefejné produkce nebo komeréniho
zisku mdze naru$ovat autorska prava.

Zobrazovaci LCD panely jsou vyrabény extrémné
pfesnou technologii, ovéem nékdy se muZe stéat, Ze na
nékterych mistech obrazovky bude chybét ¢ast obrazu
nebo se budou vyskytovat svétla body. Toto neni zavada.

Obrazky a ilustrace v tomto navodu maji pouze
informativni charakter a mohou se liit od skute¢ného
vzhledu vyrobku. Design a technické parametry produktu
mohou byt zménény bez pfedchoziho upozornéni.

Licencni

Vyrazy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia In-
terface, Obchodni design HDMI a Logo HDMI jsou
ochranné znamky nebo registrované ochranné znamky
spole¢nosti HDMI Licensing Administrator, Inc.

Vyrobeno v licenci Dolby Laboratories, Dolby, Dolby
Audio a dvojity-D symbol jsou ochranné znamky
spole¢nosti Dolby Laboratories Licensing Corporation.

D€ Dolby Audio

(**) Pro patenty DTS, viz http://patents.dts.com.
Vyrobeno v licenci DTS Licensing Limited. DTS,
DTS-HD, Virtual:X a logo DTS-HD jsou registrované
ochranné znamky nebo ochranné znamky spole¢nosti
DTS, Inc. ve Spojenych statech a jinych zemich. © 2022
DTS, Inc. VSECHNA PRAVA VYHRAZENA.

dts

Tento produkt obsahuje technologie podIéhajici pravim
dusevniho vlastnictvi spole¢nosti Microsoft. Pouziti
nebo distribuce této technologie mimo tento produkt
je bez prislusné licence(i) od spole¢nosti Microsoft
zakazana.

Vlastnici obsahu pouzivaji technologii pfistupu k obsahu
Microsoft PlayReady™ k ochrané svého dusevniho
vlastnictvi, v€etné obsahu chranéného autorskymi
pravy. Toto zafizeni pouziva technologii PlayReady
pro pfistup k PlayReady-chranénému obsahu a/nebo
k WMDRM-chranénému obsahu. V pfipadé, ze pfistroj
pfestane spravné prosazovat omezeni tykajici se
pouzivani obsahu, vlastnici obsahu mohou vyzadovat
po spole¢nosti Microsoft odvolani schopnosti zafizeni
na spotfebu PlayReady-chranéného obsahu. Odvolani
by nemélo mit vliv na nechranény obsah ani obsah
chranény jinymi technologiemi. Vlastnici obsahu mohou
vyzadovat aktualizaci PlayReady pro pfistup k jejich
obsahu. Pokud aktualizaci odmitnete, nebudete moci
pristupovat k obsahu, ktery vyzaduje aktualizaci.

Logo ,ClI Plus” je ochranna znamka spole¢nosti CI
Plus LLP.

Tento produkt je chranén urcitymi pravy dusSevniho
vlastnictvi spole¢nosti Microsoft Corporation. Pouziti
nebo distribuce takové technologie mimo tento produkt
je bez licence od spole¢nosti Microsoft nebo od
autorizované dcefiné spole¢nosti Microsoft zakazano.

(**) Slovni znacka a loga Bluetooth® jsou registrované
ochranné znamky spoleénosti Bluetooth SIG, Inc.
a jakékoli pouziti téchto znacek spolecnosti Vestel
Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S. podléha licenci.
Ostatni ochranné znamky a obchodni nazvy jsou
majetkem pfislusnych vlastnikd.

DVB je registrovana ochranna znamka DVB Project.
[1] Smérnice EIA/CEA-861-D se tyka pfenosu
nekomprimovaného digitalniho videa s High-bandwidth
digitalni ochranu obsahu, ktery je standardizovan
pro pfijem high-definition video signall. ProtoZe to je
rozvijejici se technologie, je mozné, Ze néktera zafizeni
nemusi spravné s televizorem fungovat.

(**) Jen v pripadé limitovanych modelG

Vlastnosti bezdratového LAN vysilace

Rozsah frekvence "fyas);i::il"i Wken
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (*)
5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (*)
5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (*)

(*) ‘< 100 mW’ pro Ukrajinu
Omezeni v zavislosti na zemi

Bezdratové LAN zafizeni je uréeno pro domaci a
kancelarské pouziti ve vSech zemich EU, Velké Britanii
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a Severnim Irsku (a dalSich zemich podle pfislu§né
smérnice EU a/nebo Velké Britanie). Pasmo 5.15 —
5.35 GHz je omezeno na provoz uvnitf budov pouze v
zemich EU, Spojeného kralovstvi a v Severnim Irsku (a
dal$ich zemich pouzivajicich pfislusné smérnice EU a/
nebo Spojeného kralovstvi). Vefejné pouzivani podliéha
v8eobecnému povoleni pfislusného poskytovatele
sluzeb.

Zemé Omezeni

Ruska federace Pouze pro pouZiti v interiéru

Pozadavky pro kterékoliv zemé& mohou byt kdykoliv
zménény. Doporucuje se, aby uzivatel u mistnich ufa-
dech zkontroloval aktualni stav vnitrostatnich pravnich
predpisl pro 2,4 GHz i pro 5 GHz bezdratové sité LAN.
e A
Znehodnoceni...

Nasledujici informace jsou uréeny pouze pro ¢lenské
staty EU:

Likvidace produktu

Symbol preskrtnuté popelnice oznacuje, ze
vyrobky musi byt shromazdované a likvidovany
oddélené od komunalniho odpadu. Integrované
baterie a akumulatory mohou byt zlikvidovany
s vyrobkem. Budou oddéleny v recyklaénich
stfediscich.

Cerny pruh oznaduje, Ze byl vyrobek uveden na trh po 13.
srpnu 2005.

Ugasti v oddéleném sbéru vyrobkd a baterii, pomizete
zajistit spravnou likvidaci vyrobku a baterii, a tim pomahate
prfedchazet mnohym negativnhim dopadim na Zivotni
prostredi a lidské zdravi.

Pro vice informaci o sbérnych a recyklacnich programech
ve vas$i zemi se prosim obratte na mistni méstsky ufad nebo
na obchod, kde jste vyrobek zakoupili.

Likvidace baterii alnebo akumulatoru EU
Symbol preskrtnuté popelnice oznacuje,

Ze baterie a /nebo akumulatory musi byt
shromazdovany a likvidovany oddélené od
komunalniho odpadu.

Pokud obsahuje baterie nebo akumulator vice
nez stanovené hodnoty olova (Pb), rtuti (Hg) a/Ci
kadmia (Cd) definovano ve Evropské Smérnici o bateriich,
potom se symboly pro olovo (Pb), rtuti (Pb) a/¢i kadmia (Cd)
objevi pod symbolem preskrtnuté popelnice.

Ugasti v oddéleném sbéru baterii, pomUzZete zajistit spravnou
likvidaci vyrobk( a baterii, a tim pomahate predchazet
moznym negativnim dopadim na Zivotni prostiedi a lidské
zdravi. Pro vice informaci o sbérnych a recyklaénich
programech ve vasi zemi se prosim obraztte na mistni
méstsky Urad ¢i na obchod, kde jste vyrobek zakoupili.

\\§ J

Hg Cd Pb

Toto zafizeni odpovida pozadavkim
technického predpisu o omezeni pouzivani
nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a

REACH informace

Chemicka regulace REACH (registrace, hodnoceni,
povolovani a omezovani chemickych latek -
Registration, Evaluation, Authorization and
Restriction of Chemicals), Evropské unie (EU)
vstoupila v platnost dne 1. ¢ervna 2007.

Toshiba spini v8echny pozadavky REACH a je
zavazana poskytovat svym zakaznikim informace
o pfitomnosti latek uvedenych na seznamu latek ve
svych produktech podle nafizeni REACH.

Prosim, obratte se na nasledujici webovou stranku
www.toshiba-tv.com pro informace o pfitomnosti
latek uvedenych na seznamu latek podle nafizeni
REACH v koncentraci vy$si nez 0,1% hmotnostnich
v nasich produktech.

Prohlaseni o shodé s EU

Tento vyrobek je oznacen"CE ", a proto je v souladu
s platnymi harmonizovanymi evropskymi normami .

Za oznaceni CE odpovida spole¢nost Vestel Holland
B.V. Stationsplein 45 A2.191 3013 AK Rotterdam; Vestel
Poland sp. zo.o. ul. Salsy 2, 02-823 Warszawa, Polska.

Tento vyrobek je oznacen "CE", a proto je v souladu
s platnymi harmonizovanymi Evropskymi normami,
uvedené pod smérnici RoHS 2011/65/EU. Dale vyrobek
splfiuje smérnice o ekodesignu 2005/32/EC (EuP) a
2009/125/EC (ErP), a souvisejicich provadécich opatfeni.

elektronickych zafizeni.

Jsme tu pro Vas. Zjistéte vSe, co potifebujete védét
o nejnoveéjSich televiznich technologiich, které
nastavuji trendy na nasich webovych strankach.

www.toshiba-tv.com

MuizZete zkontrolovat va$ navod k pouzivani TV
on-line nebo si jej muZete také stahnout

Pro zjisténi vice informaci o podminkach zaruky
spole¢nosti Toshiba pro vas produkt, kliknéte sem
a zvolte svUij preferovany jazyk.

www.toshiba-tv.com/warrant
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@ Kaukosaatimen paristojen asentaminen

Kaukosaatimen paristolokeron kannessa voi olla kiinnitysruuvi (tai tdma voi olla
erillisessa pussissa). Irrota ruuvi, jos kansi on kiinnitetty silla. Irrota kaukosaati-
men takakansi paristolokeron avaamiseksi. Asenna kaksi 1,5 V AAA-paristoa.
Varmista, etté (+) ja (-) merkit tisméaéavét (tarkasta oikea napaisuus). Ala sekoita
vanhoja ja uusia paristoja keskenaan. Vaihda vanhat paristot vain samanmalli-
siin. Aseta takakansi takaisin paikalleen. Asenna nyt kansi paikalleen ruuvilla.

@ Liitannat

Antenni Ulkoiset laitteet

Liita antennijohto televisioon. VARMISTA ETTA MOLEMMAT LAITTEET

ONKYTKETTY POIS ENNEN LITTAMISTA.
Kéayta sopivaa kaapelia ndiden laitteiden liittdmiseen.

satelliittiantenni(*)

TV:n takapuolella tai
takana vasemmalla Paina kaukosaatimen Source-painiketta valitaksesi

P halutun sisaantulon. Tai paina hallintapainiketta
toimintovaihtoehtojen valikon avaamiseksi, nykyinen
. tuloldhde on korostettu. Selaa kaytettavissa
—~ antenni/ olevia lahteitd painamalla painiketta. TV kytkeytyy
@ <—EJ]D::3— kaapeli TV automaattisesti valittuun lahteeseen.

HDMI-liiténta

TV:n takapuolella tai ¢

takana vasemmalla

Virta

Otettuasi TV:n ulos pakkauksesta, anna sen lammeta huonelampétilaan ennen kuin kytket
sen verkkovirtaan. Liita yksi irrotettavan johdon paa (2-reikainen pistoke) virtajohdon liitantaan
TV:takaosassa. Liita virtakaapeli pistorasiaan.

TARKEAA: TV on suunniteltu kaytettivaksi 220-240V AC, 50 Hz virransyétolla.

@ Kytke TV paalle.

Kytkedksesi TV:n valmiustilasta paalle:

» Paina Valmiustila, Opas, Netflix tai Prime Video NETFLIX
painiketta kaukosaatimessa.
« Paina hallintapainiketta TV:ssa. @ prige video

o
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@ Internet-yhteys

Voit asettaa TV:n niin, ettd voit kayttda Internetia paikallisella verkolla (LAN) langallisella tai langattomalla
yhteydella. Katso lisétietoja kayttdohjeesta.

Langallinen Langaton
&‘\ N e
' O &
w Lo 4
B o
I r———————————— | (((( 0 I
i F— langaton
modeemireititin modeemi/reititin
_ o |  S—

Huomautus: Kuvat ovat vain esimerkkeja.

1. Valmiustila 15. Pikakelaus taaksepain
2. Lahde 16. Tallenna

3. Numeropainikkeet 17. Tiedot

4. Kieli 18. Tauko/Toisto

5. Koti 19. Pysayta

6. Aznenvoimakkuus +/- 20. Pikakelaus eteenpdin
7. Valikko 21. Oma painike 1

8. Suuntapainikkeet 22. Netflix

9. OK 23. YouTube

10. Takaisin/Paluu 24. Poistu

11. Viripainikkeet 25. Opas

12. Prime Video 26. Ohjelma +/-

13. Disney+ 27. Teksti

14. Rakuten TV 28. Mykistys

Kun laite kytketaan paalle ensimmaista kertaa, tervetulonaytté ilmestyy ruutuun. Valitse haluamasi kieli ja paina
OK. Noudata nayttéohjeita TV:n asettamiseksi ja kanavien virittdmiseksi. Ohjattu asennustoiminto opastaa
sinua asennuksen aikana. Voit suorittaa ensiasennuksen milloin tahansa kayttamalla Nollaus tehasasetuksiin
vaihtoehtoa Asetukset>Tuki-valikossa. Voit muuttaa sita aloitusndytdn asetusvalikosta.

@ E-oppaan ja tayden kdyttoohjeen avaaminen

Loéydat TV:n kayttdohjeet E-oppaasta. E-oppaan kayttamiseksi, paina Home-painiketta
kaukosaatimessa ja valitse Asetukset>Tuki>E-opas.

Voit katsoa TV:n tdyden kayttdohjeen online tai ladata sen halutessasi. Skannaa tama
QR-koodi tai vieraile osoitteessa https://toshiba-tv.com.

Jos haluat rekisterdida Toshiba TV:si, vieraile Toshiba-tukiverkkosivulla ylla olevan linkin
kautta ja valitse “Rekisterdi”.
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Mukana tulevat varusteet

» Kaukosaadin

« Paristot: 2 x AAA

* PIKA-ALOITUSOPAS
» Tuoteseloste(**)

* P-kiinnike x2(**)

(**) Vain tietyt mallit

Yleistietoja ominaisuuksista

Mediasoitin

Selaa mediasisaltda TV:seen liitetyssa USB-laitteessa
mediasovelluksella

Tavallinen kayttoliittyma

Koodaa salatut TV:n digitaalikanavat (CAM) -moduulilla
ja digitaali-TV:n palveluntarjoajan toimittamalla kortilla
USB-tallennus(**)

Tallenna suosikki TV-ohjelmat

Sahkoinen ohjelmaopas

Nayttaa digitaalisten TV- ja radio-ohjelmien aikataulun
CEC

Voit hallita televisioon liitettyja HDMI-CEC -yhteensopivia
laitteita kayttaen television kaukosaadinta.

HbbTV

Kayta HbbTV-palveluita (palvelut riippuvat lahetyksesta)
Sovellukset

Avaa TV:seen asennetut sovellukset tai liséa niita
online-kaupoista

Virtuaalisdadin

Ohjaa TV:ta langattoman kasilaitteen kautta
Bluetooth®(**)

Liita aanilaitteet, nappaimistodt, peliohjaimet tai
kaukosaatimet langattomasti televisioon

(**) Vain tietyt mallit

Osa toiminnoista ei ehka ole kaytettévissa TV-mallista
riippuen. Katso tuotetiedot tuoteselosteesta.

Lisatietoja asennuksesta, toiminnoista ja ohjauksesta
on taydessa kayttboppaassa verkkosivullamme
http://www.toshiba-tv.com

High Dynamic Range (HDR) /
Hybrid Log-Gamma (HLG)

Kayttamalla tata toimintoa, TV voi tuottaa suuremman
dynaamisen valoalueen kaappaamalla ja yhdistamalla
usean eri valaistuksen. HDR/HLG lupaa paremman
kuvanlaadun, kirkkaampien, realistisempien
korostusten, kirkkaampien véarien ja muiden parannusten
ansiosta. Se tarjoaa kuvan, jota elokuvantekijat
tavoittelevat, nayttdmalla tummien varjojen piilotetut
alueet ja auringonvalon taydella selvyydella, vareilla ja
yksityiskohdilla. HDR/HLG -sisalt6a tuetaan natiivi- ja
markkinasovelluksissa (paitsi Netflix, Prime Video),
HDMI, USB -tulojen ja DVB-S lahetysten kautta. Aseta
kyseiseksi HDMI-formaatiksi Parannettu formaatti
Asetukset>Jarjestelma>HDMI & CEC-valikosta 4K
HDR/HLG-kuvien katsomiseksi(4K Mallinro., jos HDR/
HLG-sisalté vastaanotetaan HDMI-liitdnnan kautta.

Lahdelaitteen tulee myds olla vahintaan HDMI 2.0a
yhteensopiva téssa tapauksessa.

Dolby Vision (**)

Dolby Vision™ tarjoaa dramaattisen visuaalisen
kokemuksen, hammastyttavan kirkkauden, vertaa-
mattoman kontrastin ja allistyttavat varit, jotka saavat
kuvan elamaan. Se luo hammastyttadvan kuvalaadun
tarjoamalla mullistavan HDR- ja laajakuvavarikirjon
kuvannustekniikan. Lisddmalla alkuperaisen signaalin
kirkkautta kayttdmalla korkeampia dynaamisia vareja
ja kontrastisuhdetta, Dolby Vision tarjoaa hammastyt-
tavan, todellisen yksityiskohtien selkeyden, verrattuna
muihin jalkikasittelytekniikoihin. Dolby Vision -toimin-
toa tuetaan natiivi- ja portaalisovellusten, HDMI- ja
USB-tulojen kautta. Aseta HDMI-formaatt vaihtoehto
Asetukset>Jarjestelmda>HDMI & CEC valikossa
tilaan Parannettu formaatti katsoaksesi Dolby Vision
-sisaltéa, jos Dolby Vision -sisaltda vastaanotetaan
HDMI-tulon kautta. Lahdelaitteen tulee myds olla
vahintdadn HDMI 2.0a yhteensopiva tassa tapaukses-
sa. Asetukset>Kuva>Kuvatila -valikossa on kolme
esimaaritettyd kuvatilaa, jos Dolby Vision -sisaltd
havaitaan: Dolby Vision Bright, Dolby Vision Dark
ja Dolby Vision Mukautettu. Kaikki mahdollistavat
sisallon kokemisen laatijan tarkoittamalla tavalla eri
ympéristdvalon olosuhteissa.

Turvallisuustiedot

A

HUOMIO: VAHENTAAKSES| SAHKOISKUN VAARAA, ALA AVAAKOTELOA
(TAI SEN TAKAOSAA).
SISALLA EI KAYTTAJAN HUOLLETTAVISSA OLEVA OSIA. ANNA
AMMATTITAITOISEN HUOLTOHENKILON HUOLTAA LAITEEN.

HUOMIO

SAHKOISKUN VAARA

ALA AVAA

Aériolosuhteissa (myrskyt, ukonilma) ja kun laitetta ei kdyteté pitkdén
aikaan (loman aikana) kytke TV irti pistorasiasta.

Verkkopistoketta kaytetdan irrottamaan televisio verkkovirrasta, ja
siksi sen on oltava helposti kaytettavissa. Jos TV:ta ei kytketa irti
virransy6tosta, laite kuluttaa virtaa vaikka se olisi valmiustilassa
tai sammutettu.

Huomautus: Noudata ndytdssé néakyvia ohjeita laitteen kéytosta.

TARKEAA - Lue niami ohjeet kokonaan
ennen kuin asennat tai kaytat laitetta

A VAROITUS: Tama laite ei ole tarkoitettu lasten
tai sellaisten henkildiden kayttoon (lapset mukaan
lukien), joiden fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta
tai tietoa laitteen kaytosta, ellei kayttoa valvo tai ohjaa
turvallisuudesta vastaava henkil6.

« Kayta tata TV:ta alle 5000 metrin korkeuksissa,
kuivissa tiloissa ja alueilla maltillisella tai trooppisella
ilmastolla.

» TV on tarkoitettu kotitalous- ja vastaavaan sisakayttoon,
mutta sité voidaan kayttda myds julkisissa tiloissa.
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+ Jata vahintdan 5 cm rako TV:n ymparille hyvan
iimanvaihdon varmistamiseksi.
limanvaihtoa ei saa estaa peittamalla iimanvaihtoaukko
sanomalehtien, poytaliinojen tai verhojen kaltaisilla
esineilla.
Virtajohtoon/-pistokkeeseen tulisi olla helppo paasy.
Ala sijoita televisiota, huonekalua tai muuta esinetta
sahkadjohdolle paalle. Vaurioitunut séhkodjohto/pistoke
voi aiheuttaa tulipalon tai séhkoéiskun. Kasittele
sahkojohtoa sen pistokkeesta, &l4 irrota televisiota
seindsta vetamallad sahkdjohdosta. Ala kosketa
virtajohtoa/pistoketta marilla kasilla, silla se voi
aiheuttaa oikosulun tai séhkoiskun. Ala tee solmua
sahkdjohtoon tai sido sitd yhteen muiden johtojen
kanssa. Jos johto vahingoittuu, se tulee vaihtaa
valmistajan tai ammattitaitoisen henkilon toimesta.

« Televisiota ei saa asettaa alttiiksi tippuvalle tai
roiskuvalle vedelle, sen vuoksi ala sijoita television
ylapuolelle nestettd siséltdvaa astiaa kuten esim.
maljakkoa (esim. hyllyt laitteen ylapuolella).

+ Al3 altista TV:td suoralle auringonpaisteelle ®

tai sijoita avotulia, kuten kynttiléita sen paalle
tai lahelle.

« Ala sijoita lampélahteitd, kuten séhkolammittimet,
lampopatterit jne. TV:n lahelle.

« Al3 sijoita TV:t4 lattialle ja kalteville pinnoille.

» Tukehtumisvaaran valttdmiseksi, pida muovipussit
lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

« Kiinnita jalusta tiukasti TV:seen. Jos jalusta on
varustettu ruuveilla, kiristé ruuvit tiukkaan TV:n
kaatumisen estamiseksi. Ala ylikiristd ruuveja ja
asenna jalustan kumit kunnolla.

« Ala havita paristoja tulessa tai vaarallisten tai syttyvien
materiaalien kanssa.

VAROITUS

* Akkuja ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle kuten
auringonpaisteelle, tulelle tai muulle vastaavalle.

« Liiallinen aanenpaine kuulokkeista voi heikentaa
kuuloa.

ALA ENNEN KAIKKEA - KOSKAAN anna kenenkaan,

erityisesti lapsien, tondista tai lyoda ruutua tai

tyontad mitdan TV:n reikiin, rakoihin tai muihin
aukkoihin.

A Huomio
A sivoisnvaora
A Huolto

Verkkovirta

Laitetta tulee kayttaa 220-240 V AC 50 Hz virtalahteesta.
Varmista, ettd TV tai sen jalusta ei ole asetettu
virtajohdon paalle. ALA katkaise laitteen virtapistoketta,
se sisaltda erityisen Radiohairidsuodattimen, jonka
poistaminen vaikuttaa sen toimintaan. Se tulee
vaihtaa vain samanarvoiseen ja hyvaksyttyyn tyyppiin.
OTA EPASELVYYKSIEN TAPAUKSESSA YHTEYS
VALTUUTETTUUN SAHKOASENTAJAAN.

Vakavan loukkaantumisen tai
kuoleman vaara

Vaarallinen jannite

Tarkeéat kunnossapito-osat

Tuotteen merkinnat

Seuraavia merkintdja kaytetdan tassa tuotteessa
osoittamaan rajoituksia, varotoimia ja turvallisuusohjeita.
Ohjeita tulee noudattaa, kun tuotteessa on niita vastaava
merkki. Noudata naita ohjeet turvallisuussyista.

D Luokan Il laite: Tama laite on suunniteltu siten,
ettd se ei edellytd maadoitusta.

Vaarallinen jannitteinen napa: Merkityt navat

ovat vaarallisen jannitteisid normaaleissa

kayttdolosuhteissa.

Varoitus, katso kayttoohjetta: Merkityt alueet
sisaltavat kayttajan vaihdettavissa olevia
nappiparistoja.

CLASS 1
LASER PRODUCT

Luokan 1 lasertuote: Tama
tuote sisaltaa luokan 1 laseri-
lahteen, joka on turvallinen
kohtuudella ennakoitavissa
olevissa olosuhteissa

VAROITUS
« Al3 niele paristoa, kemiallisen palovamman vaara
» Tama tuote tai mukana tulleet lisatarvikkeet saattavat
sisaltda nappipariston. Nappipariston nieleminen
saattaa aiheuttaa vakavia sisaisia palovammoja jo 2
tunnissa ja johtaa kuolemaan.

« Pida uudet ja kaytetyt paristot lasten ulottumat tomissa.
« Mikali paristokotelo ei mene kunnolla kiinni, lopeta
laitteen kayttd ja pida se lasten ulottumattomissa.

» Mikéli epailet, ettd henkild on niellyt pariston tai asettanut
sen mihin tahansa paikkaan kehonsa sisalla, tulee

tadman talléin hakeutua valittdmasti hoitoon.

Televisio voi pudota ja aiheuttaa henkilévahingon tai
kuoleman. Monet vahingot, etenkin lapsiin kohdistuvat,
voidaan valttdd noudattamalla yksinkertaisia
varotoimenpiteita, kuten:

» Kayttamalla television valmistajan suosittelemia
jalustoja tai asennusmenetelmia.

« Kayttamalla vain kalustoa, joka voi turvallisesti tukea
televisiota.

» Varmistamalla, etta televisio ei ulotu tukevan kaluston
reunan yli.

« Kerro lapsillesi, etta on vaarallista kiiveta huonekalujen
paalle ylettyakseen televisioon tai sen saatimiin.

» Veda kaikki televisioon liitetyt johdot ja kaapelit niin,
etta niihin ei voida kompastua, tarttua tai vetaa niita.

- Ala koskaan aseta televisiota epavakaalle alustalle.

« Valttamalla TV:n asettamista korkeiden huonekalujen
paalle (kirjahyllyt) kiinnittdmatta TV:té ja huonekalua
sopivalla tavalla.

* Olemalla asettamatta TV:téd kankaiden tai muiden
materiaalien paalle, jotka voivat sijaita TV: sarja ja
huonekalun valissa.

- asettamatta esineita, kuten kaukosaatimia tai

leikkikaluja television tai huonekalun lahelle, joiden
peraan lapset voivat halua kiiveta.
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* Laite soveltuu vain asennukseen < 2 m korkeudelle.
Jos televisio siirretaan, tulee naita suosituksia noudat-
taa tassakin tilanteessa.

Rakennuksen verkkovirran suojamaattoon
tai suojamaattoon kytkettyyn laitteeseen liitetty
laite - ja TV:n jakelujarjestelmaan kayttamalla
koaksiaalikaapelia, voi jossain olosuhteissa aiheuttaa
tulipalovaaran. Liitanta television jakelujarjestelmaan
on siksi tehtava sahkoeristyksen antavan laitteen kautta
tietyn taajuusalueen alapuolella (galvaaninen eristin)

VAROITUKSET SEINAASENNUKSESSA
* Lue ohjeet ennen TV:n kiinnittamista seinalle.

» Seinakiinnityssarja on lisdvaruste. Saat sen
jalleenmyyijalta, jos sita ei toimitettu TV:n mukana.

« Ala asenna TV:ta kattoon tai kaltevalle pinnalle.

« Kéyta maaritettyja asennusruuveja ja muita
lisdvarusteita.

« Kirista asenn_usruuvit tiukkaan, TV:n putoamisen
estamiseksi. Ala ylikirista ruuveja.

Kayttamalla naitad erikoistoimintoja kuvaruudun
koon muuttamiseksi ( esim. leveys/korkeussuhteen
muuttaminen) yleiseen tai kaupalliseen tarkoitukseen
voi rikkoa tekijanoikeuslakeja.

LCD-naytén paneelit on valmistettu erittain
korkealaatuisella tekniikalla, muuta joskus kuvaosioita
voi puuttua joissakin osissa naytélla tai siind voi esiintya
valopilkkuja. Tama ei viittaa vikaan.

Kuvat ja kuvaukset kayttdohjeessa ovat vain viitteellisia
ja voivat erota todellisesta tuotteesta. Pidatdamme
oikeuden teknisiin muutoksiin ilman eri ilmoitusta

Lisenssit

Termit HDMI ja HDMI High-Definition Multimedia In-
terface, HDMI trade dress ja HDMI logot ovat HDMI
Licensing Administrator, Inc.:n tavaramerkkeja tai
rekisterdityja tavaramerkkeja.

Valmistettu Dolby Laboratories lisenssilla. Dolby, Dolby
Audio, ja double-D symbolit ovat Dolby Laboratories
Licensing Corporationin tavaramerkkeja.

P& Dolby Audio

(**) DTS-patentit, ks. http://patents.dts.com. Valmistettu
DTS Licensing Limited lisenssilla. DTS, DTS-HD,
Virtual:X, ja DTS-HD logot ovat DTS, Inc. rekisterdityja
tavaramerkkeja tai tavaramerkkejé Yhdysvalloissa ja/tai
muissa maissa. © 2022,DTS Inc. KAIKKI OIKEUDET
PIDATETAAN.

Tama tuote sisaltaa Microsoftin immateriaalioikeuksiin
sisaltyvaa teknologiaa. Taman teknologian kaytto tai
jakelu on kielletty ilman Microsoftin lisenssia.

Sisallon omistajat kayttavat Microsoft PlayReady™
-sisallon kayttoteknologiaa immateriaaliomaisuuden,
mukaan lukien tekijanoikeussuojatun, sisallon
suojaamiseksi. Tama laite kayttéda PlayReady-
tekniikkaa PlayReady- ja/tai WMDRM-suojatun
sisallén avaamiseen. Jos laite ei kykene noudattamaan
sisallon kayttérajoituksia, voi sisdllén omistajat
pyytdaa Microsoftia estamaan laitetta kayttamasta
PlayReady-suojattua sisaltéd. Tama estéminen ei saa
vaikuttaa suojaamattomaan sisaltéon tai muun sisallon
kayttotekniikan suojaamaa sisaltdoa. Sisallon omistajat
voivat vaatia PlayReadyn paivittdmisen heidan sisallén
kayttamiseksi. Jos et hyvaksy paivitysta, et voi kayttaa
sisaltéa, joka vaatii paivityksen.

“Cl Plus” Logo on CI Plus LLP:n tavaramerkki.

Tata tuotetta suojaavat tietyt Microsoft Corporationin
immateriaalioikeudet. Tallaisen tekniikan kaytto tai
jakelu tdaméan tuotteen ulkopuolella on kielletty ilman
Microsoftin tai valtuutetun Microsoft-tytaryhtion
suostumusta.

(**) Bluetooth® sana, -merkki ja -logot ovat Bluetooth
SIG, Inc.-yhtién omaisuutta ja kayttdessaan niita
Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S:lla on niihin
kayttdoikeus. Muut tuotemerkit ja -nimet ovat niiden
omistajien omaisuutta.

DVB on DVB Projectin rekisterdity tavaramerkki.

[1] EIA/CEA-861-D —yhdenmukaisuus kattaa
pakkaamattoman digitaalisen videon lahetyksen
suuren taajuusalueen digitaalisen sisallén suojauksella,
jota normitetaan teravapiirtoisten videosignaalien
vastaanottoon. Koska tdma on kehittyvaa tekniikkaa,
on mahdollista, etté jotkin laitteet eivat toimi kunnolla
television kanssa.

(**) Vain tietyt mallit

Langattoman ldhiverkkolahettimen
ominaisuudet

Taajuusalueet Maks. ulostuloteho
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (*)

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (*)

5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (*)

1< 100 mw’ Ukrainassa

Maakohtaiset rajoitukset

Langaton LAN-laite on tarkoitettu koti- ja
toimistokayttoon kaikissa EU-maissa, Iso-Britanniassa
ja Irlannissa (ja muissa olennaista EU- ja/tau UK-
direktiivida noudattavissa maissa). 5.15 - 5.35 GHz
kaista on rajoitettu vain sisakayttoén EU-maissa, Iso-
Britanniassa ja Pohjois-Irlannissa (ja muissa olennaista
EU- ja/tai UK-direktiivid noudattavissa maissa).
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Julkinen kaytté on kyseisen palveluntarjoajan yleisen
valtuutuksen alainen.

Maa Rajoitukset

Venaja Vain sisakayttoon

Maiden vaatimukset voivat muuttua milloin tahansa.
Suosittelemme, ettd kayttajat tarkastavat paikallisilta
viranomaisilta 2,4 GHz ja 5 GHz langatonta lahiverkkoa
koskevat kansalliset maaraykset.

e A
Havittaminen...

Seuraavat tiedot on tarkoitettu vain EU-jasenmaihin:

Tuotteen havittaminen

Yliruksattu jateastia tarkoittaa, etta tuote

on kierratettava ja havitettava erillaan
kotitalousjatteista. Sisdanrakennetut paristot

ja akut voidaan havittaa laitteen mukana. Ne

erotellaan kierratyskeskuksissa.

Musta palkki osoittaa tuotteen tulleen
markkinoille 13.8.2005 jalkeen.

Osallistumalla tuotteiden ja paristojen havittamiseen ja
keraamiseen, autat varmistamaan tuotteiden ja paristojen
asianmukaisen havittdmisen ja ehkdisemaan mahdollisia
kielteisia ymparisto- ja terveysvaikutuksia.

Lisatietoja kierratysohjelmista maassasi saat paikallisilta
viranomaisilta tai liikkeesta josta ostit tuotteen.

Paristojen ja/tai akkujen havittaminen EU
Yliviivattu roskakori -merkinta tarkoittaa, etta
tuote tulee havittaa erikseen, ei kotitalousjatteen
mukana.

Jos paristo tai akku sisaltdd enemman kuin EU:n
paristodirektiivissa maaritellyn maaran lyijya
(Pb), elohopeaa (Hg), ja/tai kadmiumia (Cd),
tallgin lyijyn (Pb), elohopean (Hg) ja/tai kadmiumin (Cd)
kemiallinen merkki nakyy yliviivatun roskakori -merkinnan
alapuolella.

Osallistumalla tuotteiden ja paristojen havittamiseen ja
kerédamiseen, autat varmistamaan tuotteiden ja paristojen
asianmukaisen havittamisen ja ehkdisemaan mahdollisia
kielteisia ymparistd- ja terveysvaikutuksia. Lisatietoja
kierratysohjelmista maassasi saat paikallisilta viranomaisilta
tai liikkeesta josta ostit tuotteen.

\\§ J

REACH-tiedot

Euroopan Unionin (EU) kemikaaliasetus, REACH
(kemikaalien rekisterdinti, arviointi, lupamenettely
ja rajoitukset) astui voimaan 1.6.2007.

Toshiba tayttaa kaikki REACH-asetuksen
vaatimukset ja on sitoutunut toimittamaan sen
tuotteissa kaytettavia kemiallisia aineita koskevat
tiedot REACH-asetusten mukaisesti.

Hg Cd Pb

Vieraile sivulla www.toshiba-tv.com saadaksesi
lisatietoja tuotteissamme kaytettavista kemiallisista
aineista REACH-asetuksen mukaisesti
painoprosentin pitoisuuden ollessa yli 0,1 % sivulla

EU Mukautuvuuden julistus

Tama tuote sisaltdéa EU:n direktiivien mukaisen CE-
merkinnan.

Vastuussa CE-merkinnasté on Vestel Holland B.V.
Stationsplein 45 A2.191 3013 AK Rotterdam; Vestel
Poland sp. zo.o. ul. Salsy 2, 02-823 Warszawa, Polska.

Talla tuotteella on CE-leima ja se tayttda vaaditut
eurooppalaiset direktiivit, joista merkittdvin on RoHS
Directiivi 2011/65/EU. Sen lisaksi tama tuote on
yhteensopiva ekologisen suunnittelun direktiivin
2005/32/EC (EuP) ja 2009/125/EC (ErP) ja siihen
liittyvien taytantddnpanotoimenpiteiden kanssa.

Tama laite vastaa teknisen maarayksen
vaatimuksiin tiettyjen vaarallisten aineiden kayton
rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa.

OlemmeOlemme taalla auttamassa sinua.
Katso lisatietoja viimeisimmasta TV.tekniikasta
verkkosivullamme.

www.toshiba-tv.com

Voit katso TV:n kayttdohjeen online tao ladata sen
halutessasi.

Saadaksesi lisatietoja tuotteesi Toshiba-takuuehdoista,
napsauta tata ja valitse haluamasi kieli.

www.toshiba-tv.com/warrant
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@ Sette inn batterier i flernkontrollen

Fjernkontrollen kan ha en skrue som fester batteriromdekselet pa fiernkontroll (eller
dette kan veere i en egen pose). Fjern skruen hvis dekselet er skrudd pa tidligere. Fjern
deretter batteriromdekselet for & avslgre batterirommet. Sett inn to 1,5 V batterier med
starrelsen AAA. Kontroller at tegnene (+) og (-) matcher (observer riktig polaritet). Ikke
kombiner gamle og nye batterier. Bytt ut kun med samme eller tilsvarende type. Sett
dekselet tilbake pa plass. Fest dekselet igjen med skruen, dersom det finnes.

Tilkoblinger

Antenne Eksterne enheter
Koble antennekabel(-er) til TV-en

VENNLIGST PASE AT BEGGE ENHETER
ER SKRUDD AV F@R TILKOBLING.

Bruk riktig kabel for & koble de to enhetene sammen.

parabolantenne(**)

TV-ens bakside eller

venstre bakside

v Trykk Source-knappen pa fiernkontrollen for & velge

ensket inngangskilde. eller trykk pa kontrollknappen for
a vise menyen for funksjonsalternativer; fokuset vil vaere
pa alternativet gjeldende inngangskildealternativ. Bla

® ‘—E]][DID— antennel / gjennom de tilgjengelige kildene ved & trykke knappen.
> kabel-TV TV-en vil automatisk bytte til den uthevede kilden.

HDMI-tilkobling

TV-ens bakside eller ¢ B

venstre bakside

Stremforsyning

Etter utpakking av fiernsynet; la det fa romtemperatur far du kobler det til. Koble den ene enden
(tohullspluggen) av den medfglgende avtakbare stremledningen inn i stremkabelinntaket pa
baksiden av TV-en. Koble stream kabelen til en stikkontakt.

VIKTIG: TV-apparatet er designet for & operere pa 220-240V AC, 50 Hz stremforsyning.
Sla paTV-en

For & sla TV pa fra standbymodus: NETFLIX

« Trykk pa Standby-, Guide-, Netflix- eller @ primevigeo ﬂ

Prime Video- knappen pa fiernkontrollen.
* Trykk pa kontrollknappen pa TV-en. © %

@ Internett-forbindelse

Du kan sette opp TV-en slik at den kan fa tilgang til Internett gjennom ditt lokale nettverk (LAN) med en kablet
eller tradlgs tilkobling. Se den komplette bruksanvisningen for detaljerte instruksjoner.

Kablet Tradlgs

&3

N -
&\

et

tradlest
modem/ruter

& modem/ruter

Merk: Figurene er bare for representasjon
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@ Fjernkontroll
O—f—

1. Ventemodus 15. Spol tilbake
2. Kilde 16. Ta opp
3. Nummertaster 17. Info
4. Sprak 18. Pause/Spill av
5. Hjem 19. Stopp
6. Volum +/- 20. Spol forover
7. System 21. Min knapp 1
8. Retningsknapper 22. Netflix
9. OK 23. YouTube
10. Tilbake/Returner 24. Avslutt
11. Fargede knapper 25. Guide
12. Prime Video 26. Program +/-
@9 13. Disney+ 27. Tekst
® 14. Rakuten TV 28. Stille

@ Forstegangs Installasjon

En velkomstskjerm vises nar TV-apparatet slas pa forste gang. Velg gnsket sprak og trykk OK. Fglg
instruksjonene pa skjermen for a stille inn TV-en din og installere kanaler. Installasjonsveiviseren vil hjelpe deg
gjennom oppsettsprosessen. Du kan utfgre farstegangsinstallasjon nar som helst ved bruk av Tilbakestilling
til febrikkstandard-alternativet i menyen Innstillinger>Stotte. Du kan fa tilgang til Innstillinger-menyen fra
startskjermen.

Fa tilgang til elektronisk handbok og fullstendig brukerhandbok

Du kan finne anvisninger for TV-funksjonen i den elektroniske handboken. For & bruke
E-handboken, trykk pa Hjem-knappen pa fiernkontrollen og velg Innstillinger>Stotte>E-
handbok.

Du kan se TV-ens fullstendige brukerhandbok din pa nettet eller laste den ned hvis du vil.
Skann denne QR-koden eller ga til https://toshiba-tv.com

Hvis du vil registrere Toshiba TV-en din, ga til nettstedet for Toshiba TV-stette via koblingen
ovenfor og velg “Registrer”.

Tilbehor som falger med

* Fjernkontroll

« Batterier: 2 x AAA

* Hurtigstartguide

» Produktbeskrivelse(**)

* P-klemme x2(**)

(**) Bare begrensede modeller

Funksjonsoversikt

Media Player

Bla gjennom medieinnhold som er lagret pa USB-enheter som er koblet til TV-en din ved bruke medieappen.
Felles grensesnitt

Avkod krypterte, digitale TV-kanaler med en CAM (Conditional Access Module) og et kort levert av en digital
TV-operater

USB-opptak(**)

Ta opp TV-programmene du liker best
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Elektronisk programguide.

Vis planlagte, digitale TV og radioprogrammer

CEC

Kontroller de grunnlegggende funksjonene til de

tilkoblede HDMI-CEC-kompatible enhetene med

fiernkontrollen til TV-en.

HbbTV

Fa tilgang til HbbTV- tienester (tjenester er avhengig

av sendingen)

Apper

Tilgang til applikasjoner installert pa TV-en din. Legg

til mer fra markedet

Virtuell Fjernkontroll

Kontroller TV-en din vie en tradlgs handholdt enhet

Bluetooth®(**)

Koble til lydenheter, tastaturer, spillkontroller eller

fiernkontroller til TV-en tradlgst.

(**) Bare begrensede modeller

Noen funksjoner kan veere ultilgjengelige avhengig
av TV-modellen din. Se produktbeskrivelsen for

produktspesifikasjonene dine

For mer detaljert informasjon om installasjon,
funksjonalitet og kontroll, se den fullstendige
bruksanvisningen pa nettstedet vart paa
http://www.toshiba-tv.com

High Dynamic Rangel_{HDR)l
Hybrid Log-Gamma (HLG)

Med denne funksjonen kan TV-en gjenskape et stgrre
dynamisk omrade av lysstyrken ved a fange og deretter
kombinere flere forskjellige eksponeringer. HDR/
HLG lover bedre bildekvalitet takket veere lysere, mer
realistiske hoydepunkter, mer realistisk farge og andre
forbedringer. Det gir utseendet som filmskapere har til
hensikt & oppna, og viser de skjulte omradene av morke
skygger og sollys med full klarhet, farge og detaljer.
HDR/HLG-innhold stettes via innebygde programmer
og markedsprogrammer (untatt Netflix, Prime Video),
HDMI-, USB-innganger og over DVB-S-kringkastinger.
Angi alternativet HDMI-format som Forbedret format
fra Innstillinger>System>HDMI & CEC-menyen for
a se 4K HDR/HLG-innhold (for 4K-modeller), hvis
HDR/HLG-innholdet mottas gjennom en HDMI input.
Kildeenheten bgr i det minste veere kompatibel med
HDMI 2.0a i dette tilfellet.

Dolby Vision (**)

Dolby Vision™ gir en dramatisk visuell opplevelse,
forblgffende lysstyrke, fantastisk kontrast og levende
farge, og bringer underholdning til live. Den oppnar
denne fantastiske bildekvaliteten ved & kombinere
HDR og bildebehandlingsteknologier med et bredt
fargespekter. Ved & oke lysstyrken til det opprinne-
lige signalet og bruke et hayere dynamisk farge- og
kontrastomrade, presenterer Dolby Vision fantastiske,
virkelige bilder med fantastiske detaljer som andre
etterbehandlingsteknologier i TV-en ikke klarer & produ-
sere. Dolby Vision stgttes via innebygde applikasjoner

og markedsapplikasjoner, HDMI og USB-innganger.
Angi alternativet HDMI-format i Innstillinger>Sys-
tem>HDMI & CEC-menyen som Forbedret format for
a se Dolby Vision-innhold, hvis Dolby Vision-innholdet
mottas gjennom en HDMI-inngang. Kildeenheten bar
i det minste veere kompatibel med HDMI 2.0a i dette
tilfellet. | menyen Innstillinger>Bilde>Bildemodus vil
tre forhandsdefinerte bildermoduser veere tilgjengelig
hvis Dolby Vision-innholdet er oppdaget: Dolby Vision
Bright, Dolby Vision Dark og Dolby Vision Custom.
Alle tre tillater brukeren & oppleve innholdet pa den
maten skaperen opprinnelig tiltenkte med forskjellige
omgivelseslysforhold.

Sikkerhetsinformasjon

A

FORKSIKTIG: FOR A REDUSERE FAREN FOR ELEKTRISK ST@T MA
ALDRI DEKSELET (ELLER BACK) FJERNES.
INGEN DELER SOM KAN REPARERES INNVENDIG.
OVERLAT VEDLIKEHOLD TIL KVALIFISERT
SERVICEPERSONELL.

FORKSIKTIG

FARE FOR ELEKTRISK ST@T

APNE IKKE

| ekstremveer (stormer, lyn) og lange perioder uten aktivitet (ferie),
ma du koble apparatet fra stramnettet.

Stepselet brukes til & koble TV-en fra stremnettet, og derfor ma det
veere lett tilgjengelig. Hvis TV-apparatet er ikke koblet galvanisk fra
nettet, vil enheten fortsatt trekke strgm for alle situasjoner, selv om
TV-en er i standbymodus eller slatt av.

Merk: Folg instruksjonene pa skjermen for & betjene de relaterte
funksjoner.

VIKTIG - Vennligst les disse instruksjonene
helt for du installerer eller bruker

ADVARSEL: Denne enheten er beregnet pa a
brukes av personer (inkludert barn) som har evnen
til / erfaring med a bruke en slik enhet uten tilsyn,
med mindre de har fatt tilsyn eller instruksjoner om
bruk av apparatet av en person som er ansvarlig
for deres sikkerhet.

* Bruk dette TV-apparatet pa en hgyde pa mindre enn
5000 meter over havet, pa torre steder og i omrader
med moderate eller tropiske klima.

TV-apparatet er beregnet for hjemmebruk og lignende
innendgrs bruk, men kan ogsa brukes pa offentlige
steder.

La det vaere 5 cm med fri plass rundt TV-en.
Ventilasjonen ma ikke hindres ved a dekke til eller
blokkere ventilasjonsapningene med gjenstander
som aviser, duker, gardiner osv.
Stremledningen/pluggen ma veere lett tilgjengelig.
Ikke plasser TV, mgbler etc. pa stremledningen. En
skadet strgmkabel/stgpsel kan forarsake brann eller
gi deg elektrisk stgt. Handter kabelen med stopselet,
ikke dra ut stgpselet ved a dra i kabelen. Ror aldri
stremledningen nar du er vat pa hendene, da dette
kan fere til kortslutning eller elektrisk sjokk. Lag aldri
knute pa ledningen, og bind den aldri sammen med
andre ledninger. Nar kabelen er skadet, ma den
skiftes ut. Dette ma utferes av kvalifiserte fagfolk.
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Alvorlig skade eller ded
risiko

Farlig spenning risiko

Viktig
vedlikeholdskomponent

* lkke utsett TV for drypp og sprut av vaesker og ikke
plasser gjenstander fylt med vaeske, for eksempel
vaser, kopper, osv. pa eller over TV (f.eks. pa hyller
over enheten).

* lkke utsett TV-en for direkte sollys eller ikke
plasser apne flammer som f.eks. tente lys pa ®
toppen av eller i naerheten av TV-en.

* Ikke plasser varmekilder som panelovner , radiatorer,
osv. i neerheten av TV-apparatet.

« Ikke plasser TV-en pa gulvet eller skra flater.

* For @ unnga fare for kvelning, hold plastposer
utilgjengelige for babyer, barn og husdyr.

* Fest stativet til TV-en forsiktig. Hvis stativet er utstyrt
med skruer, skru til skruene godt for & hindre at TV-en
vipper. lkke stram skruene og monter gummifestene
riktig.

* lkke kast batteriene i ild eller sammen med farlige
eller brennbare materialer.

ADVARSEL:

- Batteriene ma ikke utsettes for stor varme, som f.
eks. sollys, ild o.l.

 Kraftig lydtrykk fra hodetelefoner kan fere til
hgrselsskader.

VIKTIGST AV ALT - ALDRI la noen, spesielt ikke

barn, dytte eller sla skjermen, dytte noe inn i

hullene, sporene eller andre apninger i TV-en.
A Forsiktig
A Fare for elektrisk stot
A Vedlikehold
Hovednettforsyning

TV-settet ber kun drives fra et 220-240 V AC 50 Hz-

uttak. Pass pa at TV-en eller stativet ikke er plassert

pa stremledningen. IKKE fjern stremledningspluggen
fra apparatet. Denne inneholder et spesielt filter for

a fjerne radiostay, og fierning av denne vil derfor ga

negativt utover ytelsen. Den bgr kun erstattes med en

tilsvarende og godkjent sikringstype, og sikringslokket
ma tilpasses pa nytt. DERSOM DU ER | TVIL, SPOR

EN KOMPETENT ELEKTRIKER.

Markeringer pa produktet

Felgende symboler brukes pa produktet som en marker
for restriksjoner og advarsler og sikkerhetsinstruksjoner
. Hver forklaring skal bare vurderes dersom har et relatert
merke. Noter slik informasjon av sikkerhetsmessige
grunner.

Klasse ll-utstyr: Dette apparatet er utformet
|:| pa en slik mate at det ikke krever en
sikkerhetsforbindelse til elektrisk jord.

Farlig stremledende terminal: De(n) markerte
& terminalen(e) er farlig stremledende under
normale driftsforhold.
Forsiktig, se bruksanvisningen: Det/de
markerte omradet(-ene) inneholder mynt eller
knappecellebatterier som kan skiftes av
brukeren.

Laserprodukt klasse 1: Dette
produktet inneholder et Klasse
1-laserprodukt som er trygt
under rimelig forutsigbare drift-
sforhold.

ADVARSEL:

« Batteriet ma ikke svelges, etsefare.

 Dette produktet eller tilbehgret som falger med
produktet kan inneholde et mynt-/knappecellebatteri.
Hvis mynt-knappecellebatteriet svelges, kan den
forarsake alvorlige brannskader pa bare 2 timer og
fore til ded.

» Hold nye og brukte batterier vekk fra barn.
« Hvis batterirommet ikke lukkes ordentlig, ma du slutte
a bruke produtet og holde det vekk fra barn.

« Hvis du tror du kan ha svelget eller fatt en del inn i
kroppen, méa du be om umiddelbar medisinsk hjelp.

CLASS 1
LASER PRODUCT

Fjernsynet kan falle og forarsake alvorlig personskade
eller ded. Mange skader, spesielt til barn, kan unngas
ved a ta enkle forholdsregler som for eksempel:

* ALLTID bruk av kabinetter eller stativer eller
monteringsmetoder anbefalt av produsenten av
fiernsynsapparatet.

« Bruk alltid megbler som sikkert klarer & gi stotte il
fiernsynsapparatet.

* ALLTID pase at fiernsynsapparatet ikke henger over
kanten til stgttende mabler.

* ALLTID informer barn om faren ved a klatre pa mabler
for & na fiernsynsapparatet eller dets kontroller.

» ALLTID fgr ledninger og kabler som koblet til TV-en
slik at de ikke kan snubles over, trekkes eller gripes.

« Plasser aldri et fiernsynsapparat pa et ustabilt sted.

» ALDRI plasser fiernsynsapparatet pa haye mgbler (for
eksempel skap, eller bokhyller) uten a forankre bade
mabel og fiernsynsapparatet til en stotte.

* ALDRI plasser fijjernsynsapparatet sta pa stoff
eller andre materialer som kan ligge mellom
fiernsynsapparatet og stettende mgbler.

* ALDRI plasser elementer som kan friste barn til &
klatre, for eksempel leker og fiernkontroller, pa toppen
av TV-en eller mgblene som TV-en er plassert pa.

» Udstyret passer kun til montering i hgjder pa < 2m.
Hvis ditt eksisterende fjernsynsapparat skal bli be-
holdt og flyttes, skal du uansette felge instruksjonene
ovenfor.

Et apparat som er koblet til byggets jordingssystem via
stremnettet (eller koblet til et annet apparat som igjen er
koblet til jording) og som er koblet til et TV-apparat med
en koaksialkabel, kan utgjgre en brannfare. Tilkobling
til et TV-fordelingssystem ma derfor gjeres gjennom
en enhet som tilbyr elektrisk isolasjon under et visst
frekvensomrade (galvanisk isolator).
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Advarsler om veggmontasje
* Les instruksjonene far du monterer TV-en pa veggen.

» Veggmonteringssett er valgfritt. Du kan hente settet
fra din lokale forhandler, hvis det ikke felger med
TV-en.

* lkke monter TV-en pa et tak eller en skra vegg.

« Bruk spesifiserte veggmonteringsskruer og annet
tilbehar.

« Trekk til veggfesteskruene fast for & hindre at TV-en
faller. Ikke trekk til skruene for mye.

Bruk av spesialfunksjoner for & endre starrelsen pa
bildet som vises (dvs. endre sideforholdet) med hensikt
om a vise offentlig eller for kommersiell vinning, kan
veere i strid med lover om opphavsrett.

Panelet pa LCD-displayet er produsert ved hjelp
av presisjonsteknologi pa ekstremt hgyt niva, men
likevel kan det forekomme at skjermen mangler
billedelementer, eller har lysende flekker. Dette er ikke
et tegn pa produksjonsfeil.

Tall og illustrasjoner i denne bruksanvisningen er
kun gitt som referanse og kan avvike fra det faktiske
produktutseendet. Produktdesign og spesifikasjoner
kan endres uten forvarsel.

Lisenser

Uttrykkene HDMI og HDMI High-Definition Multimedia
Interface, HDMI-handelskjolenand the HDMI Logos are
og HDMI-logoen, er varemerker eller registrerte vare-
merker som tilhgrer HDMI Licensing Administrator, Inc.

Produsert pa lisens fra Dolby Laboratories. Dolby, Dolby
Audio, og det doble D-symbolet er varemerker for Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

P& Dolby Audio

(**) For DTS-patenter, se http://patents.dts.com.
Produsert pa lisens fra DTS Licensing Limited. DTS,
DTS-HD, Virtual:X og DTS-HD-logoen er registrerte
varemerker eller varemerker for DTS, Inc. i USA og
andre land. © 2022 DTS, Inc. ALLE RETTIGHETER

FORBEHOLDT.

Dette produktet inneholder teknologi som er underlagt
visse immaterielle rettigheter av Microsoft. Bruk eller
distribusjon av denne teknologien utover dette produktet
er forbudt uten riktig(e) lisens(er) fra Microsoft.

Innholdseiere bruker Microsoft Playready ™-teknologi
for innholdstilgang for & beskytte sine immaterielle
rettigheter, herunder opphavsrettslig beskyttet
innhold. Denne enheten bruker Playready-teknologi
for a fa tilgang til Playready-beskyttet innhold og/
eller WMDRM-beskyttet innhold. Hvis enheten ikke

handhever begrensninger av innholdsbruk, kan
innholdseiere be Microsoft om & oppheve enhetens
evne til & bruke Playready-beskyttet innhold. Oppheving
skal ikke pavirke ubeskyttet innhold eller innhold som
er beskyttet av andre innholdstilgangsteknologier.
Innholdseiere kan kreve at du oppgraderer Playready
for & fa tilgang til innholdet deres. Hvis du avslar en
oppgradering, vil du ikke kunne fa tilgang til innhold
som krever oppgraderingen.

“Cl Plus”-logoen er et varemerke for Cl Plus LLP.

Dette produktet er beskyttet av visse immaterielle
rettigheter til Microsoft Corporation. Bruk eller
distribusjon av slik teknologi utover dette produktet er
forbudt uten en lisens fra Microsoft eller et datterselskap
godkjent av Microsoft.

**) Bluetooth®-ordmerke og -logoer er registrerte
varemerker eid av Bluetooth SIG, Inc. og enhver bruk
av slike merker av Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret
A.S. er under lisens. Andre varemerker og varenavn
tilhgrer sine respektive eiere.

* DVB er et registrert varemerke for DVB Project.

* [1] EIA/CEA-861-D samsvarserkleering dekker
overfgring av ukomprimert digital video med hgy
bandbredde beskyttelse av digitalt innhold, som blir
standardisert for mottak av HD-videosignaler. Da dette
er en utvikler-teknologi, er det mulig at enkelte enheter
ikke fungerer riktig med TV-en.

(**) Bare begrensede modeller

Senderspesifikasjoner for tradles LAN

Frekvensomrader Maks utgangseffekt
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (*)

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (*)
5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (*)

(*) ‘< 100 mW’ for Ukraina

Landsrestriksjoner

Dette tradlgs LAN-utstyret er beregnet for hjemme- og
kontorbruk i alle EU-land, Storbritannia og Nord-Irland
(og andre land som fglger dey relevante EU-direktivet
eller britiske direktivet). 5.15 - 5.35 GHz-bandet er
begrenset til innendgrs operasjoner bare i EU-landene,
i Storbritannia og Nord-Irland (og andre land som falger
det relevante EU- og/eller UK-direktivet). Offentlig
bruk er underlagt generell tillatelse fra den respektive
tienesteleverandgren.

Land Restriksjon

Russland Bare innenders bruk

Kravene til alle land kan endres nar som helst. Det
anbefales at brukeren sjekker med lokale myndigheter
for gjeldende status for sine nasjonale bestemmelser
for bade tradlgse 2,4 GHz og 5 GHz LAN-nettverker.
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Deponering ...

Folgende informasjon gjelder kun for land som er
medlemmer av EU.

Deponering av produkter

Den utkryssede seppelkassen viser
at dette produktet ma kastes separat fra
husholdningsavfallet. Integrerte batterier og
akkumulatorer kan kastes med produktet. De vil
bli separert ved gjenvinningsanleggene.

Den sorte linjen viser at produktet kom ut pa
markedet etter den 13. august 2005.

Ved a delta i a separere resirkuleringen av produkter
og batterier, vil du bidra til & sikre riktig deponering
av produktene og batteriene og dermed bidra til a
forhindre potensielle negative konsekvenser for miljget og
menneskers helse.

For mer detaljert informasjon om innsamling og
gjenvinningsprogrammer tilgjengelige i ditt land, vennligst
ta kontakt med din kommune eller butikk hvor du kjepte
produktet.

Deponering av batterier og/eller akkumulatorer EU
Den utkryssede sgppelkassen viser at batterier

og/eller akkumulatorer ma kastes separat fra
husholdningsavfallet.

Hvis batteriet eller akkumulatoren inneholder
mer en de angitte verdiene av bly (Pb), kvikksglv
(Hg) og/eller kadmium (Cd) som er definert i det
europeiskebatteridirektivet, sa vises de kjemiske symbolene
for bly (Pb), kvikksglv (Hg) og/eller kadmium (Cd) nedenfor
den utkryssede sgppelkassen.

Ved a delta i a separere resirkuleringen av batterier, vil du
bidra til & sikre riktig deponering av batteriene og dermed
bidra til & forhindre potensielle negative konsekvenser for
miljeet og menneskers helse. For mer detaljert informasjon
om innsamling og gjenvinningsprogrammer tilgjengelige i
ditt land, vennligst ta kontakt med din kommune eller butikk
hvor du kjgpte produktet.

\\§ J

Hg Cd Pb

EU-samsvarserklaering

Dette produktet baerer CE-merket i samsvar med de
relaterte europeiske direktiver.

Ansvarlig for CE-merking er Vestel Holland B.V.
Stationsplein 45 A2.191 3013 AK Rotterdam; Vestel
Polen sp. zo.o. ul. Salsy 2, 02-823 Warszawa, Polska.

Dette produktet er merket med CE-merket i samsvar
med de relaterte europeiske direktiver, spesielt ROHS-
diretivet 2011/65/EU. Videre er produktet i samsvar med
Ecodesign direktiv 2005/32/EC (EuP) og 2009/125/EC
(ERP) og dens tilhgrende gjennomfgringstiltak.

Dette utstyret er i samsvar med kravene i Teknisk
forskrift om begrensning av bruk av visse farlige
stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr.

REACH-informasjon

Den europeiske union (EU) Kjemikalieforskriften,
REACH (Registration, Evaluation, Authorization and
Restriction of Chemicals — Registrering, evaluering,
autorisering og begrensning av kjemikalier), tradte i
kraft 1. juni 2007.

Toshiba vil mgte alle REACH-krav og er forpliktet til &
gi kundene informasjon om tilstedeveerelse av stoffer
som star pa kandidatlisten i artiklene vare i henhold
til REACH-forskriften.

Ta kontakt med felgende nettsted www.toshiba-tv.
com for informasjon om tilstedevaerelse av stoffer aa
kandidatlisten i artiklene vare i henhold til REACH i
en konsentrasjon pa over 0,1 % i vektprosent.

Vi er her for & hjelpe. Finn ut alt du trenger a vite
om den siste trendsettende TV-teknologien pa
nettstedet vart.

www.toshiba-tv.com

Du kan se gjennom TV-bruksanvisningen din pa
nettet eller laste den ned hvis du vil

For & oppdage mer om Toshiba-garantibetingelsene
for ditt produkt, klikk her og velg ditt sprak.

www.toshiba-tv.com/warranty
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@ Iseetning af batterier i fjernbetjeningen

Fjernbetjeningen kan have en skrue, der holder batterideekslet fast pa fiernbetjeningen
(eller det kan veere i et seerskilt rum). Fjern deekslet, hvis skruen allerede er skruet pa..
For at fierne daekslet til batterirummet for at abne batterirummet. Indsaet to 1,5V AAA-bat-
terier. Serg for at (+) og (-) stemmer overens (vaer opmaerksom pa korrekt polaritet).
Bland ikke gamle og nye batterier. Udskift kun med nogle af samme eller tilsvarende
type. Saet daekslet pa igen. Saet deekslet pa igen med skruen, hvis der findes en.

@ Forbindelser

Antenne Eksterne enheder

Tilslut antennekablet/-erne til dit TV. S@RG FOR AT BEGGE ENHEDER ER
SLUKKEDE INDEN TILSLUTNING

Brug det korrekte kabel til at forbinde de to enheder.

satellit-
parabol(**)

bagside eller bagerste
venstreside af TV'et
LNB

For at veelge den gnskede inputkilde, klik pa
Source-knappen pa fjernbetjeningen. Eller tryk pa
kontrolknappen for at fa vist menuen Funktionsvalg,
fokus vil veere pa den aktuelle inputkilde. Rul gennem
- de tilgaengelige kilder ved at trykke pa knappen. TV'et

- antenne/ vil automatisk skifte til den fremhaevede kilde.
® €T
HDMI-tilslutning

bagside eller bagerste E} ¢
venstreside af TV’et =

Strom

Efter udpakning skal du lade TV-apparatet komme op pa den omgivende rumtemperatur,
for du tilslutter det til stramforsyningen. Indsaet den ene ende (stik med dobbelt hul) pa den
medfelgende, aftagelige stremledning ind i strem-indgangsstikket pa TV'ets bagside. Saet
stromkablet i stikkontakten.

VIGTIGT! Dette TV-apparat er designet til at fungere med 220-240V, 50 Hz stikkontakt.

@ Teend for TV'et.

For at teende TV’et fra standbytilstand skal NETFLIX

man:

« Tryk pa Standby, Guide, Netflix eller Prime @ prime video ﬂ
Video-knappen pa fiernbetjeningen.

* Tryk pa kontrolknappen pa TV’et. @

@ Internetforbindelse

Du kan indstille dit TV, sa& den kan fa adgang til internettet via dit lokalnetvaerk (LAN) ved hjzelp af en kablet eller
tradlgs forbindelse. Se den fulde brugermanual for detaljerede instruktioner.

Kablet Tradlgs

&Q\

N o

o >

—
& modem/router

tradlgs
modem/router

Bemazerk: Tallene er kun til illustration
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@ Fjernbetjening

1. Standby 15. Spol tilbage
2. Kilde 16. Optag

3. Numeriske knapper 17. Info

4. Sprog 18. Pause/Afspil
5. Start 19. Stop

6. Volumen +/- 20. Hurtigt fremad
7. Menu 21. MY BUTTON 1
8. Retningsbestemte knapper  22. Netflix

9. OK 23. YouTube:

10. Tilbage/Retur 24. Luk

11. Farvede knapper 25. Guide

12. Prime Video 26. Program +/-
13. Disney+ 27. Tekst

14. Rakuten TV 28. Lydles

@ Forstegangsinstallation

Nar TV’et teendes forste gang, vises Velkomstskeermen. Veelg dit foretrukne sprog og tryk pa OK. Falg
instruktionerne pa skaermen for at indstille dit TV og installere kanaler. Installationsguiden vil guide dig
gennem installationsprocessen. Du kan udfere fgrstegangsinstallation nar som helst ved hjeelp af menuvalget
Fabriksnulstilling i menuen Indstillinger>Support. Du kan na indstillingsmenuen fra startskaermen.

@ Adgang til E-Manual og den komplette brugervejledning

Du kan finde en vejledning til TV'ets funktioner i E-Manualen. For at bruge e-manualen,
skal du trykke pa Startknappen pa din fiernbetjening og veelge Indstillinger>Support>E-
Manual.

Du kan gennemga dit TV’s fulde brugervejledning online eller downloade den, som du
gnsker. Scan denne QR-kode eller besgag https://toshiba-tv.com

Hvis du vil registrere dit Toshiba-TV, skal du besgge Toshiba TV support-website pa
ovenstaende link og veelge “Registrer”.

Medfelgende tilbehor

* Fjernbetjening

« Batterier: 2 x AAA

* Hurtigvejledning

* Produktblad(**

* P-clip x2(**

(**) Kun et begraenset antal modeller

Funktionsoversigt

Medieafspiller

Gennemse medieindholdet gemt pa USB-enheder, der er tilsluttet dit TV med Media-appen.

Almindelig brugerflade

Afkod krypterede digitale TV-kanaler med et Conditional Access Module (CAM) og et kort leveret af en digital
TV-tjenesteoperatar

USB-optagelse(**)

Optag dine foretrukne TV-programmer
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Elektronisk programguide

Vise planlagte digitale TV- Radio programmer

CEC

Kontroller de grundlaeggende funktioner pa de
tilsluttede HDMI-CEC-kompatible audio/video-enheder
med TV'ets fiernbetjening

HbbTV

Adgang til HbbTV-tjenester (tjenester er afhaengige
af udsendelse)

Apps

F& adgang til de programmer, der er installeret pa dit
TV, og tilfgj mere fra markedet

Virtuel fjernbetjening

Kontroller dit TV via en tradlgs handholdt enhed
Bluetooth®(**)

Du kan tilslutte lydenheder eller fiernbetjeninger tradlast
til dit TV.

(**) Kun et begraenset antal modeller

Nogle funktioner er muligvis ikke tilgaengelige
afhaengigt af din TV-model du skal du kontrollere
databladet for dine produktspecifikationer

For mere detaljeret information om installation,
funktion og kontrol henvises til den fuldstaendige
manual pa vores hjemmeside pa
http://www.toshiba-tv.com

High Dynamic Range (HDR) /
Hybrid Log-Gamma (HLG)

Ved hjeelp af denne funktion kan TV’et gengive et starre
dynamikomrade i lysstyrke ved at opfange og derefter
kombinere flere forskellige eksponeringer. HDR/HLG
lover bedre billedkvalitet takket vaere klarere, mere
realistisk lysfremhaevning, mere realistisk farve og andre
forbedringer. Det leverer det udseende, som filmskabere
skal opfylde, og viser de skjulte omrader i marke skygger
og sollys med fuld klarhed, farver og detaljer. HDR/
HLG-indhold understgttes via indbyggede og markeds-
applikationer, HDMI, USB-indgange og via DVB-S-
udsendelser Indstil HDMI-Formatet som Enhanced fra
indstillingen Kilder i menuen Indstillinger>HDMI &
CEC for at se 4K HDR/HLG-indhold (for 4K-modeller),
hvis HDR/HLG-indholdet modtages via en HDMI-
indgang Kildeenheden skal ogsa veere mindst HDMI
2.0a-kompatibel i dette tilfaelde.

Dolby Vision (**)

Dolby Vision™ leverer en dramatisk visuel oplevelse,
forblaffende lysstyrke, uforlignelig kontrast og faengslende
farve, der giver liv til underholdningen. Det giver denne
fantastiske billedkvalitet ved at udnytte gennembruddet
med HDR og bred farve-gamut-billedteknologi. Ved at
oge lysstyrken af det originale signal og bruge et hgjere
dynamisk farve- og kontrastomrade, praesenterer Dolby
Vision fantastiske, virkelige billeder med fantastiske
detaljer, som andre efterbehandlingsteknologier i TV'et
ikke er i stand til at producere. Dolby Vision understat-
tes via originale og markedsapplikationer, HDMI- og

USB-indgange. Indstil HDMI Format i menuen Set-
tings>System>HDMI & CEC menu as Udvidet format
i for at se Dolby Vision-indhold, hvis Dolby Vision-indhold
modtages gennem HDMI-input. Kildeenheden skal ogsa
veere mindst HDMI 2.0a-kompatibel i dette tilfeelde. |
menuen System>> Billede> Billede>Billedtilstand
vil tre foruddefinerede billedtilstande veere tilgeengelige,
hvis det detekterer Dolby Vision-indhold: Dolby Vision
Bright, Dolby Vision Dark og Dolby Vision Tilpas. Alle
tre giver brugeren mulighed for at opleve indholdet pa den
méade som opfinderen oprindeligt havde til hensigt med
forskellige omgivende lysforhold.

Sikkerhedsoplysninger

A

FORSIGTIG: FOR AT UNDGA RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D: FJERN
IKKE DAKSLET (ELLER BAGSIDEN).
DER FINDES INGEN SERVICERBARE DELE INDENI. VED
BEHOV FOR SERVICERING SKAL SERVICETEKNIKERE.
KONTAKTES.

FORSIGTIG

RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D

MA IKKE ABNES

Under ekstreme vejrforhold (storme, lyn) og lange perioder med
inaktivitet perioder (pa ferie), sa afbryd TV’et fra lysnettet.

Stremstikket bruges til at afbryde tv'et fra stremnettet og skal derfor
hele tiden veere tilgaengeligt og brugbart. Hvis TV et ikke er frakoblet
elektricitet fra lysnettet, vil enheden stadig treekke strom i alle
situationer, selv hvis fiernsynet er i standby eller slukket.

Bemaerk: Folg anvisningerne pa skaermen for betjening af relaterede
funktioner.

VIGTIGT - Laes brugsanvisningen helt in-
den installation eller brug.

A ADVARSEL: Dette produkt er beregnet til brug af
personer (herunder bgrn), som er i stand til/erfarne i at
anvende en sadan enhed uovervaget, med mindre, de
har faet instruktion i brugen af apparatet af en person
med ansvar for deres sikkerhed.

* Brug dette TV i en hgjde pa under 5000 meter over
havets overflade, pa terre steder og i regioner med
moderat eller tropisk klima.

TV-apparatet er beregnet til husholdning og lignende
indenders brug, men kan ogsa bruges pa offentlige
steder.

Af hensyn til ventilation skal du sgrge for mindst 5 cm
fri plads omkring TV'et.

Ventilationen ma ikke hindres ved at daekke
ventilationsabningerne med ting, sdsom aviser, duge,
gardiner osv.

Stremstikket skal veere let tilgeengeligt. Anbring ikke
TV'et, mgbler, osv. pa stremkablet. Et beskadiget
kabel/stik kan forarsage brand eller give elektrisk sted.
Handter ledningen ved stikket, frakobl ikke TV'et, ved
at traekke i ledningen. Rer aldrig ved stremkablet/
stikket med vade heender, da dette kan forarsage en
kortslutning eller elektrisk stgd. Sla aldrig knude pa
stremkablet og bind det aldrig sammen med andre
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kabler. Hvis det er beskadiget, skal det udskiftes, dette
ber kun udferes af kvalificeret personale.

» Udsaet ikke TV’et for dryp eller staenk af veesker og
placer ikke genstande med vaeske, sasom vaser,
kopper mv. pa eller over TV'et (f.eks. pa hylder over
enheden).

« Udsaet ikke TV et for direkte sollys eller placer @
ikke aben ild, sdsom taendte stearinlys pa
toppen af eller i naerheden af fiernsynet.

* Placer ikke varmekilder sasom elektriske
varmeapparater, radiatorer mv. naer TV'et.

* Anbring ikke TV'et pa gulvet og skra flader.

* For at undga risiko for kveelning, skal plastikposer
opbevares utilgaengeligt for babyer, bgrn og husdyr.

» Fastger omhyggeligt stativet til TV'et. Hvis stativet er
forsynet med skruer, strammes skruerne godt fast for
at forhindre TV'eti at vippe. Over-stram ikke skruerne
og montere stativets gummi-fedder ordentligt.

* Smid ikke batterierne i ild eller sammen med farlige
eller brandbare materialer.

ADVARSEL

« Batterier ma ikke udseettes for staerk varme som
direkte solskin, ild og lignende.

« For kraftig lyd fra gre- og hovedtelefoner kan medfare
hegretab.

FORST OG FREMMEST - Lad ALDRIG nogen,

isa@r bern, skubbe eller ramme skaermen, skubbe

noget ind gennem huller og sprakker eller andre
abninger i daekslet.

A Forsigtig
A Risiko for elektrisk stad

& Vedligeholdelse

Hovedstremforsyning

Risiko for alvorlig
personskade eller ded

Alvorlig stremrisiko

Vigtig
vedligeholdelseskomponent

Apparatet ma kun anvendes med strem fra en 220-
240 V~50 Hz-stikkontakt. Sgrg for at Tv'et eller
stativet ikke er placeret pa stremkablet. SKAER IKKE
el-stikket fra dette apparat, det indeholder et specielt
radiointerferensfilter, og fiernelse vil forringe apparatets
ydeevne. Det bar kun erstattes med en korrekt normeret
og godkendt type HVIS DU ER | TVIVL, SKAL DU
KONTAKTE EN KVALIFICERET ELEKTRIKER.

Maerkning af produktet

Folgende symboler anvendes pa produktet som
marker for begreensninger og forholdsregler
og sikkerhedsanvisninger. Hver forklaring skal
iagttages, hvor produktet er forsynet med relateret
meerkning alene. Bemeaerk sadanne oplysninger af
sikkerhedsmazessige arsager.

Klasse ll-udstyr: Dette apparat er udformet pa
[]| en sadan made, at det ikke kraever en
sikkerhedstilslutning til elektrisk jord.

Farlig ledende terminal: Den markerede

terminal er farligt ledende under normale
driftsforhold.

Forsigtig, se betjeningsvejledningen: De(t)
markerede omrade(r) indeholder mgnt- eller
knapcellebatterier, som kan udskiftes af
brugeren.

i

Klasse 1 Laserprodukt: Dette
produkt indeholder en klasse
1-laserkilde, som er sikker un-
der rimeligt forudsigelige drifts-
forhold.

ADVARSEL

« Batteriet ma ikke sluges. Giver risiko for kemiske
eetsningsskader

* Dette produkt eller tilbehgret, som leveres
sammen med produktet, kan indeholde et batteri i
knapsterrelse. Hvis knapcellebatteriet sluges, kan
det medfere alvorlige indre aetse-skader pa bare 2
timer, hvilket kan veere livsfarligt.

CLASS 1
LASER PRODUCT

» Opbevar nye og brugte batterier utilgeengeligt for barn.

« Hvis batterideekslet ikke lukker ordentligt, skal du
stoppe med at bruge produktet og opbevare det
utilgaengeligt for barn.

* Hvis du har mistanke om at batterier kan veere blevet
slugt eller placeret inde i en del af kroppen, skal du
straks sg@ge laegehjeelp.

Et TV kan falde ned og forarsage alvorlig personskade

eller dgd. Mange skader, iseer for bgrn, kan undgas ved

at tage simple forholdsregler, sasom:

» BrugALTID kabinetter stativer eller monteringsmetoder,
der er anbefalet af producenten af fiernsynet.

» Brug ALTID mgbler, der kan understatte TV et sikkert.

» Sprg ALTID for at TV’et ikke rager ud over kanten af
stattemablet.

» Leer ALTID bgrn om farerne ved at klatre op pa mabler
for at kunne na TV'et eller dets kontrolknapper.

» Saet ALTID ledninger og kabler, der er tilsluttet dit TV,
sa man ikke kan snuble, traekke i dem eller gribe dem.

» Anbring ALDRIG et TV-apparat pa et ustabilt sted.

« Anbring ALDRIG fijernsynet pa hgje mgbler (f.eks.
skabe eller bogreoler) uden at forankre bade mabler
og TV til en passende statte.

* Anbring ALDRIG TV’et pa stof eller andre materialer,
der er placeret mellem TV’et og stettemgbler.

» Placer ALDRIG genstande, der kan friste bagrn til at
klatre, sasom legetgj og fiernbetjeninger, pa toppen
af TV'et eller mgblerne, som fiernsynet er placeret pa.

« Udstyret passer kun til montering i hgjder pa < 2m.

Hvis dit nuvaerende TV er ved at blive afmonteret og flyt-
tet, ber de samme overvejelser som ovenfor anvendes.
Apparater forbundet til bygningsinstallationernes
beskyttende jordforbindelse gennem LYSNETTET
eller gennem andet apparat med beskyttende
jordforbindelse — og til et TV-distributionssystem ved
brug af koaksialkabel, kan under visse omstaendigheder
veere brandfarligt. Tilslutning til et kabelfordelersystem
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skal derfor foretages gennem en anordning, der giver
elektrisk isolation under et bestemt frekvensomrade
(galvanisk isolator).

ADVARSLER VED VEGMONTERING
* Lees vejledningen fer montering af dit TV pa vaeggen.

» Veegmonteringskit er ekstraudstyr Du kan fa det fra
din lokale forhandler, hvis ikke det falger med TV'et.

« Installer ikke TV'et pa et loft eller pa en skra veeg.
* Brug de angivne veegmonteringsskruer og andet tilbeher.

» Stram vaegmonteringsskruerne for at forhindre TV'et
i at falde. Overspaend ikke skruerne.

Hvis funktionerne til aendring af billedets hgjde-
breddeforhold udnyttes i forbindelse med offentlig
forevisning eller i kommerciel sammenhaeng, kan det
kraenke loven om ophavsret.

LCD-skeermen er fremstillet ved hjeelp af overordentlig hgj
praecisionsteknologi. Alligevel kan det ske, at skeermen
nogle gange mangler visse billedelementer eller har
lysende pletter. Dette er ikke et tegn pa funktionsfejl.

Figurer og illustrationer i denne brugervejledning
er kun vejledende og kan afvige fra det faktiske
produktudseende. Produktdesign og specifikationer
kan @ndres uden varsel.

Licenser

Ordene HDMI og HDMI High-Definition Multimedia
Interface, HDMI trade dress og HDMI-logoer er vare-
meerker eller registrerede varemeerker tilhgrende HDMI
Licensing Administrator, Inc.

Fremstillet under Licens fra Dolby Laboratories. Dolby,
Dolby Audio, og dobbelt-D-symbolet er varemaerker fra
Dolby Laboratories Licensing Corporation.

D& Dolby Audio

(**)For DTS-patenter, se http://patents.dts.com.
Fremstillet under Licens fra DTS Licensing Limited.
DTS, DTS X, Virtual X og DTS X-logoet er registrerede
varemeaerker eller varemeerker tilhgrende DTS, Inc.
i USA og/eller andre lande. © 2022,DTS Inc. ALLE
RETTIGHEDER FORBEHOLDES.

dts

Dette produkt indeholder teknologi underlagt visse
intellektuelle ejendomsrettigheder tilhgrende Microsoft.
Brug eller distribution af denne teknologi uden for dette
produkt er forbudt uden den relevante Licens (-er) fra
Microsoft.

Ejere af indhold bruger Microsoft PlayReady™
indholds-adgangsteknologi til at beskytte deres
immaterielle rettigheder, herunder ophavsretligt
beskyttet indhold. Denne enhed bruger PlayReady-

teknologi til at fa adgang til PlayReady-beskyttet indhold
og/eller WMDRM-beskyttet indhold. Hvis enheden ikke
patvinger tilstreekkelige restriktioner for brug af indhold,
kan indholdsejerne kreeve, at Microsoft tilbagekalder
enhedens evne til at forbruge PlayReady-beskyttet
indhold. Tilbagekaldelse ber ikke pavirke ubeskyttet
indhold eller indhold beskyttet af andre indholds-
adgangs-teknologier. Ejere af indhold kan kreeve, at
du opgraderer PlayReady for at fa adgang til deres
indhold. Hvis du afviser en opgradering, vil du ikke
kunne fa adgang til indhold, der kraever opgraderingen.

Logoet "Cl Plus" er et varemaerke tilhgrende Cl Plus
LLP.

Dette produkt er beskyttet af visse intellektuelle
ejendomsrettigheder i Microsoft Corporation. Brug eller
distribution af en sadan teknologi uden for dette produkt
er forbudt uden den relevante Licens(-er) fra Microsoft
eller et autoriseret Microsoft-datterselskab.

(**)Bluetooth® navn og logoer er registrerede
varemaerker tilhgrende Bluetooth SIG, Inc. og enhver
brug af sadanne meaerker af Vestel Elektronik Sanayi
ve Ticaret A.S. er under licens. Andre varemeerker og
handelsnavne tilhgrer deres respektive ejere.

DVB er et registreret varemaerke for DVB-projektet
[1] EIA/CEA-861-D overholdelse vedrgrer fremsendelse
af ukomprimeret digital video med hgj bandbredde
og Digital Content Protection, som er ved at blive
standardiseret til modtagelse af high-definition video-
signaler. Da dette er en teknologi, er det muligt, at nogle
enheder ikke kan fungere ordentligt med TV.

(**) Kun et begraenset antal modeller

Tradlese LAN-Specifikationer

Frekvensomrader pagsimal
udgangseffekt
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) <100 mW
5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) <200 mW (*)
5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) <200 mW (*)
5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) <200 mW (*)

(*) ‘< 100 mW’ for Ukraine

Landebegraensninger

Denne enhed er beregnet til hjemme- og kontorbrug
i alle EU-lande, Storbritannien og Nordirland (og
andre lande, der fglger det relevante EU- og/eller
Storbritannien-direktiv). Det tradlese 5,15-5,35
GHz-band er tiltaenkt til hjemme- og kontorbrug i
Storbritannien og Nordirland (og andre lande, der falger
det relevante EU- og/eller Storbritannien-direktiv).
Offentlig brug kraever en generel tilladelse fra den
respektive tienesteudbyder.

Land Begransninger:

Den Russiske

Foderation Indendars brug
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Kravene til et land kan til enhver tid sendres. Det an-

befales, at brugerens undersgger den aktuelle status

hos de lokale myndigheder om deres nationale regler

for bade 2,4 GHz og 5 GHz tradlgs LAN.

e A
Bortskaffelse...

Folgende informationer geaelder kun for EU-medlems
kabslande:

Bortskaffelse af produkter

Etoverstreget transportabel affaldsspandssymbol
angiver, at produkterne skal indsamles og
bortskaffes adskilt fra andet husholdningsaffald.
Integrerede batterier og akkumulatorer kan
bortskaffes med produktet. De vil blive adskilt
pa genbrugsstationen.

Den sorte bjeelke angiver, at produktet blev markedsfart
efter den 13 august 2005.

Ved at deltage i seerskilt indsamling af produkter og batterier,
hjeelper du med at sikre korrekt bortskaffelse af produkter
og batterier, og dermed medvirke til at forhindre mulige
negative konsekvenser for miljget og menneskers sundhed.

For mere detaljerede oplysninger om indsamling og
genanvendelse programmer tilgeengelige i dit land, bedes
du kontakte dit lokale kommunekontor eller butikken, hvor
du kebte produktet.

Bortskaffelse af batterier og/eller akkumulatorer EU
Det overstregede affaldspandssymbol angiver, at

batterier og/eller akkumulatorer skal indsamles

og bortskaffes adskilt fra husholdningsaffald.

Hvis batteriet eller akkumulatoren indeholder
mere end de foreskrevne veerdier af bly (Pb),
kviksglv (Hg), og/eller cadmium (Cd) som
defineret i det Europzeiske Batteri-direktiv, vil de kemiske
symboler for bly (Pb ), kviksglv (Hg) og/eller cadmium (Cd)
vises under krydset pa skraldespanden.

Hg Cd Pb

Ved at deltage i separat indsamling af batterier, medvirker
du til at sikre bortskaffelse af produkter og batterier og
bidrager dermed til at forebygge eventuelle negative falger
for miljpet og menneskers sundhed. For mere detaljerede
oplysninger om indsamling og genanvendelsesprogrammer,
der er tilgeengelige i dit land, bedes du kontakte dit lokale
kommunekontor eller butikken, hvor du kebte produktet.
& J

REACH-information

Den Europeeiske Union (EU) kemisk regulering,
REACH (registrering, vurdering og godkendelse af
samt begraensninger for kemikalier), tradte i kraft
den 1. juni 2007.

Toshiba vil opfylde alle REACH-krav og er forpligtet til
at give vore kunder oplysninger om tilstedevaerelsen
i vores artikler af stoffer opfert pa kandidatlisten i
henhold til REACH-forordningen.

Se folgende hjemmeside www.toshiba.eu/reach for
oplysninger om tilstedeveerelse i vores artikler af
stoffer optaget pa kandidatlisten i henhold til REACH
i en koncentration pa over 0,1%

EU-overensstemmelseserkleering

Dette produkt beerer CE-maerket i overensstemmelse
med de tilhgrende europzeiske direktiver.

Ansvarlig for CE-Marking er Vestel Holland B.V.
Stationsplein 45 A2.191 3013 AK Rotterdam; Vestel
Poland sp. zo.o. ul. Salsy 2, 02-823 Warszawa, Polen.

Dette produkt er maerket med CE-meerket i
overensstemmelse med de tilhgrende europaeiske
direktiver, navnlig RoHS-direktiv 2011/65 / EU.
Endvidere er produktet i overensstemmelse med
direktivet for miljgvenligt design 2005/32/EC
(EuP) og 2009/125/EC (ErP) og dets tilknyttede
gennemfarelsesforanstaltninger.

Dette udstyr falger kravene i teknisk forordning
om begraensning af anvendelsen af visse farlige
stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr.

Vi er her for at hjeelpe. Find ud af alt det, du har
brug for at vide om den nyeste, trendsaettende TV-
teknologi pa vores webside.

www.toshiba-tv.com

Du kan kigge i din TV-instruktionsbog online eller
downloade den, som du synes.

For at fa mere at vide om Toshibas vilkar for garanti
for dit produkt kan du klikke her og veelge dit sprog.

www.toshiba-tv.com/warranty
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